
        
            
                
            
        

    
 
NEBE KOUZEL
 
 
(SÁGA ČARODĚJŮV PRSTEN – KNIHA DEVÁTÁ)
 
 
 
Morgan Rice
 



 
 
“Vzpomenou vždy na nás,
Na hrstku šťastných vyvolených bratří.
Kdo se mnou dneska bude cedit krev,
bude mým bratrem, ať je kdokoliv.“ 
 
--William Shakespeare
Jindřich V.





KAPITOLA PRVNÍ
 
Thor se podíval na Gwendolyn. V ruce držel svůj meč a celé jeho tělo se třáslo. Rozhlédl se a spatřil všechny ty tváře, které na něj zíraly v ohromeném tichu. Alistair, Erec, Kendrick, Steffen a  spousta dalších lidí, které dříve znal a miloval. Jeho lidé. A přesto teď stál tady, proti nim, meč připravený k akci. Byl na špatné straně bitvy.
Konečně si to uvědomil. 
Jako by se mu po Alistaiřiných slovech zvedl závoj před očima a on náhle procitl do jasnosti. Byl přece Thorgrin. Legionář Thorgrin. Bojovník a poddaný Západního království Prstenu. Nebyl imperiálním válečníkem. Svého otce přece nenáviděl a naopak miloval všechny ty lidi tady.
A ze všech nejvíc Gwendolyn.
Znovu se podíval na její tvář a spatřil v ní bezmeznou lásku. Po tvářích jí stékaly obrovské slzy. Polila jej hanba, když si s hrůzou uvědomil, že ji ohrožuje mečem. Dlaň, kterou zbraň svíral, jej okamžitě začala pálit ponížením a lítostí. 
Meč zazvonil o zem. Thor udělal krok kupředu a objal Gwendolyn. 
Ta se k němu pevně přitiskla a rozplakala se. Ucítil její horké slzy, jak mu stékají po krku. Byl zaplaven výčitkami svědomí, a najednou nedokázal pochopit, jak se to všechno stalo. Předchozí události byly najednou jakoby rozmazané. Všechno, čím si teď byl jistý, bylo jenom to, že byl zase sám sebou a zpátky mezi svými lidmi.
„Miluju tě,“ zašeptala mu do ucha. „A vždycky budu.“
„Miluju tě celou svojí bytostí,“ odpověděl. 
Krohn se ozval u jejich nohou a začal Thorovi olizovat dlaň. Jeho pán se k němu sehnul a políbil leoparda na čelo. 
„Je mi to líto,“ řekl mu, protože si uvědomil, že jej udeřil, když se Krohn pokoušel bránit Gwendolyn. „Prosím, odpusť mi to.“
Země, která se ještě před chvílí divoce otřásala, se opět uklidnila. 
„THORGRINE!“ proťal vzduch náhle výkřik. 
Thor se otočil a spatřil Andronica. Ten přistoupil blíže a jeho tvář byla brunátná vzteky. Obě armády v zaraženém tichu sledovaly, co se mezi otcem a synem odehraje. 
„Poroučím ti!“ zahřměl Andronicus. „Zab je! Zab je všechny! Já jsem tvůj otec. Ty budeš poslouchat mě a nikoho jiného!“
Tentokrát však Thor na Andronica vzpurně podíval. Něco už bylo jinak. Něco uvnitř jeho mysli se změnilo. Najednou už nedokázal vidět Andronica jako svého otce, člena rodiny, jako někoho, komu se musí zodpovídat a klidně za něj i položit vlastní život. Namísto toho v něm spatřil nepřítele. Monstrum. Náhle k němu necítil žádnou vazbu. A o to méně povinnost za něj položit vlastní život. Naopak, měl na tu osobu nebetyčný vztek. Tady stál ten muž, který nařídil útok na Gwendolyn. Zde byl ten člověk, který pozabíjel jeho krajany a napadl a zle poplenil jeho rodnou zem. Zde byl muž, který se naboural do jeho vlastní mysli a potom jej  držel jako rukojmí za pomoci čarodějnictví.
To přece nebyl člověk, kterého by měl milovat. Byla to osoba, která si ze všeho nejvíce zasloužila okamžitě zemřít. To, jestli to byl jeho otec nebo ne, nehrálo roli. 
Zaplavila jej obrovská vlna vzteku. Sehnul, zvedl ze země svůj meč a rozběhl se napříč mýtinou. Připravený tu zrůdu zprovodit ze světa. 
Výraz Andronicovy tváře hovořil o překvapení, když se proti němu jeho syn s napřaženým mečem rozběhl a o chvíli později sekl vší silou proti jeho hlavě. 
Andronicus na poslední chvíli zdvihl svou válečnou sekyru a se zařinčením odrazil Thorovu ránu do strany. 
Ten se však ani nezastavil a znovu a znovu dorážel mečem ve snaze císaře zabít. Andronicus však pokaždé sekerou ránu stačil zablokovat. Obě zbraně se neustále za mohutného řinčení setkávaly ve vzduchu a obě armády tomu divadlu jenom přihlížely. S každým úderem létaly do všech stran jiskry.
Thor co chvíli při ráně vykřikl a téměř neustále vrčel. Vynakládal všechny své dovednosti, aby otcovu obranu prorazil. Musel to udělat. Pro sebe, pro Gwendolyn, pro všechny ty, kteří z rukou toho monstra už tolik vytrpěli. S každým tím úderem Thor zároveň sekal i do svého pomyslného spojení mezi ním a císařem. Přál si možnost začít znovu. Přál si zvolit si jiného otce. 
Andronicus se jenom bránil. Pouze blokoval Thorovy rány a nesnažil se je oplácet. Očividně nechtěl na syna zaútočit. 
„Thorgrine!“ křičel na něj mezi ranami. „Jsi můj syn. Já tě nechci zranit. Jsem tvůj otec. Zachránils mi život. Chci abys žil.“
„A já chci, abys zemřel!“ zařval Thor odpověď. 
Bil do Andronicovy obrany znovu a znovu a navzdory jeho mohutné síle zatlačoval císaře zpátky. Ten se stále pouze bránil. Vypadalo to, že snad doufá, že se Thor zase vzpamatuje a vrátí se zpátky na jeho stranu. 
Jenže tentokrát se to nestalo. Thor konečně jistě věděl kým je. Andronicova zaklínadla konečně jeho mysl nadobro opustila a Thor by raději zemřel, než aby byl císaři opět vydán na povel a na milost. 
„Thorgrine, musíš toho nechat!“ křičel Andronicus. Jiskry zalily jeho tvář, když zablokoval velmi tvrdou ránu. „Donutíš mě tě zabít a já to nechci udělat. Jsi můj syn. Zabít tě by bylo jako zabít sám sebe.“
„Tak se zabij,“ zavrčel Thor. „Pokud to neuděláš, udělám to sám!“
S mohutným výkřikem potom skočil přímo kupředu, ve vzduchu se přetočil a oběma nohama kopnul Andronica tvrdě do hrudi. Císař se zapotácel a padl na záda. 
Andronicus zatřepal hlavou, jako kdyby nemohl uvěřit, že se to vážně stalo. 
Thor se nad ním rozkročil a napřáhl meč, aby jej dorazil. 
„NE!“ ozval se hlas. Zněl odporně, jako kdyby vycházel až z hlubin samotného pekla. Thor se podíval a spatřil, že na mýtinu vstoupil muž. Měl na sobě dlouhou šarlatovou róbu a jeho tvář zakrývala kápě, zpod které se ozýval ten nelidský hlas. 
Rafi. 
Nějak se mu muselo podařit se ze svého boje s Argonem vymanit. Teď tu stál a paže v širokých rukávech měl rozpažené. Odhalovaly vybledlé, puchýři pokryté paže. Působilo to, jako by jeho pokožka nikdy neviděla slunce. Odněkud z hloubi hrdla se mu ozýval strašný zvuk, připomínající psí vrčení. Když potom otevřel ústa, zvuk sílil a sílil až nakonec naplnil celý okolní prostor. Stromy se začaly chvět a Thora rozbolely uši.
Země se znovu začala otřásat. Thor ztratil rovnováhu. Sledoval směr, kterým ukazovaly Rafiho ruce a spatřil něco, na co už potom do konce života nikdy nezapomněl. 
Země se rozdělila na dvě poloviny. Přímo před ním se otvírala větší a větší průrva. Vojáci z obou válčících stran začali ustupovat, aby je propast nepohltila. Někteří však s řevem zmizeli v zdánlivě bezedné průrvě. 
V tom z díry přímo před Thorem začalo stoupat jakési oranžové záření, odporné syčivé zvuky a pára. 
Objevila se ruka. Byla černá, celá seschlá, neforemná a když se zapřela proti povrchu, Thor s hrůzou sledoval, jak se nad zem zvedá odporná příšera. Její tělo mělo přibližně tvar lidského, ale bylo černé jako bezměsíčná noc, mělo velké rudě zářící oči a dlouhé rudé tesáky. Páteř byla zakončena dlouhým černým ocasem. Celé tělo pokrývaly drobné boule. 
Obluda zaklonila hlavu a zařvala podobně jako před chvílí Rafi. Zdálo se, že je to nějaký druh nemrtvého, který byl povolán z hlubin samotného pekla. 
Za černivcem se najednou objevil další a potom ještě další.
Brzy jich byly stovky. Vytahovali se svými odpornými pařáty z průrvy. Armáda nemrtvých. Rafiho osobní armáda. 
Pomaloučku se připloužili vedle svého nekromanta a otočili se proti Thorovi a ostatním. 
Ten zaraženě stál, meč stále napřažený, a hleděl na tu armádu, která se před ním zničeho nic vynořila doslova odnikud. Andronicus se náhle odkulil stranou a rozběhl se zpět ke svým. Zjevně si nepřál Thorgrinovi nadále čelit.
Stovky černivců vyrazily kupředu. Okamžitě zaplavili mýtinu a řítili se na Thora i jeho lidi. 
Thor vykřikl a zatočil mečem nad hlavou a hned se střetl s prvním tvorem. Uskočil stranou,  máchl mečem a čistě jím příšeře useknul hlavu. Černivec se bez pohybu zřítil k zemi, zatímco Thor se připravil na dalšího.
Ty příšery byly silné a rychlé, ale v boji jeden na jednoho se Thorovi ani ostatním bojovníkům Prstenu nemohly rovnat. Thor se s nimi obratně bil a zabíjel jednoho za druhým. Otázkou však bylo s kolika z nich se bude schopen potýkat zároveň. Brzy jej obklopily stovky nepřátel, útočily na něj ze všech stran a zdálo se, že z průrvy ještě proudí další, aby je posílili. 
Ostaní vyrazili Thorovi na pomoc, a tak se brzy ocitl vedle Ereca, Kendricka, Sroga a dalších. Bojovali bok po boku, vzájemně si kryli záda a mnohdy sráželi mocnými údery naprosté prstenské elity dva nebo i tři útočníky na jednu ránu. Jednomu z nich se podařilo dostat se až k Thorovi, chytit jej za paži a zabořit do ní své tesáky. Thor vykřikl náhlou bolestí, otočil se a proklál černivce ranou rovnou do středu hrudi. V porovnání s nepřáteli byl vynikající bojovník, ale už byl raněn a těžko dokázal odhadovat, jak dlouho potrvá, než nad ním početní nepřátele získají převahu. 
Ze všeho nejdůležitější však bylo dostat Gwendolyn do bezpečí. 
„Odveď ji odsud!“ křičel na Steffena, který rovněž bojoval s jedním černivcem. „HNED!“
Steffen srazil svého nepřítele, chytil Gwen za ruku a táhl ji rychle pryč do řad vlastního vojska, aby ji tak oddělil od bezprostředního kontaktu s nepřáteli. 
„NE!“ bránila se Gwendolyn. „Chci tam být s ním!“
Steffen svou práci ale vždy vykonával s býčí houževnatostí. Táhl Gwendolyn napříč MacGilskými řadami, které zastavovaly příval dalších a dalších nepřátel. Thorovi se ulevilo jakmile spatřil, že je jeho milá v bezpečí. Opět se mohl začít zabývat jenom sám sebou a mocně udeřit na černivce. 
Pokoušel se probudit svoje druidské síly a bojovat silou své moci stejně jako čepelí svého meče, ale z nějakého důvodu se mu to teď nedařilo. Možná, že byl po dlouhém pobytu v Andronicově a především Rafiho moci příliš vyčerpán a všechny síly se teď napínaly k jeho vnitřnímu uzdravení. Musel bojovat konvenčními zbraněmi jako všichni ostatní. 
Po jeho boku se však náhle objevila Alistair a ta s nedostatkem energie neměla sebemenší problémy. Napřáhla dlaně na zástup nepřátel a začala po nich pálit. Její energie byla zdravá a zářící. Světelné koule je zabíjely ve velkém. 
Alistair vystřelovala světelné koule do všech stran, kde se nacházeli nějací černivci a Thor najednou pocítil, že energie jeho sestry dodává sil i jemu samotnému. Znovu se pokusil povolat druhou část svého já, která dokázala mnohem více než jenom zručné ovládání sečné zbraně. Další černivec, který se přiblížil, spatřil Thorovu vztyčenou dlaň, zatímco druid se pokusil povolat vítr.
Paží mu projela euforická vlna a v okolí se skutečně zvedla brýza. Několik černivců přímo před ním jí bylo strženo zpátky do rozsedliny. 
Kendric, Erec a ostatní po Thorově boku zuřivě bojovali. Každý z nich už zabil mnoho nepřátel. Každou chvílí se nad bitevním polem rozléhaly vítězné pokřiky, které bez výjimky patřily prstenským. Imperiální armáda zatím vše jenom zpovzdálí sledovala a nechávala Rafiho přízraky, aby vykonávali jejich práci za ně a unavovali Thorovy muže. Možná, že se sami zdráhali ke svým pekelným spojencům přiblížit. 
Rytíři začali být brzy vyčerpaní a jejich pohyby už byly o poznání pomalejší. Černivci přitom bez ustání proudili z podzemí dál a dál jako nikdy nekončící řeka. 
Thor sám záhy zjistil, že ztěžka oddychuje. Ostatní na tom nebyli o nic lépe. Nemrtví se začínali prolamovat jejich liniemi a mnozí muži byli přemoženi a strženi k zemi. Bylo jich příliš mnoho. Všude kolem Thora se stále častěji ozývaly výkřiky raněných mužů, když do nich černivci zabořily své drápy a pily jim přímo v boji krev. S každým vojákem, kterého černivec takto zabil, jakoby zesílil a zmohutněl. 
Thor věděl, že musí něco rychle vymyslet. Potřebovali povolat něco hodně mocného, aby tomuto mohli nadále čelit. Potřebovali sílu větší, než měl on nebo Alistair. 
„Argon!“ křikl na Alistair. „Kde je? Musíme ho okamžitě najít!“
Podíval se na sestru a viděl, že i Alistair už slábne. V příštím okamžiku se jedna z příšer dostala příliš blízko k ní a tvrdě do ní narazila čenichem. Alistair padla s výkřikem k zemi. Černivec přistál na ní, ale ihned poté se mu do zad zabořilo ostří Thorova meče. Zachránil ji v poslední vteřině. 
Podal jí ruku a rychle pomohl zpátky na nohy. 
„Argon!“ křičel na ni zoufale. „Je to naše jediná naděje. Musíš ho najít. Hned!“
Alistair přikývla a zmizela v davu. 
V tom se přímo u Thora zjevil další černivec, připraven se mu zakousnout do krku, ale naštěstí opodál číhal Krohn. S vrčením po příšeře skočil a vahou svého těla ji přišpendlil k zemi. Ihned mu na zádech přistál další, ale o toho se na oplátku zase postaral Thor. 
Podobně se vedlo i Erecovi, který se zuřivě zmítal, ve snaze setřást černivce ze zad. Thor obludu oběma rukama chytil, zvedl ji nad hlavu a potom ji velkým obloukem vrhnul na ostatní. Kendrick zlikvidoval jednoho, ale již se nestačil bránit druhému. Thor vytrhl z opasku svůj nůž a vrhl jej s takovou zručností, že trefil černivcovo oko těsně předtím, než by zabořil svoje drápy do odhaleného Kendrickova boku. V tom šíleném zmatku všude kolem Thor pocítil zvláštní radost z toho, že může zase pomáhat tak slovutným válečníkům, jakými jsou Erec s Kendrickem. Bylo skvělé bojovat znovu po jejich boku a na té správné straně fronty. Bylo skvělé být zase sám sebou a vědět, za co bojuje. 
Rafi stále stál na svém místě, ruce široce rozpažené a udržoval vyvolávání aktivní, zatímco další a další černivci proudili z podzemí. Thor dobře věděl, že je přeze všechno hrdinství nedokáží dlouho udržet. Brzy je doslova zaplavila černá vlna nemrtvých těl pokrytých malými boulemi a tlačila je zpět. Thor věděl, že už za pár minut budou všichni jeho lidé i on sám doslova sežráni. 
I tak byl ale stále přešťastný, že je zase zpátky na straně dobra. 





 
KAPITOLA DRUHÁ
 
Luanda se vzpouzela a kroutila, zatímco ji Romulus nesl v náručí a každým krokem vzdaloval od vlasti. Překračovali most. Křičela a tloukla kolem sebe rukama, zarývala nehty do jeho kůže a vůbec dělala všechno možné, aby se z jeho sevření osvobodila. Jenže jeho paže byly svalnaté, tvrdé jako kámen a ramena široká. Držel ji stejně pevně, jako drží krajta svou vyhlédnutou kořist, aby ji vzápětí umačkala k smrti. Ztěží mohla dýchat a její žebra bolela. 
Přesto to nebyla ona sama o co se obávala nejvíc. Když se rozhlédla, uviděla totiž na druhém konci mostu obrovské množství impériálních vojáků. Stáli tam v plné pohotovosti a čekali. Všichni do jednoho se nemohli dočkat, až bude Štít zničen a oni vtrhnou na most. Luanda se podívala na podivný plášť, který měl Romulus na sobě. Lehce vibroval a zářil jakousi zvláštní energií. Cítila, že v něm určitě tkví tajemství, jak chce imperián svrhnout Štít. A také to musí mít něco společného s ní. Proč by ji jinak unášel?
Pocítila svěží odhodlání. Musela se nějak vymanit. Bylo to nejen v jejím vlastním zájmu, ale i v zájmu celého království a všech lidí v něm. Jestli Romulus zničí Štít, ty tisíce vojáků okamžitě vyrazí po mostě a jako další imperiální vlna znovu zaplaví Prsten. Potom zničí i to, co ještě zůstávalo. Luanda nesměla něco takového dopustit. 
Nenáviděla Romula, nenáviděla všechny ty imperiány a jejich vůdce Andronica ze všeho nejvíc. Nad Kaňonem se zvedl vítr a ona okamžitě na holé hlavě pocítila chlad. Zasténala zlostí i ponížením, když se upamatovala, jak ji ti odporní imperiáni oholili hlavu jenom proto, aby ji ponížili. Zabila by každého z nich, kdyby toho byla jenom trochu schopná. 
Když ji Romulus v Andronicově táboře osvobodil z jejích pout, myslela si zprvu, že nakonec unikne svému hroznému osudu. Byla tam vystavována na odiv jako nějaké divoké zvíře. Jenže Romulus se záhy ukázal být snad ještě horším než samotný Andronicus. Byla si jistá, že jakmile překročí most, zbaví se jí a pokud ji rovnou nezabije, bude to jenom proto, že ji bude chtít nejprve mučit. Nutně musela najít nějaký způsob jak uniknout.
Romulus se k ní otočil a hlubokým hrdelním hlasem, ze kterého jí vstávaly vlasy na hlavě, jí pověděl:
„Už to nebude trvat dlouho, má milá.“
Musela rychle přemýšlet. Luanda nebyla žádná otrokyně. Byla prvorozenou dcerou krále. V jejích žilách proudila královská krev, krev válečníků a ona se nikoho nesměla bát. Udělá cokoliv, co bude v jejích silách, aby vzdorovala komukoliv. I když je ten někdo tak strašlivý a mocný jako je Romulus. 
Sebrala všechnu kuráž i síly, které jí ještě zbývaly, zaklonila hlavu a potom se zuřivě zakousla do jeho krku. Mezi zuby pocítila jeho kůži a začala tisknout čelisti k sobě vší silou, kterou v nich nalezla. Najednou měla v puse a na obličeji krev. Mohutný imperiál vykřikl a upustil ji na zem. 
Luanda se vyškrábala na kolena, vstala, otočila se a rozběhla zpátky k vnitřní straně Prstenu a domů. 
Za sebou slyšela zvuk jeho kroků. Byl mnohem rychlejší, než by si byla myslela a když se ohlédla, zjistila, že už se po ní natahuje a v jeho obličeji se zračí strašná zlost. 
Před sebou viděla prstenskou pevninu a ta byla stále blíž a blíže. Ještě přidala do kroku. 
Jenom o několik kroků poté však najednou ucítila ostrou bolest v páteři, když ji Romulus dohnal a surově udeřil loktem doprostřed zad. V prvním okamžiku měla pocit, že ji rozlomil na dvě poloviny. Klopýtla a tváří napřed padla k zemi. 
O zlomek vteřiny poté už ji Romulus přistál na zádech. Surově ji otočil a vrazil ji facku. Rána byla tak silná, že její hlava prudce udeřila o dláždění  mostu pod ní. Její čelistí se rozlila tupá bolest, která pokračovala dál do celé hlavy i krku a ona div že neztratila vědomí. 
Cítila jak je opět zvedána do vzduchu. S hrůzou si potom uvědomila, že ji zlostí smyslů zbavený imperián chce hodit přes okraj mostu. Zvedl ji nad hlavu a došel k zábradlí. Vykřikl a napřáhl se. 
Luanda se podívala přes okraj, do bezedné propasti a pomyslela si, že její život brzy skončí. 
Romulus se ale v poslední chvíli zarazil, jeho ruce se třásly námahou, a zdálo se, že si to nakonec rozmyslel. Její život visel na vlásku, zatímco její věznitel očividně váhal. Zlost, která jej ještě před chvílí sžírala a zatemňovala jeho smysly, nejspíše přece jenom ustoupila a umožnila mu znovu chladně myslet. Potřeboval ji přece pro splnění svého cíle. 
Nakonec uvolnil napětí v pažích a stáhl ji zpátky dolů. Sevření jeho rukou však ani v nejmenším nepolevilo. Nebylo by potřeba mnoho, aby z ní vymačkal i zbytky dechu, které jí ještě zbývaly. Potom se znovu pádným krokem vydali přes Kaňon k jeho vnějšímu okraji. 
Tentokrát Luanda jenom volně visela na jeho paži a nedokázala už nijak vzdorovat. Zkusila to – a selhala. Teď už mohla jenom sledovat, co jí osud přinese. Krok za krokem byla nesena přes Kaňon, ve kterém se převalovaly mlhy a občas dokonce tu zvláštní dvojici, již s Romulem tvořila, i zcela zahalovaly. Luanda měla pocit, že je nesena do nějakého jiného světa a že se z něj nejspíše již nikdy nevrátí. 
Když se konečně dostali na vnější okraj Kaňonu a Romulus učinil první krok mimo most, plášť přehozený přes jeho ramena se najednou ještě více rozvibroval, přitom vydal jakýsi zvuk a navrch ještě rudě zazářil. Romulus shodil Luandu hrubě na zem, jako kdyby nebyla nic víc než hromada dříví na otop. Znovu se při tom pádu udeřila do hlavy. 
Jeho vojáci stáli jako zařezaní na okraji mostu a nikdo z nich se neměl k tomu jít otestovat, zda je Štít skutečně zničen. 
Romulus se zlostně rozmáchl, chytil jednoho z nich za límec, zvedl nad hlavu a mrštil jím na most přímo do míst, kde se musela nacházet neviditelná bariéra Štítu. Voják zkřížil ruce před obličejem a vykřikl. Snažil se tak ochránit před jistou smrtí, kterou Štít každému imperiánovi přinášel tím, že je rozložil na atomy.  
Jenže tentokrát se stalo něco jiného. Voják proletěl vzduchem, tvrdě přistál na dláždění mostu a kutálel se dál a dál. To bylo vše. Všichni v úžasu sledovali, jak se potom zastavil a posadil. Byl živý. 
Voják se na ně udiveně podíval. Výraz jeho tváře hovořil o utrpěném šoku. Zdálo se, že je neúčinností Štítu překvapený nejvíce ze všech. Jenže byl uvnitř. Prošel a to mohlo znamenat jenom jedno jediné, Štít je zničen. 
Romulova armáda se konečně probrala a dala se do hromového jásotu. Potom se všichni začali jako mocný proud hrnout na most. Najednou se každý mohl přetrhnout, aby stanul na půdě Prstenu jako první. Luanda se z posledních sil odplazila stranou, aby ji ta banda zdivočelých slonů neušlapala. Zachmuřeně se potom dívala, jak všichni proudí do její domoviny. 
Království tak, jak jej znávala, právě skončilo. 





 
KAPITOLA TŘETÍ
 
Reece stál na okraji lávové jámy a zděšeně se díval, jak se země pod ním prudce otřásá. Stěží dokázal pochopit to, co právě udělal. Všechny svaly jej stále ještě bolely z toho jak oddělil balvan a vhodil Meč Osudu do jámy.
Právě zničil nejmocnější zbraň v celém Prstenu, legendární meč, který se v jeho rodině dědil po generace, zbraň Vyvoleného a zdroj moci samotného Štítu. Vhodil jej do jámy plné tekutého ohně a na vlastní oči viděl, jak se jeho čepel začala tavit a potom se rozplynula. 
Byl navždy ztracen. 
Země se v tom okamžiku začala třást a už to nepřestalo. Reece měl co dělat, aby udržel balanc, když se vracel od okraje k ostatním. Měl pocit, jakoby se celý svět kolem něj rozpadal. Co to udělal? Zničil tím Štít? Prsten? Neudělal právě největší chybu svého života?
Sám sebe ujišťoval, že přece neměl na výběr. Balvan i Meč byly příliš těžké, než aby je odsud mohli odnést a dokonce s nimi vyšplhat zpátky na vrchol Kaňonu. Nehledě na to, že by s ním těm divochům také jenom stěží utekli. 
Jejich zoufalá situace se koneckonců zatím nijak nezlepšila. Reece brzy uslyšel všude kolem pištivé výkřiky a spatřil tisíce těch potvor, jak na ně cení zuby a vysmívají se i vrčí v jednom a tom samém okamžiku. Znělo to úplně jako obrovská armáda šakalů. Reece je svou akcí očividně rozzlobil. Sebral jim věc, kterou hlídali a teď se zdálo, že jej za to budou chtít vidět pykat. 
Ačkoliv byla situace špatná už předtím, teď byla o mnoho horší. Ostatní, tedy Elden, Indra, O’Connor, Conven, Krog a Serna – se všichni dívali s děsem v očích směrem dolů k lávové jámě a potom zase všude po okolí. Jejich obličeje přitom odrážely zoufalství. Tisíce Fawů se přibližovaly ze všech stran. Reecovi se podařilo postarat se o Meč, ale už nestačil domyslet, co si počnou potom. Nedomyslel, jak se potom se všemi dostanou ven z nebezpečí. Teď byli kompletně obklíčeni a nezdálo se, že by existovala nějaká cesta ven.  
Nehodlal se však vzdát. Meč už je netížil a tak teď budou při hledání cesty alespoň rychlí. 
Tasil meč a seknul naprázdno do vzduchu. Proč by tu měli jenom tak postávat a čekat, až ty obludy zaútočí? Vrhnou se na ně. Jestli zemřou, alespoň to bude smrt hodná cesty hrdinů. 
„ÚTOK!“ zavelel.
Ostatní také tasili zbraně a vyrazili za ním od okraje lávové jámy. Přímo proti hustému davu Fawů. Bodali a sekali na všechny strany a s každou ranou posílali další a další k zemi. Elden svou  sekerou useknul dvě nepřátelské hlavy jednou ranou, zatímco O'Connor za běhu střílel z luku a kosil všechny, kteří mu stáli v cestě. Indra se probíjela vpřed s krátkým mečem v jedné a dýkou v druhé ruce, zatímco Conven třímal dva dlouhé meče, křičel jako šílenec a jako neřízená střela se bez pudu sebezáchovy probíjel rovnou nejhustším davem Fawů. Serna se oháněl palcátem, zatímco Krog všechny kryl dlouhým kopím.  
Ve své zoufalosti se z nich stala perfektně sjednocená bojová mašina. Bojovali za své životy i za životy ostatních, neměli co ztratit a jediná spása tkvěla v prosekání se tím davem. Reece je vedl na malý kopec. Na vyvýšeném místě přece jen budou mít nad protivníkem jakous takous výhodu. 
Každou chvíli jim podkluzovaly nohy, protože svah byl poměrně příkrý a navíc se země stále ještě mírně chvěla. Moment překvapení vyprchal a několik Fawů teď naskákalo na Reece a začalo jej škrábat a kousat. Máchal kolem sebe rukama a bil pěstmi, a nakonec se mu je, přes jejich houževnatost, podařilo setřást. Podrápaný ale jinak nezraněný se znovu pustil do boje a stejně jako ostatní se ze všech sil snažit dostat nahoru na kopeček a pryč odsud. 
Když se konečně dostali na tu vyvýšeninu, mohli si na vteřinku oddychnout. Stáli tam, lapali po dechu a patřili na strmé stěny Kaňonu pokryté hustou mlhou. Věděli, že někde tam čeká jejich lano, po kterém se lze dostat zpět na povrch. Museli se tam za každou cenu dostat.
Reece se ohlédl a spatřil tisíce a tisíce Fawů, jak se ženou za nimi do kopce. Cvakali u toho svými zubatými tlamami a vytvářeli ve svém počtu zvuk tak odporný, že mu vstávaly vlasy na hlavě. Bylo jasné, že je nehodlají nechat jenom tak uniknout.
„A co já?“ ozval se výkřik někde zdola. 
Reece se podíval oním směrem a spatřil Centru, který byl stále ještě byl v moci velitele Fawů, jenž mu ke krku nadále tlačil svůj rezavý nůž.
„Nenechávejte mě tady!“ křičel. „Zabijí mě!“
Reece nerozhodně přešlápl na místě. Centra měl samozřejmě pravdu: zabijí ho. Reece ho tam přece nemůže jenom tak nechat, to by bylo proti všem pravidlům rytířského kodexu cti. Byl to navíc Centra, kdo jim pomohl, když to potřebovali. 
Reece však přesto váhal. V dálce viděl zeď Kaňonu, u které zůstalo jejich lano, a ten pohled jej neobyčejně lákal. 
„Nemůžeme se pro něj vrátit!“ křičela Indra hystericky. „Všechny nás zabijou.“
Nato kopla do hlavy Fawa, který se zrovna vyškrábal k nim nahoru. Zachroptěl a svezl se z příkrého kamenitého svahu zpět.
„Budeme mít kliku, když se podaří uniknout nám samotným!“ přidal se Serna. 
„Není ani jeden z nás!“ byl proti návratu i Krog. „Nemůžeme kvůli jednomu ohrozit celou skupinu!“
Reece se nemohl rozhodnout. Fawové se kvapem přibližovali a on věděl, že se musí rychle najít řešení. 
„Máte pravdu,“ přiznal. „Není jeden z nás. Ale pomohl nám. A je to dobrý chlap. Nemůžu ho tady nechat na milost těm obludám. Na nikoho se nevykašleme!“
Poslední větu řekl velmi přísně a hned se pustil dolů ze svahu, aby se vrátil pro Centru. Než se však dostal alespoň o metr níže, Conven jej najednou předešel. Skočil rovnou dolů, dopadl na zadek na blátivý svah a jel dolů. Oběma meči přitom sekal všude kolem sebe a likvidoval tak další Fawy. Řítil se dolů k místu, kde svůj výstup započali a tam jako dělová koule vletěl do davu oblud. Okamžitě vstal a s šílenstvím v očích mezi nim rozpoutal peklo. 
Reece si pospíšil za ním. 
„Zbytek zůstane nahoře!“ stačil ještě zavelet. „Počkejte na nás!“
Reece seběhl ze svahu rovnou za Convenem a po cestě kosil další opovážlivce, kteří se přiblížili. Brzy jej dostihl a společně si začali probojovávat cestu zpátky k Centrovi. 
Conven se probíjel vpřed se zuřivostí lva, zatímco Reece využíval zmatku, který v davu nepřátel svou do nebe volající nebojácností vyvolával. Centra se na oba vyděšeně díval. Faw mu tlačil dýku na krk, ale Reece mu nedal šanci nic dalšího provést. Zvedl svůj meč, zamířil a vší silou jím mrštil.
Meč se několikrát otočil ve vzduchu a potom se čistě zabořil do hrdla Centrova věznitele jenom okamžik předtím, než by táhlým pohybem podřízl jeho hrdlo. Osvobozený zaječel a odskočil od mrtvé obludy stranou.
Reece se zhrozil. Sledoval totiž Convenovo počínání a viděl, že se jeho přítel nezastavil, ani když dosáhl Centry. Pokračoval jednoduše dál a dál. Zdálo se, že si přeje, aby byl nakonec v tom boji zabit. Pokoušel se probít až na vyvýšené místo, odkud vše sledoval Fawský velitel. Všechno napravo i nalevo od Convena padalo k zemi. Takovou zuřivost jednoduše nečekali a Convenovi dala jeho zběsilost až nelidskou rychlost. Reece si uvědomil, že jeho přítel chce připravit o hlavu i jejich velitele. 
Během chvíle byl u něj, vyskočil do vzduchu, přitom se napřáhl mečem a než se překvapený velitel zmohl alespoň na útěk, rozťal mu mohutnou ranou hlavu na dvě nestejně velké části. Jakmile velitel padl, začaly se všude kolem ozývat tisíce výkřiků. Fawové křičeli, jako kdyby byli seknuti oni sami. Jako kdyby se svým velitelem sdíleli stejný nervový systém, který teď Conven poškodil. 
„Tos neměl dělat,“ řekl mu Reece, když se k němu přítel vrátil. „Teď jsi začal válku.“
Potom s hrůzou sledovali jak ten malý kopec explodoval a ven se z něj začaly hrnout tisíce a tisíce dalších Fawů. Doslova jako když člověk kopne do mraveniště. Conven svým činem roznítil  hněv úplně všech. Země se pod jejich nohama otřásala, všichni skřípali zlostně zuby a vrhali se přímo na Reece, Convena a Centru.
„RYCHLE ODSUD!“ vykřikl Reece. 
Strčil do Centry, který se ze samého šoku nedokázal sám ani pohnout. Potom se všichni tři rozběhli zpátky k ostatním. Do blátivého svahu se už opět museli potýkat s útočníky. 
Reecovi další z Fawů skočil na záda a srazil jej k zemi. Popadl ho za kotníky a začal táhnout zpátky ze svahu. Jiný se mezitím chystal mu zabořit své tesáky do krku. 
Vtom nad Reecovou hlavou proletěl šíp a proklál oba dva Fawy v okamžiku, kdy stáli v zákrytu. Na vršku blátivého kopce se tyčil O’Connor. 
Reece vyskočil zpátky na nohy a s Centrou se vydal znovu stoupat, zatímco Conven jim kryl záda a chvíli co chvíli odrážel Fawy, kteří je doháněli. Nakonec se šťastně dostali zpátky k ostatním. 
„Skvělá práce,“ řekl Elden a srážel přitom svou sekerou první dorazivší nepřátele. 
Reece se na chvilku zarazil a díval se na mlhou opředené útesy Kaňonu. Váhal, kterou cestou se vydat. Dělila se do dvou směrů. Vybral si ten vedoucí napravo. 
Centra jej ale najednou předběhl a běžel doleva. 
„Za mnou!“ křičel. „Tohle je jediná cesta!“
Tisíce Fawů se hrnuly po svahu nahoru, zatímco Reece a ostatní se otočili a následovali Centru. Klopýtali a klouzali po bahnité stezce na druhou stranu kopce. Země se i nadále nepřestávala třást. Běželi za Centrou a všichni byli ohromně šťastní, že se jej nakonec podařilo zachránit. 
„Musíme se dostat ke stěně Kaňonu!“ křičel na něj Reece, protože si nebyl jistý, kam je to Centra vlastně vede. Směr určitě nevedl k místu, kde zanechali své lano.
Prodírali se hustým lesem plných pokroucených větví, které je šlehaly do obličeje, a snažili se udržet krok s Centrou, jenž je skoro naslepo vedl stále dál a dál. Bahnitá cesta byla zahalená mlhou a v ní na každém kroku číhaly zrádné kořeny. 
„Je jenom jeden způsob, jak je můžeme setřást!“ křičel Centra za sebe. „Držte se za mnou!“
Poslechli ho a následovali. Neustále zakopávali o kořeny, naráželi do větví a napínali zrak, ve snaze alespoň trochu proniknout hustými chuchvalci mlhy. Každou chvíli někdo z nich zakopl tak, že se málem svalil na zem.  
Běželi tak dlouho, až měli pocit, že jejich plíce explodují. Hrůzné zvuky tisíců příšer se však nijak neztrácely. Elden a O’Connor navíc podpírali Kroga, který je značně zpomaloval. Všichni doufali, že Centra opravdu ví, kam je vede. Stěna Kaňonu nebyla nikde vidět. 
Najednou se zastavil, sáhl za sebe a rukou narazil do Reecovi hrudi. Na místě jej tím zastavil. 
Zjistili, že stojí na samém okraji ostrého svahu, který dole končil v divoké řece.
Reece se podíval na Centru. 
„Voda,“ vysvětlil Centra a lapal při tom po dechu. „Bojí se překročit tuhle řeku.“
Ostatní se zastavili hned za nimi, zírali na mohutný proud a říkali si, že oni sami se nebojí o nic méně. Všichni lapali po dechu. 
„Je to naše jediná šance,“ dodal Centra. „Překročíme řeku a oni ztratí na chvíli naši stopu. Získáme tak čas.“
„Ale jak tohle přebrodit?“ zeptal se Reece, aniž by spustil zrak z pěnící vody. 
Centra se ušklíbl. 
„To je to poslední, co by tě mělo trápit,“ odpověděl. „Voda je plná Fourén – asi nejsmrtonosnějších zvířat na světě. Spadni tam a vmžiku tě roztrhají na kusy.“
Reece nadále zíral na vodu a váhal. 
„Takže to nepřeplaveme,“ řekl O’Connor. „A člun taky zrovna nevidím.“
Reece se ohlédl. Skřeky Fawů se ozývaly stále blíže. 
„Tohle je naše jediná šance,“ řekl Centra, natáhl se a stáhl ze stromu konec dlouhé liány. „Musíme se na druhou stranu přehoupnout. Bacha ať neuklouznete. A taky neseskakujte příliš blízko u břehu. Jakmile budete na druhé straně, pošlete liánu ostatním.“
Reece se znovu podíval na bublající vodu a tentokrát si všiml, že je v ní spousta nažloutlých stvoření. Vypadaly trochu jako sluneční ryby, ale ty nikdy neměly tolik zubů a nevydávaly zvuky jako tyto. Byla jich tam učiněná mračna a všechny se zdály, že čekají na krmení. 
Znovu se ohlédl a mezi větvemi už spatřil první z Fawů. Blížili se. Nebylo na výběr. 
„Ty jdeš první,“ řekl Centra Reecovi. 
Ten ale jenom zakroutil hlavou.
„Půjdu poslední. Pro případ, že to všichni nestihneme. Ty jdi první, dovedl jsi nás až sem.“
Centra přikývnul. 
„Tak tohle mi nemusíš říkat dvakrát,“ odpověděl s drobným úsměškem, který hned vystřídal nervózní pohled směrem k Fawům. 
Uchopil konec dlouhé liány a s výkřikem se vší silou odrazil od jejich břehu. Pružná větev jej rychle přenesla přes říční koryto. V nejnižším bodě oblouku se botami téměř dotkl hladiny, ale nakonec jej žádná ze žlutých příšerek nedostala. Přistál bezpečně na druhém břehu, kde se svalil na zem. 
Podařilo se. 
Postavil se, usmál se zpátky na ostatní a s rozmachem jim poslal liánu.  
Chytil ji Elden, zatáhl za ni, aby otestoval pevnost a potom ji podal Indře. 
„Dámy mají přednost,“ řekl. 
Udělala na něj obličej. 
„Nepotřebuju žádné rozmazlování,“ odpověděla. „Jsi velkej. Možná, že liána bude pořád slabší a slabší. Jdi ty a nerozlámej nám ji. A taky nepadej do tý řeky, nebo tě zase budu muset zachraňovat.“
Elden se na ni jenom ušklíbl. Nijak jej svými reakcemi již nepřekvapovala. 
„Jen jsem chtěl pomoct,“ řekl. 
Potom se i on s výkřikem vydal nad řeku, proletěl prostorem jako velké kyvadlo a zhroutil se na druhé straně. 
Poslali liánu zase zpátky a následoval O’Connor, potom Serna, Indra a Conven. 
Poslední, kdo zbýval, byli Reece a Krog. 
„No, tak už jsme tu jenom my dva,“ řekl Krog. „Jdi a zachraň se. Fawové už jsou moc blízko. Oba se na druhou stranu nedostaneme.“
Reece zakroutil hlavou. 
„Nikoho tu nenecháme,“ řekl. „Pokud nejdeš ty, tak ani já.“
Oba tvrdohlavě stáli a předávali si liánu. Krog byl čím dál nervóznější. Zakroutil hlavou. 
„Jsi blázen. Proč tě tolik zajímá moje bezpečí? Já bych se o tvoje nestaral ani z poloviny tak dobře.“
„Jsem velitel a to znamená odpovědnost,“ řekl Reece. „Nezáleží mi na tobě. Záleží mi na cti. A ta mi velí, že se na nikoho nesmím vykašlat.“
Oba se otočili, protože první z Fawů se už objevili za nimi. Reece sekl několikrát mečem a srazil je k zemi. 
„Půjdeme spolu!“ vykřikl. 
Bez dalšího meškání popadl Kroga, objal jej jednou paží pod rameny a druhou uchopil liánu. Oba dva se potom s řevem zhoupli a zmizeli ze břehu jenom vteřinu předtím, než jej celý zaplavili Fawové. 
Proletěli vzduchem a opisovali hrozivou elipsu na druhou stranu. 
„Pomoc!“ křičel Krog. 
Byl na Reece příliš těžký a teď vyklouzával z jeho sevření. Liána byla navíc už vlhká od několikerého zhoupnutí nad rozvířenou vodou a potu ostatních. Krog se jí pokusil chytit, aby Reecovi ulehčil, ale nenašel oporu. Jeho ruce sklouzly a on se zřítil dolů. Reece se jej ještě pokusil zachytit, ale seběhlo se to příliš rychle a on minul. S hrůzou sledoval, jak Krog spadl přímo do rozvířených vod. 
Reece přistál na druhém břehu a stejně jako ostatní náraz neustál. Okamžitě však vyskočil zpátky na nohy a chtěl se vrhnout do vody. Než to však stačil udělat, byl již Conven na cestě. Po hlavě skočil rovnou do rozvířené řeky. 
Všichni bez dechu sledovali, co se bude dít. Reece si říkal, jestli je Conven skutečně tak statečný, anebo se už dočista zbláznil.
Ten ale nebojácně plaval v divoké řece. Dosáhl Kroga a z nějakého důvodu na něj ty vodní příšerky zatím nezaútočily. Uchopil legionáře pod paží a začal jej táhnout proudem zpátky k jejich břehu. 
Najednou se Krog rozkřičel. 
„MOJE NOHA!“
Supěl bolestí, protože se mu do nohy zakousla první Fouréna a neúnavně kousala dál a dál jako malá pila. Conven plaval ze všech sil a když se konečně probojoval zpátky ke břehu, stál u něj už Reece i ostatní a podávali mu ruce. V tom najednou z vody začaly vyskakovat desítky Fourén a letěly přímo na ně. Začali kolem sebe bít holýma rukama, aby drobné masožravé živočichy za letu srazili stranou. 
Ke Krogově noze byla stále urputně přisátá jedna z nich. Indra vytrhla z opasku svůj nůž a bez servítek jej do zvířete zabodla s takovou silou, že jej proklála a ještě bodla i Kroga do nohy. Fouréna se pustila a zmizela zpátky ve vodě. 
„Nenávidím tě!“ zařval na Indru Krog. 
„Paráda!“ odpověděla dívka klidně. 
Reece se podíval na Convena, který stál na břehu, kapala z něj voda, ale v očích mu plál oheň. Na tváři neměl žádný výraz a do jeho pravé paže se mu spokojeně zakusovala další Fouréna. Reece nedokázal uvěřit, že je Conven tak klidný. Pomaloučku toho tvora druhou rukou uchopil, odtrhl jej od své kůže a mrštil jím zpátky do vody. 
„Nebolí to?“ zeptal se Reece šokovaně. 
Conven jenom pokrčil rameny. 
Tím mu zavdal další důvod si o přítele dělat starosti. Sice hluboce ctil jeho hrdinství, ale zároveň nedokázal pochopit, jak může být tak neopatrný. Bez přemýšlení po hlavě skočil do vody plné masožravých ryb. 
Na druhém břehu řeky zatím vřískaly spousty Fawů. Byli rozzlobení, že jim jejich kořist nakonec unikla. 
„Konečně,“ oddychl si O’Connor, „jsme v bezpečí.“
Centra zakroutil hlavou. 
„Jenom prozatím. Fawové jsou chytří. A dobře znají kudy řeka teče. Vydají se podél a za chvíli najdou brod nebo místo, kde mohou přejít na druhou stranu. Brzy nám budou zase v patách. Nemáme moc času, musíme se hnout.“
Následovali tedy Centru dál. Ten je vedl bahnitými stezkami, podél nichž každou chvíli explodovaly vodní gejzíry a pořád dál tou prazvláštní exotickou krajinou. 
Běželi dál a dál dokud se mlhy konečně nerozestoupily a před nimi se najednou objevila strmá stěna Kaňonu. Její prastarý kámen doslova zářil jako spasení. Podívali se nahoru a vrchol se jim zdál neuvěřitelně vysoko. Bylo ztěží představitelné, že by tam někdo dokázal vyšplhat. 
Reece tam s ostatními zaraženě stáli a vyměňovali si zachmuřené pohledy. Stěna Kaňonu byla vždy impozantní, ale takhle zdola to bylo ještě mnohem horší než obyčejně. Podíval se po ostatních a zhodnotil jejich současnou kondici. Nedokázal si představit, jak to mají dokázat. Všichni byli unavení, dobití a zranění. Ruce se jim třásly a nohy sotva držely. Jak by jenom mohli pomýšlet na zdolání něčeho takového? Jenom se sem spustit je stálo všechny síly. 
„Já to nezvládnu,“ řekl Krog chraplavým hlasem. 
Reece to za sebe viděl podobně, ale neřekl to nahlas. 
Byli však zahnáni do rohu. Zatím Fawům unikali, ale to nepotrvá dlouho. Brzy je zase najdou a potom se na ně vrhnou a do jednoho je pobijí. Všechna ta snaha, práce a boje budou potom úplně k ničemu. 
Reece tam dole nechtěl zemřít. Ne na tak hrozném místě. Pokud už by se to mělo stát, přál si zemřít raději nahoře, ve své rodné zemi a po boku Selese. Nutně se potřeboval pokusit uniknout, ať už se to zdálo sebenemožnější. 
Někde za nimi se začaly ozývat skřeky a to mohlo znamenat jedině to, že už se k nim Fawové zase blíží. Potom je uviděli. Byly jich tisíce, už nějak překonali řeku a teď se blížili. 
Všichni si připravili zbraně. 
„Už není kam utíkat,“ řekl Centra. 
„Budeme bojovat na smrt!“ provolal Reece. 
„Reeci!“ ozval se najednou hlas. 
Podíval se přímo nad sebe a když se mlhy na chvíli rozestoupily, spatřil, že o mnoho metrů výše na stěně Kaňonu někdo visí na laně. A potom poznal tu tvář. Nemohl tomu uvěřit. Přímo tam nahoře spatřil tvář ženy, na kterou právě myslel. 
Selese. 
Co tam proboha dělá? Jak se tam dostala? A kdo byla ta další, která se objevila vedle ní? Byla to Illepria? Královská léčitelka?
Obě se spouštěly dolů do Kaňonu a kolem pasu a zápěstí měly omotané tlusté lano. Rychlým tempem sjížděly stále níž. Selese teď uvolnila zbývající lano a hodila jej pod sebe dolů. Potom ji znovu pohltily mlhy. U Reecových nohou ale s těžkým žuchnutím přistál konec bytelného lana. 
To byla cesta ven. 
Neváhali ani vteřinu. Rozběhli se k lanu a během několika málo vteřin už se jako o život drápali vzhůru. Reece dal všem ostatním přednost a když se vyšvihl na lano jako poslední i on sám, držel jeho konec neustále v ruce, aby se k němu Fawové nedostali a nemohli je pronásledovat. 
Jakmile byl pár metrů nad zemí, objevili se pod ním první nepřátelé. Natahovali se, skákali a chňapali po něm, ale Reece už byl z jejich dosahu. 
Zastavil se, až když vyšplhal až k Selese, která na něj čekala na jedné malé římse. Políbili se. 
„Miluju tě,“ řekl jí Reece a hořel přitom nelíčenou vděčností. 
„A já tebe,“ odpověděla. 
Oba dva se potom vydali na další cestu po příkré stěně za ostatními. Nohama se zapřeli o stěnu a přitahovali se rukama. Stále výš a výše. Brzy již budou zase doma. Reece tomu ani nemohl pořádně uvěřit. 
Domov.
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Alistair pospíchala napříč v chaose se zmítajícím bitevním polem a vyhýbala se bojovníkům z obou stran, ať už to byli MacGilští anebo nemrtví, valící se jako lavina z průrvy. Vzduch byl plný sténání a křiku. Vojáci zabíjeli černivce a ti zase na oplátku pobíjeli vojáky. Stříbrní, MacGilové i Silézané bojovali statečně, ale už dávno byli ve strašlivé početní nevýhodě. A za každého černivce, kterého zabili, se z rokle vynořili tři další. Bylo jenom otázkou času, než budou nepřítelem doslova smeteni. 
Přidala do kroku, uhýbala se útokům nemrtvých a jednou nebo dvakrát vykřikla bolestí, když ji některý přece jenom zasáhl pařátem. Její plíce hořely nedostatkem vzduchu. Nezastavovala se ale, aby s kýmkoliv zápolila. Na to nebyl čas. Musela najít Argona. 
Běžela směrem, kde druida zahlédla naposled. Bojoval tehdy s Rafim a ona na vlastní oči viděla, jak padl vyčerpáním k zemi. Modlila se, aby byl stále ještě naživu, aby jej dokázala znovu postavit na nohy a aby to všechno stihla provést ještě předtím, než budou její lidé pobiti. 
Tu se přímo před ní objevil černivec, zastoupil jí cestu. Ona se ani nezastavila, zvedla ruku dlaní proti němu a zářivě bílou energetickou koulí jej rozprášila na kusy. 
Vrhlo se na ní dalších pět. Opakovala svou obranu, ale tentokrát vyšlehla koule jenom jedna, srazila svůj cíl a čtyři další zůstali nezraněni. Přibližovali se k ní. S údivem si uvědomila, že ani její síly nejsou nevyčerpatelné. 
Připravila se na útok, když tu se za ní ozvalo zavrčení a na scéně se nenadále objevil Krohn. Černivci se zaměřili na něj a Alistair spatřila svou šanci. Jednoho udeřila loktem do krku, čímž jej odstrčila a vzniklou cestou unikla. 
Pokračovala dál a dál tím peklem a zoufale se rozhlížela, jestli někde neuvidí Argona. Lidé už byli černivci tlačeni do defenzívy a nepřátel neustále přibývalo. Ještě několikrát se musela sehnout, uskočit a změnit směr, když tu se konečně dostala na místo, kde Argona naposledy zahlédla. 
Zoufale se rozhlížela kolem a po chvíli konečně mezi padlými spatřilo toho, kterého hledala. Ležel na zemi shoulený do klubíčka a nehýbal se. Kolem něj nikdo další neležel. Zdálo se, že nejspíše použil nějaké kouzlo, které drželo všechny ostatní v bezpečné vzdálenosti. Nebyl však při vědomí a Alistair se jenom modlila, aby se ještě dalo něco dělat. 
Přišla blíže a namísto očekávané rány od energetického pole, pocítila, jak prošla do bubliny dovnitř. Poklekla vedle něj a zhluboka se nadechla. Konečně byla před tou šíleností, odehrávající se všude kolem, v bezpečí. Jako kdyby seděla v oku hurikánu. 
Když se však podívala na Argona, zachvátil ji znovu strach. Měl zavřené oči a nedýchal. Alistair se zmocnila panika. 
„Argone!“ křičela a třásla jeho rameny. „Argone, to jsem já! Alistair! Vzbuď se! Musíš se vzbudit!“


Druid však bezvládně ležel. Okolní bitva zněla čím dál divočeji. 
„Argone, prosím! Potřebujeme tě. Nemůžeme bojovat s Rafiho kouzly. Nemáme moc, kterou ty vládneš. Prosím, vrať se k nám zpátky. Pro Prsten. Pro Gwendolyn. Pro Thorgrina.“
Znovu s ním zatřásla a on ani teď nijak nereagoval. 
Napadl ji zoufalý nápad. Přiložila mu obě ruce na hruď, zavřela oči a soustředila se. Pokoušela se vzbudit všechnu vnitřní energii, která ji ještě zbývala a po chvíli pocítila, jak se její ruce zahřívají. Když potom znovu otevřela oči, spatřila, že z jejích rukou vyzařuje namodralé světlo a obklopuje Argonovu hruď i ramena. Netrvalo dlouho a druid byl světlem pohlcen celý. Používala prastarou techniku, kterou se jednou naučila. Byla určená k uzdravení těch, kteří již překročili hranici. Energie, kterou kouzlo potřebovalo, se čerpala přímo z jejího těla a ona cítila, že rychle slábne. Přesto ještě přidala v úsilí. Argon se musel vrátit. 
Když se zhroutila, nevěděla ani jestli padla přímo na něj, anebo vedle. Byla příliš slabá na to, aby dokázala byť jenom otevřít oči. 
Potom však pocítila jakýsi pohyb a spolu s ním i závan nových sil. S námahou otočila hlavu a spatřila, že se Argon pohnul. 
Pomaloučku se posadil a podíval se na ni. Jeho oči zářily tak, že ji to až děsilo. Z jeho tváře se nedala vyčíst jediná emoce. Sáhl po své holi, pevně ji uchopil v rukou a s její pomocí se postavil na nohy. Potom Alistair chytil za ruku a jakoby nic nevážila ji vytáhl k sobě. 
V okamžiku, kdy se jejich dlaně spojily, pocítila mocný příliv energie a než stála na nohou, byla zase naprosto svěží. 


„Kde je?“ zeptal se Argon. 
Na odpověď však nečekal a rovnou se vydal správným směrem. Se svou holí v ruce se vydal rovnou do zuřící bitvy. 
Alistair nedokázala pochopit jak to že Argon ani na vteřinku nezaváhal, když vkračoval do té vřavy. Potom ji to ale napadlo. Určitě si udržuje ono magické pole kolem své osoby i za chůze. Za chvíli se její domněnka potvrdila, když se černivci začali rozbíjet o jeho štít a nedokázali k druidovi proniknout. Alistair si uvědomila, že je tímpádem nechráněná a pospíšila si k zpátky k němu. Silové pole znovu obklopilo i ji. Bez úhony se procházeli bitevním polem, jako kdyby to byla rozkvetlá louka a na obloze krásně svítilo slunce. 
Procházeli zuřící bitvou. Argon kráčel mlčky, jeho dlouhý bílý plášť byl umazaný od bláta a tempo jeho chůze bylo tak ostré, že Alistair musela co tři kroky popoběhnout. 
Konečně došli do středu bitvy a zastavili se. Nedaleko spatřili Rafiho. Stále stál na stejném místě a napřaženýma rukama udržoval povolávání černivců aktivní. Oči měl obrácené v sloup tak hluboko, že byla vidět jenom žlutá bělma. Nemrtví stále po desítkách a stovkách proudili ven z průrvy. 
Argon zvedl ruku a dlaní zamířil k nebi. Doširoka otevřel oči. 
„RAFI!“ zahřměl jako bouře. 
Jeho hlas přehlušil veškerý lomoz bitvy a rozvibroval široké okolí. 
Zamračené nebe nad jejich hlavami prasklo a rozlomilo se ve dví. Skrz pronikl obrovský kužel světla, který se cestou dolů stále zužoval a nakonec z něj byl jenom úzký srpeček, pokrývající Argonovu dlaň. Jako kdyby druid držel v dlani obrovské tornádo, tvořené ze slunečních paprsků. Potom se světlo začalo rozšiřovat do okolí, stále více a více, až nakonec osvětlovalo celé bitevní pole. 
Zvedl se vítr a země se ještě více roztřásla. Alistair potom s otevřenými ústy sledovala, jak se ta obrovská černá průrva začíná zacelovat jako hojící se sečná rána. 
Černivci, kteří se ještě nedostlali na porvrch teď byli za pekelného řevu drceni znovu se srůstajícími stěnami. Mnozí další byli jakousi silou vtahováni do toho chřtánu i poté, co se již ocitli na zemi. Potom proud ještě zesílil a do rokliny začali černivci létat ve velkém a ze všech stran.
Po chvíli se rokle zavřela, země se naposledy mohutně zachvěla a rozhostilo se ticho. Na zemi nebylo ani památky po té ohromné pekelné díře, která tam zela ještě před pár okamžiky. Řvaní černivců tu a tam ještě tlumeně doléhalo odkudsi z podzemí. 
Nad bitevním polem se zmocnilo vlády překvapené ticho. Všichni, kteří toho byli schopni, stáli na místě a v úžasu zírali, co se to děje. 
Rafi se probral z transu, zařval a podíval se na druida. 
„ARGON!“ zakvílel nelidským hlasem.
Nadešel čas, aby spolu ti dva znovu změřili síly. 
Rafi se rozběhl na volné prostranství, kde předtím zela ona díra, a vysoko nad hlavou mával svou rudou magickou holí. Argon ani vteřinu neváhal a vyrazil mu vstříc. 
Střetli se uprostřed pole. Rafi vyrazil holí proti Argonovi, zatímco ten svou hůl zdvihl nad hlavu a ránu zblokoval. Při nárazu se uvolnilo obrovské množství energie a všude po okolí létaly magické jiskry. Argon útok oplatil a Rafi se ubránil. Nedaleko udeřil do země magický blesk. 
Vyměňovali si jednu ránu za druhou a srážka jejich holí byla pokaždé doprovázena roztodivnými výboji uvolněné magie. Alistair cítila, že okolí vzduch přímo srší jejich energií. 
Argonovi se konečně podařilo nabýt převahy. Mocnou ranou, vedenou od země vzhůru, narazil na Rafiho hůl a rozdrtil ji na třísky. 
Země se otřásla, jako kdyby se namísto hole zřítil celý obrovský hrad. 
Argon vyrazil přímo po Rafim. Zvedl hůl vysoko nad hlavu a vší silou mu ji zarazil do hrudi. 
Temný mág začal strašlivě vřískat a přitom mu z úst vylétávaly tisíce a tisíce jako uhel černých netopýrů. Obloha potemněla, když se na ni začala stahovat těžká, temná mračna. Přímo nad Rafim se začalo tvořit tornádo, které svou nohou sahalo stále níže a níže k zemi, až nakonec stále ještě vřeštícího mága zcela obklopilo. Všichni kolem si v hrůze zacpávali uši a sledovali, jak je temný mág vynášen mocným vírem do vzduchu. Alistair ani na vteřinu nepochybovala, že jde o Argonovo kouzlo a ani si nechtěla představovat, co s ním druid zamýšlí udělat. 
Ten však jenom stál, ztěžka oddychoval a po očku sledoval, jak je čaroděj odnášen do bouře na nebesích. Rafiho křik utichl. 
Nenásledovalo však ticho, nýbrž nelidských řev všech černivců, kteří ještě zůstali na povrchu. Jejich těla se začala rozpadat na popel a brzy po nich nezbylo nic než tmavé hromádky. Bitevní pole bylo brzy tím černým prachem doslova pokryté. To bylo vše, co zbylo po Rafiho pekelných kouzlech. 
Alistair se rozhlédla po bitevním poli a zjistila, že se schyluje ještě k další bitvě. Na druhé straně mýtiny stál její bratr Thorgrin a bez hnutí se díval na otce Andronica. Věděla, že v následujícím střetnutí jeden z těch dvou přijde o život. Buď bratr, anebo otec. Začala se sama pro sebe modlit, aby ten, kdo zůstane nakonec stát na nohou, byl ten mladší. 





 
KAPITOLA PÁTÁ
 
Luanda ležela u Romulových nohou a v děsu sledovala, jak se tisíce imperiálních vojáků valí přes most do Prstenu. Vítězoslavně u toho pokřikovali. Probíhala další mohutná invaze do její domoviny a ona přitom nemohla dělat nic víc, než jenom bezmocně sedět, dívat se a přemýšlet, jestli to není všechno jen a pouze její vina. Nemohla se zbavit pocitu, že nějak neúmyslně přispěla k tomu, že byl Štít znovu vypnut. 
Když se podívala na horizont na druhé straně, spatřila tam obrovskou flotilu imperiálních lodí a uvědomila si, že už brzy přistanou u břehů další miliony vojáků. Její lidé tohle nemohou ustát. Prsten byl vyřízený. Všechno bylo ztraceno. 
Zavřela oči a zakroutila hlavou, znovu a znovu. V minulosti byly doby, kdy byla tak naštvaná na Gwendolyn a na otce, že si v duchu přála zkázu Prstenu spatřit. Jenže od Andronicovy zrady a způsobu, jakým s ní nakládal, když ji nechal oholit hlavu a sbít ji jako psa před všemi svými lidmi, si všechno důkladně rozmyslela. Uvědomila si, že byla na své cestě k moci strašlivě hloupá a naivní. Teď by dala cokoliv, aby se mohl vrátit její starý život. Přála si, aby se zase vrátil dřívější klid a spokojenost. Už nadále nelačnila po moci a jediné, co si přála teď, bylo přežít, a všechno zase napravit. 
Jenže teď, když se dívala na most, uvědomovala si, že už je příliš pozdě. Její milovaná vlast je na pokraji zničení a ona s tím nic nenadělá. 
Uslyšela hnusný smích, který byl spíše vrčením, a podívala se na Romula, který s rukama v bok stál opodál a také si to všechno prohlížel. Na tváři mu seděl široký úsměv, kterým odhaloval špičaté zuby. Potom zaklonil hlavu a rozesmál se pořádně nahlas. 
Luanda jej chtěla zabít. Kdyby tak teď u sebe měla nějaký nůž, mohla by nenadále vyskočit a vrazit mu jej do srdce. Jenže také věděla, jak mohutný je a jak silné je jeho tělo. Jeho svaly a kůže se zdály být z oceli. Kdoví, jestli by čepel vůbec pronikla dovnitř. 
Romulus se na ní podíval a jeho úsměv se přitom změnil v škleb. 
„Nadešel čas,“ řekl, „abys zemřela.“
Ozval se chladný zvuk pomalu tasené čepele. Vypadala jako krátký meč, ale na konci se zúžovala do bodce. Byla to ďábelská zbraň a její tvar jasně vypovídal o účelu. 
„Budeš velmi, velmi trpět,“ pokračoval klidně. 
Když k ní přiblížil zbraň, Luanda zvedla ruce, jako kdyby jimi snad mohla meč zastavit, a přidušeně vyjekla. 
Pak se ale stalo něco podivného. Její výkřik burácel jako hromobití. Nebyl to křik vystrašené oběti, ale řev nějakého prehistorického monstra. Okamžitě naplnil celé okolí. Snad nikdy v životě neslyšela nic tak hrozného. Jako kdyby se v ní najednou probudila síla samotného Boha a byl to on, kdo skrz ni teď křičel. 
Otevřela oči, rozhlédla a uvědomila si, že zvuk vůbec nevyšel z jejího hrdla. Jenom jej přehlušil. 
Romulus rovněž ztuhl a podiveně se rozhlížel po okolí. Podle výrazu jeho tváře si mohla být jistá, že to slyšel také a že se jí nic nezdálo.
Pak se to ozvalo znovu a bylo to ještě horší než předtím. V tom zvuku byla veškerá zuřivost surové přírody a Luanda si uvědomila, o co se jedná. 
Drak. 
Vtom se oblaka rozlomila a Luanda se zatajeným dechem sledovala, jak se dva obrovští draci snášejí k zemi. Byly to největší příšery jaké kdy viděla a byli tak obrovští, že svými křídly na chvíli zakryli matné zimní slunce. Na celé okolí padl stín. 
Romulovi vypadla zbraň z ruky. Otevřel ústa v údivu. Také ještě očividně nikdy nic podobného neviděl. S úžasem oba sledovali, jak se ta monstra snesla až nějakých dvacet metrů nad zem a prolétala kolem. Znovu vykřikli a křídly vytvářeli nad nedalekým lesem takový vichr, že se stromy ohýbaly jako rákos. 
Luanda se nejprve přikrčila, protože očekávala, že na ně draci zaútočí. Oni se nad nimi ale jenom přehnali, závan větru ji přitom srazil k zemi, a pokračovali dál. Přes Kaňon. A do Prstenu. 
Museli nějak vycítit, že Štít nefunguje. Anebo možná spatřili, že dovnitř proudí vojáci. Každopádně přišli na to, že i oni teď mohou do Prstenu. 
Jeden z nich se otočil a zamířil k mostu. Luanda sledovala, jak proletěl těsně nad ním a přitom vydechl oheň. 
Ozval se strašlivý řev a most vzplál těly imperiálních vojáků. 
Druhý letěl jenom kousek za ním a činil podobně. Potom se ještě několikrát vrátili, až si byli jistí, že zlikvidovali všechny Romulovy muže na mostě. Otočili se zpátky do Prstenu a zaútočili i na ty, kteří most již stihli překonat. Oheň zachvátil celé prostranství u vnitřní strany mostu. Dál se nikdo nedostal. 
Během několika málo chvil už na mostě ani v Prstenu žádní Romulovi muži nezůstali. 
Ti, kteří ještě na most nevkročili, se teď zastavili uprostřed kroku a neodvažovali se pokračovat. Namísto toho se jich stále větší počet obracel na útěk k lodím. 
Romulus rozzlobeně sledoval paniku ve zbytku svých jednotek. 
Luanda seděla na zemi a chvíli jí trvalo, než si uvědomila, že tohle je její šance. Romulus byl zaměstnán snahami o uklidnění vlastních vojáků. Rozběhl se k nim a snažil se je zadržet a znovu obrátit proti mostu. Uvědomila si, že má několik drahocenných chvil, aby se pokusila přeběhnout domů. Pokud poběží co nejusilovněji, možná, že se dostane na druhou stranu. A potom, kdo ví. Co když se Štít zase obnoví až přeběhne zpátky dovnitř?
Musela to zkusit a musela to udělat hned. 
Rozběhla se tak rychle, že se jí téměř okamžitě roztřásly nohy únavou. Ztěžka oddychovala ale bojovala dál. Studený vítr nad Kaňonem se do ní opřel plnou silou, nutil ji potácet se a do očí jí vháněl slzy. 
Běžela ze všech sil, srdce jí bilo až v krku a jediný zvuk, který slyšela, byl vlastní dech, který přehlušoval i kvílení větru. Uběhla dobrých osmdesát metrů po mostě, než za sebou zaslechla první výkřiky. 
Romulus si jí určitě právě všimnul. 
Potom za sebou na dlažbě mostu uslyšela koňská kopyta. Rychle se blížila. Vyslal jízdní jednotku. 
Rozeběhla se co nejrychleji, i když by byla sama přísahala, že už to ani více není možné. Přesto se však její náskok zkracoval. V běhu se vyhýbala stále ještě hořícím tělům imperiánů. Dovolila si ohlédnout se a okamžitě toho zalitovala. Ztratila čas a navíc uviděla, že jezdci mají napřažená kopí a řítí se přímo na ní. Romulus ji hodlal zabít a na způsobu už mu nezáleželo. Zbývalo už jenom několik málo okamžiků, než hroty těch kopí protrhnout kůži na jejích zádech a vysají z ní všechen život. 
Před sebou viděla Prsten, už nebyl daleko. Musí to dokázat. Už zbývalo jenom patnáct metrů. Pokud se dostane včas z mostu, třeba skutečně Štít opět začne fungovat a zachrání ji. 
Muži už jí dýchali na záda a jí zbývaly poslední kroky. Za sebou slyšela hromobití kopyt jejich koní a vlastní těžký dech. Připravila se na náraz. Už byli jenom kousíček za ní, ale stejná vzdálenost zbývala do cíle. 
V zoufalství a z posledních sil se sehnula a oběma nohama se odrazila kupředu, jako kdyby skákala do vody. Neviděla, že v té chvíli vzduch, kde ještě předtím byla její záda, protnul hrot kopí. Tvrdě dopadla na zem a teprve tehdy koutkem oka zbraň zahlédla. 
Byla to ale zem. Půda. Nebylo to dláždění mostu. Byla zpátky v Prstenu. Vzduch nad mostem mocně zajiskřil a jezdci i se svými koňmi se v tom výboji ztratili. Špička kopí, která to jako jediná spolu s Luandou stihla, dopadla na zem kousek stranou. Byla uříznutá tak čistě, že by to žádná pila nikdy nedokázala.
Po jezdcích nezůstalo na mostě vůbec nic. 
Na druhé straně mostu stál Romulus a všechno sledoval. Teď se bil pěstmi do hrudi a vztekle řval. Byl to řev zoufalství. Řev poraženého. 
Luanda ležela na zemi a nemohla popadnout dech. Byla v šoku. Potom se naklonila k zemi a políbila ji. Posadila se, chvíli se vydýchávala a potom se ulehčeně rozesmála. 
Dokázala to. Byla v bezpečí. 





KAPITOLA ŠESTÁ
 
Thorgrin stál na otevřeném prostranství, které z obou stran uzavíraly znesvářené armády, a díval se na Andronica. Ten stál nehybně proti němu. Otec a syn. Andronicus nad Thorem čněl jako hora, v jedné ruce třímal obrovskou bitevní sekeru a v druhé dlouhý obouruční meč. Thor musel vynaložit všechny síly, aby nad sebou udržel kontrolu. Musel teď zůstat klidný a soustředit se na boj s tím mužem více než kdykoliv jindy. Andronicus byl impozantní protivník. Zároveň sám sebe neustále přesvědčoval, že bojuje proti císaři Andronicovi a ne proti vlastnímu otci. Proti muži, který ublížil Gwendolyn, pozabíjel spousty obyvatel jeho země a který omámil i jeho samotného. Bojoval s mužem, který si bezpochyby zasloužil smrt. 
Teď, když byl Rafi mrtev a Argon zpátky mezi nimi, všichni nemrtví vojáci zpátky pod zemí anebo rozmetáni na prach, už nic nebránilo konečnému zúčtování mezi ním a císařem. Bude to souboj, ve kterém se rozhodne celá válka. Tentokrát už Thorovi neunikne a Andronicus, zdálo se, na to nakonec přistoupil a synovi se hodlal postavit. 
„Thornicu, jsi můj syn,“ řekl císař dunivým hlasem. „Nepřeji si tě zranit.“
„Ale já si přeji tě zranit,“ odpověděl Thor vzdorně. Věděl, že mu nemůže věřit ani slovo. 
„Thornicu, můj synu,“ opakoval Andronicus, zatím co Thor začal pomaloučku přistupovat blíže, „nechci tě zabít. Zahoď ten meč a přidej se ke mně. Buď se mnou jako předtím. Jsi můj syn. Nejsi jejich. Proudí v tobě moje krev, ne jejich. Moje domovina je tvou domovinou, není to tenhle Prsten, který tě pouze neochotně vychoval. Ty patříš k mému lidu. Tihle prsteňané pro tebe nic neznamenají. Vrať se domů. Vrať se do Impéria. Dovol mi, abych ti byl otcem, po kterém jsi vždy toužil. A staň se synem, kterého jsem vždy chtěl mít.“
Sklonil sekeru. 
„Nebudu s tebou bojovat,“ zakončil svou řeč. 
Thor toho měl po krk. Musel okamžitě jednat, než na něj císařova slova opět začnou působit. Vždy si přál mít otce a matku a i bez kouzel byl podobnými řečmi zranitelný. 
Vykřikl, zdvihl meč nad hlavu a vyrazil kupředu. Oběma rukama sekl po Andronicově hlavě. 
Ten na něj jenom překvapeně zíral, ale na poslední vteřinu přece jenom uhnul do strany a ještě stačil tou neskutečně těžkou sekyrou rychle seknout a odrazit Thorovu ránu. 
Jejich zbraně se do sebe zaklesly a začala přetahovaná. Oba supěli námahou a Thor si ve vzteku ani neuvědomoval, že oběma rukama tlačí proti sekyře, kterou císař drží jenom jednou rukou, zatímco v druhé má meč. 
„Thornicu,“ zavrčel, „tvá síla je impozantní. Ale to je moje síla. To já jsem ti ji dal. Moje krev vyživuje tvoje svaly. Zastav tohle šílenství a přidej se ke mně!“
Potom Thora odstrčil tak mocně, že měl co dělat, aby neskončil na zemi.  
„Nikdy!“ zařval Thor vzpurně. „Nikdy se k tobě už nevrátím. Pro mě už nejsi otec. Jsi příšera. Nezasloužíš si, abych tě považoval za otce!“
Znovu vyrazil kupředu a mocně po císaři sekl. Andronicus ránu zblokoval a vyvedl stranou, ale Thor to tentokrát očekával, využil sílu, kterou Andronicus jeho čepeli přidal, otočil se kolem své osy a v překvapivém úderu imperiána sekl do ruky.
Andronicus vykřikl a jeho zápěstí zalila krev. Nevěřícně se na Thora podíval a potom se stejným výrazem zkoumal krev, řinoucí se z rány. 
„Ty mě opravdu chceš zabít,“ řekl spíše pro sebe, jako by si to teprve teď plně uvědomil. „Po tom všem, co jsem pro tebe udělal.“
„To si piš, že chci,“ zavrčel Thor.
Andronicus se na něj podíval, jako by se právě poprvé setkali. Výraz jeho tváře se změnil z údivu na čistý hněv. 
„Potom už nejsi mým synem!“ zařval. „Velký Andronicus nikdy nežádá dvakrát!“


S odplivnutím zahodil meč, jenž třímal v poraněné ruce, oběma rukama uchopil sekeru a s hromovým řevem se vrhnul na Thora. Souboj konečně začal. 
Thor zvednul meč, aby zablokoval ránu, ale sekera dopadla s takovou silou, že se zapotácel. Ozvalo se ošklivé zařinčení. Thorova čepel se rozlomila na kusy. 
Musel rychle improvizovat. Sehnul se, aby se vyhnul druhé ráně, která jej nakonec minula jenom o vlásek. Na levém uchu pocítil závan větru, který těsně míjející čepel rozvířila. Jeho otec měl neuvěřitelnou sílu, větší než kdokoliv, komu kdy Thor čelil a bylo víc než jasné, že tenhle souboj nebude žádná hračka. Také byl neobyčejné rychlý – smrtící kombinace. A Thor byl navíc beze zbraně. 
Bez váhání zaútočil znovu, tentokrát podélným sekem, který měl Thora rozpůlit v pase. 
Thor vyskočil do vzduchu, použil přitom své schopnosti, aby dodal skoku více energie, v krkolomném saltu přeletěl Andronica a přistál za jeho zády. Dopadl bezpečně na nohy jako kočka, rychle ze země sebral otcův meč a vyrazil do útoku. Chtěl Andronica seknout do zad. 
Jenže ten byl tak rychlý a zkušený, že jej ani tento manévr nezaskočil. Byl připravený. V piruetě se otočil a zablokoval Thorovu ránu. Zalila je sprška jisker. Thora z nárazu ocele o ocel rozbrněly ruce. Andronicův meč naštěstí ránu vydržel. Bylo zvláštní držet teď otcův meč – obzvláště, když Thor bojoval s jeho majitelem. 
Zavířil v parádě a přímo z ní náhle vystřelil proti Andronicově rameni. Ten ránu opět vykryl a ještě stačil obdobným způsobem kontrovat. 
Začala předlouhá výměna úderů, jeden brilantnější než druhý a pokaždé zakončený kovovým řinčením a sprškami jisker. Chvíli tlačil Thor Andronica do úzkých, ale většinou to byl mohutný císař, kdo udával souboji tempo. A že bylo vražedné. Zbraně se blýskaly, narážely jedna o druhou a obě armády v tichosti přihlížely. Jejich šampióni měřili svoje síly a ani jeden zatím nedokázal prorazit obranu toho druhého. 
Thor znovu zaútočil, ale tentokrát jej Andronicus doběhl tím, že bleskurychle postoupil kupředu a vší silou kopl prošlapem do hrudi. Thor odletěl zpět ještě předtím než stačil vlastní sek dokončit a tam se svalil na záda. 
Císař okamžitě vyrazil kupředu a mocně sekl po ležícím soupeři. Thor se odkulil stranou, ale ne dost rychle, a tak čepel olízla jeho ruku. Bylo to jenom škrábnutí, ale okamžitě začalo silně krvácet. Thor vykřikl, avšak neztratil duchapřítomnost a zároveň sekl vlastním mečem. Trefil se do Andronicova lýtka. 
Ten se zapotácel a zuřivě zařval, zatímco se Thor urychleně škrábal zpátky na nohy. Znovu stanuli proti sobě ve výchozích pozicích. Oba krváceli. 
„Jsem silnější než ty,“ řekl Andronicus. „A mám mnohem větší zkušenosti. Vzdej to. Tvoje druidské schopnosti proti mně nebudou fungovat. Jsi to jenom ty sám proti mně. Muž proti muži, čepel proti čepeli. A v takovém souboji se mi nemůžeš rovnat. Dobře to víš. Vzdej se mi a já tě nezabiju.“
Thor se zamračil. 
„Nikomu se nevzdám! A už vůbec ne tobě!“
V duchu se přitom nutil myslet na Gwendolyn a to, co jí Andronicus provedl. Všechen vztek, který tím získával, musel potom transformovat do bojového úsilí. Nadešel čas. Thor musel Andronica co nejdříve vyřídit a jednou provždy poslat tu obludu zpátky do pekla, kam patřila. 
Pln nového odhodlání a s mohutným řevem znovu vyrazil kupředu. Jeho čepel se blýskala tu nalevo, tu napravo a pokaždé tak rychle, že sám nedokázal najednou pochopit, kde se to v něm bere. Andronicus každou z nich odrážel, ale přesto teď ustupoval. Boj pokračoval dál a císař se najednou zdál zaskočen silou a rychlostí, které byl jeho syn schopen a dobou, kterou si oboje dokázal udržet. 
Thor nadále využíval své převahy a Andronicovy paže začaly slábnout. Potom se mu podařilo trefit hlavici jeho sekery s takovou razancí, že ji císaři vyrazil z rukou. Andronicus se podíval , jak se zbraň zatočila ve vzduchu a hned na to byl Thorem nakopnut úplně stejně, jako on předtím odkopl jeho. Padl na záda. 
Než se mohl zvednout, byl už Thor u něj a přišlápnul mu těžkou botou krk. Stál nad ním a díval se, jak bude císař reagovat. 
Nikdo z přihlížejících nedýchal. Všichni sledovali, jak Thor položil špičku meče na Andronicův krk. 
Poražený císař se na zemi usmál a odhalil tak špičaté zuby, potřísněné krví z rozbité pusy. 
„To nedokážeš, synu,“ řekl. „To je tvoje velká slabina. Máš mě rád. Je to stejná slabina, jakou mám i já pro tebe. Nikdy bych tě nedokázal zabít. Ne teď a ani nikdy jindy. Celý tenhle souboj je zbytečný. Necháš mě nakonec jít. Protože ty a já jsme jedním.“
Thor stál nad ním a třásly se mu ruce. Meč stále seděl na Andronicově krku. Pomalu jej zvednul. Musel uznat, že na otcových slovech něco je. Jak by mohl zabít svého vlastního otce?
Jenže pak si znovu uvědomil všechny ty škody a utrpení, které otec způsobil na všem a na všech, které znal. Přemýšlel, co se stane, když jej nechá naživu. Jaká je cena za soucit? Zdálo se, že je příliš obrovská a nebude ji platit jenom Thorgrin, ale každý koho kdy miloval a znal. Když se podíval kolem sebe, viděl desítky tisíc imperiálních vojáků, kteří napadli jeho domovinu. Teď tu stáli a zase byli připraveni se na jeho lidi vrhnout jako smečka vlků. A tento muž byl jejich velitel. Thor to své zemi dlužil. A Gwendolyn. A ze všech nejvíc sám sobě. Tento muž možná byl jeho pokrevním otcem, ale to bylo tak všechno. Jinak se k němu nikdy jako otec ani trochu nechoval. A sama společná krev přece nedělá z lidí rodinu.
Zvedl meč do výšky a s mocným výkřikem sekl. 
Zavřel přitom oči a když je potom znovu otevřel, shledal, že je jeho meč zaseknutý několik centimetrů v zemi. Hned vedle Andronicovy hlavy. Thor jej tam nechal a ustoupil zpět. 
Měl pravdu: nedokázal to udělat. Navzdory všemu jednoduše nedokázal zabít bezbranného muže. 
Otočil se k otci zády, aby se podíval na svoje lidi. A na Gwendolyn. Očividně souboj vyhrál, dosáhl svého. Andronicus, pokud v sobě má alespoň trošku cti, se teď sebere a odtáhne i se svými konečně domů.
„THORGRINE!“ vykřikla Gwendolyn. 
Thor se otočil zpět a s úlekem zjistil, že se na něj řítí Andronicova sekera. Letěla přímo na jeho hlavu. Na poslední chvíli se sehnul a ostří proletělo nad ním. 
Andronicus byl rychlý a navíc za ostřím jeho sekery v tomto útoku ještě následovala pěst druhé ruky. Tou trefil Thora naplno do obličeje a srazil jej na všechny čtyři. 
Potom jej ze strany nakopl tak surově, až mu zapraštělo v žebrech. Rána Thora odhodila stranou. Několikrát se překulil a snažil se popadnout dech. 
Zůstával na všech čtyřech, zhluboka oddechoval a z rozbité pusy mu tekla krev. Jeho žebra třeštěla bolestí, ale přesto se teď nesměl vzdát. Koutkem oka zahlédl, že k němu Andronicus s širokým zkrvaveným úsměvem zase přichází a v rukou svírá svou sekeru. Thor pochopil, že mu hodlá useknout hlavu jako nějakému odsouzenci. V jeho krví podlitých očích se nedala zahlédnout ani špetka slitování. 
„Tohle jsem měl udělat už dávno,“ zavrčel Andronicus. 
Vykřikl a sekl mohutnou sekerou po Thorově odhaleném krku. 
Jeho oběť ale ještě nesložila všechny zbraně. Sebral všechny zbývající síly. Nejprve, aby potlačil bolest, která zmítala jeho tělem, a potom aby se prudce odrazil směrem k otci, uprostřed pohybu se postavil na nohy a v žabím skoku se vrhnul holýma rukama na otce. Narazil rameny do oblasti císařova solar plexu a srazil jej k zemi. 
Teď byl na koni zase Thor, začal se s otcem přetahovat a zápasit holýma rukama. Z monumentálního šermířského souboje se stalo zápolení v prachu. Andronicus chytil Thora pod krkem a začal jej škrtit. Síla jeho stisku byla neuvěřitelná. Thor rychle ztrácel vzduch i síly. 
Snažil se nahmatat u pasu svou dýku. Královskou dýku, tu kterou mu dal král MacGil než zemřel. Scházel mu vzduch a nemohl se nadechnout. Jestli tu dýku rychle nenahmatá, bude to jeho konec. 
Našel ji. Z posledních sil se napřáhl a plnou vahou na ni nalehl. Čepel zajela do Andronicovy hrudi. 
Ten vykulil oči, zalapal po dechu. Na tváři se mu usadil udivený výraz. V křeči se posadil a přitom neustále držel Thora pod krkem. 
Tomu už se dělaly mžitky před očima a začínal ztrácet vědomí. 
Andronicův stisk ale začal pozvolna slábnout. Nakonec mu ruce spadly volně podél těla a jeho oči se přestaly hýbat. Dech ustal. 
Císař tam seděl s udiveným výrazem ve tváři, dýkou v srdci, a byl mrtvý. 
Thor padl do strany, kašlal a sípavě bojoval o každou unci vzduchu. Pro jistotu se ještě plazil pryč od Andronicova těla. 
Celý se třásl. Právě zabil vlastního otce. Nemyslel by si, že je to vůbec možné. 
Rozhlédl se horečnatě kolem sebe a spatřil všechny ty bojovníky z obou armád, jak na něj šokovaně hledí. Celým jeho tělem proudily mocné vlny tepla, jako kdyby se v něm něco najednou pohnulo a on se od něčeho strašlivého konečně a dokonale očistil. Okamžitě se začal cítit jinak. Byl jakoby lehčí. 
V tom se z oblak začal ozývat nějaký burácivý zvuk. Podíval se na oblohu a spatřil malý černý mrak, který vznikal přímo nad Andronicovým tělem. Z něj potom začal klesat jakýsi trychtýř plný temných stínů. Začaly tančit kolem těla jeho otce. Posléze se jeho tělo vzneslo do výšky a stoupalo pořád výš a výš, dokud nesplynulo s tím mrakem. Thor v šoku sledoval a přemýšlel, do kterého z pekel je asi otcova duše právě vtahována. 
Pohlédl na desetitisíce imperiálních vojáků, kteří si jej nenávistně měřili. Velký Andronicus byl po smrti. Velký otrokář skonal. Ale oni mu přesto zůstávali věrni. Thor i všichni prstenští byli stále obklopeni přesilou sto ku jednomu. Vyhráli tuhle bitvu, ale přesto je v konečném zúčtování nemine porážka. 
Erec, Kendrick, Srog a Bronson došli k Thorovi, tasili meče a připravili se imperiánům postavit bok po boku. Věděli, že nemohou vyhrát. Ale alespoň padnou všichni pospolu a předtím budou bojovat tak, že jejich čest nebude mít mezí. 





KAPITOLA SEDMÁ
 
Reece kráčel vedle Selese, Illeprie, Indry, O’Connora, Convena, Kroga a Serny. Všichni se ubírali směrem na západ už několik hodin. Reece věděl, že jeho lidé tím směrem někde musí být. Ať už jsou mrtví, anebo stále naživu, on je najde. 
Krajina, kterou procházeli, byla šokující. Prohnala se tudy strašlivá katastrofa. Na každém kroku naráželi na padlé, obsypané hrozny zimních ptáků a mnohé z nich spálené dračím dechem. Tisíce těl imperiálních vojáků se táhly až k obzoru a mnohá stále ještě doutnala. Vzduch byl naplněn kouřem a nesnesitelným pachem rozkládajících se těl. Celý kraj byl úplně zničen. Kdokoliv, kdo byl ušetřen dračího dechu, padl nakonec v bitvě klasickými zbraněmi. Taková místa byla bohatá i na padlé v MacGilských i McCloudských barvách. Nacházely celé vypálené vesnice, ze kterých zůstaly jenom hromady suti. Reece v jednom kuse kroutil hlavou: krajina, kterou kdysi považoval za celý svět, jenž byl jaksi daný a v jeho mysli neměnný, se proměnila v pustinu. 
Od okamžiku, kdy se přehoupli přes okraj Kaňonu, putovali odhodlaně směrem, kterým tušili domov a MacGilskou stranu Prstenu. Jejich koně byli pryč a tak museli celou tu dlouhou cestu napříč zemí McCloudů i Vysočinu překonat pouze vlastními silami. Teď už vstoupili na MacGilské území, ale ani tady nenacházeli víc než ohořelé ruiny a stopy tragédie. Alespoň to však vypadalo, že dračí pomoc nakonec dokázala Impérium zastavit. Za to byl Reece vděčný. Jenže ani tak nemohl zatím tušit, v jakém stavu najde své vlastní lidi. Mohli být úplně všichni v Prstenu mrtví? Zatím to tak vypadalo. Doufal, že je to jenom zdání a že nakonec zjistí, že jsou v pořádku. 
Pokaždé, když narazili na nějaké bojiště poseté padlými, kteří nebyli spáleni od draků, obcházela Illepria se Selese od jednoho k druhému, otáčela je a kontrolovala. Ne jenom z povahy jejich léčitelské profese, Illepria tím sledovala i jiný cíl: najít Reecova bratra Godfreyho. Reece se snažil o to samé. 
„Není tady,“ oznámila Illepria toho dne už poněkolikáté, když prohledala i posledního padlého. Ve tváři se jí zračilo zároveň zklamání i ulehčení. Nikdo tu totiž nepřežil. 
Reece se podivoval, jak moc se ta dívka o jeho bratra zajímala. I on samozřejmě doufal, že je Godfrey v pořádku a stále mezi živými – ale podle toho, jak vypadala všechna ta těla, která cestou již ohledali, se obával, že tomu tak není. 
Pokračovali dál přes další sérii pahorků. Netrvalo dlouho a na obzoru spatřili další bojiště. Byly tam tisíce padlých. Vydali se k nim. 
Illepria se po cestě tiše rozplakala. Selese jí za chůze jemně objala. 
„Je naživu,“ ujišťovala ji. „Neboj se.“
Reece k ní přistoupil rovněž a pohladil ji po rameni. Cítil se podobně jako ona. 
„Pokud jsem si o svém bratru něčím opravdu jistý,“ řekl, „tak to, že dokáže přežít cokoliv. Vždycky se dokáže ze všeho vykroutit. Obalamutí i smrt samotnou. To ti můžu klidně slíbit. Jestli tu zůstala stát jenom jediná hospoda, tak ho v ní určitě najdeme, jak pije jedno pivo za druhým.“
Illepria se v pláči rozesmála a utřela si slzy. 
„To doufám,“ odpověděla. „Poprvé v životě se modlím, abych ho našla jak chlastá.“
Pokračovali zadumaně v chůzi pustým krajem, každý ztracen ve vlastních myšlenkách. V Reecově mysli se neustále opakovaly výjevy z Kaňonu. Nedokázal je zahnat. Znovu vzpomínal, jak zoufalá byla jejich situace a jaké ulehčení cítil, když potom spatřil Selese. Pokud by se tam dívky neobjevily, byli by stále ještě dole a nejspíše do jednoho mrtví. 
Vzal Selese za ruku a usmál se na ni. Ruku v ruce pokračovali v chůzi. Její odvaha a oddanost jej uchvacovala, ta dívka přešla celou zemi, aby jej zachránila, a přitom ani pořádně nevěděla, kde ho hledat. Miloval ji za to víc, než by si dokázala představit a těšil se, až se naskytne chvíle soukromí, aby jí to mohl náležitě vyjádřit. Konečně se rozhodl, že s ní chce zůstat už navždy. Cítil k ní věrnost, jakou nikdy k nikomu předtím nepociťoval a přísahal si, že jakmile se naskytne správná příležitost, požádá ji o ruku. Dá jí prsten po matce. Ten, který mu tehdy dala, aby jej dal té, kterou bude mít ze všech nejradši. 
„Pořád nemůžu uvěřit, že jsi kvůli mně přešla celý Prsten,“ řekl jí. 
Selese se usmála. 
„Zas tak velký není,“ odpověděla. 
„Není velký?“ zeptal se. „Vždyť jsi riskovala vlastní život na dlouhé cestě napříč zemí zmítanou válkou. Dlužím ti vlastní život.“
„Nic mi nedlužíš. Dokonale mi stačí, že jsi naživu.“
„Všichni ti dlužíme,“ přidal se Elden. „Zachránila jsi nás všechny. Nebýt tebe, zůstali bychom trčet na dně Kaňonu navždycky.“
„Když už mluvíme o dluzích, taky s tebou musím o něčem mluvit,“ řekl Krog Reecovi a dokulhal k němu. Illepria mu ještě u Kaňonu ošetřila nohu a přiložila na ni improvizovanou dlahu, takže Krog mohl chodit sám, i když jej to nijak neušetřilo od bolesti.
„Zachránil jsi mě a ne jenom jednou,“ pokračoval. „Choval jsem se k tobě předtím hloupě, to teda nezkoušej říkat, že ne. Ale tys mě tam stejně nenechal. Takže si nemysli, že ti já nic nedlužím. To teda dlužím.“
Reece zakroutil hlavou a chvíli nevědělel, co na tak zvláštně vyjádřené poděkování říci. 
„Nevím jestli mi děkuješ, anebo se mě pokoušíš naštvat,“ odpověděl. 
„Slyšel jsi mě,“ řekl Krog. „Odteďka ti budu krýt záda. Ne, že by ses mi líbil jenom o kousek víc, ale stejně to udělám, protože jsem to prostě řekl.“
Reece znovu zakroutil hlavu a nebyl o mnoho moudřejší. 
„Neměj péči,“ odpověděl mu. „Já tě taky nemám rád.“
Pokračovali v chůzi a všichni byli, přes všechen ten zmar kolem, tak nějak šťastní, že jsou naživu a zpátky na své straně Prstenu. Všichni až na Convena, který kráčel zadumaně, za celou dobu nepromluvil půl slova a neustále se držel kus pozadu. Byl takový ostatně od okamžiku, kdy výprava v hloubi Impéria přišla o Convala. Ani únik před smrtí jej z jeho pochmurné nálady nedokázal vytrhnout. 
Reece přemýšlel, jak se tam dole Conven bez přemýšlení vrhnul do každého nebezpečí, které se nabízelo. Vždy to přežil a ještě zachránil ostatní. Reece si o něj však přesto dělal starosti. Nelíbilo se mu, že tak málo dbal na vlastní bezpečí a neustále se utápěl v depresích. 
Došel k němu. 
„Tam dole jsi bojoval naprosto úžasně,“ řekl Convenovi. 
Ten jenom pokrčil rameny a sledoval zemi před špičkami svých bot. 
Reece horečně přemýšlel, co by ještě řekl a nekráčeli dál zase potichu. 
„Jsi rád, že jsme zase doma?“ zeptal se. „A snad už i svobodní?“


Conven se na něj podíval, ale ten pohled byl úplně prázdný. 
„Já nejsem doma. A nejsem svobodný. Můj brácha je mrtvý. A já nemám právo bez něj žít.“
Reece při těch slovech zamrazilo. Conven se se svou ztrátou ani trošičku nevyrovnal a namísto toho si svůj žal hýčkal. Připomínal teď spíše chodící mrtvolu. Pohled jeho očí byl úplně bezvýrazný. Reece si jej a jeho dvojče přitom vždy pamatoval jako veselou dvojici. Convenův smutek byl příliš hluboký a Reece se obával, že se z něj jeho přítel možná nikdy úplně nevzpamatuje. Přemýšlel co s Convenem bude a ke své lítosti jej nenapadalo nic pozitivního. 
Šli dál a dál, hodiny míjely, až došli k místu, kde se odehrála další srážka. Padlí leželi rameno na rameni. Illepria, Selese, ale i ostatní se opět rozptýlili a obcházeli od jednoho k druhému, zkoumali je, obraceli a hledali cokoliv, co by je mohlo dovést ke Godfreymu. 
„Je tu mnohem víc MacGilských než jinde,“ řekla Illepria, „a nikdo není spálený. Možná, že tu Godfrey někde je.“
Reece se rozhlédl po tisících padlých a přemýšlel, jestli vůbec mají šanci jej tu někde najít, i kdyby tu nakrásně byl. 
Přesto se však připojil k ostatním a obcházel od jednoho těla k druhému. Zkoumal všechny tváře, mnohé patřily jeho lidem, a některé dokonce i poznával. Byli to lidé, se kterými bojoval a kteří bojovali pod zástavami jeho otce. Přemýšlel o pohromě, která se na jeho domovinu snesla. Jako kdyby království zachvátila černá smrt. Teď jenom doufal, že už je tomu všemu konec. Nechtěl, aby ty bitvy, zabíjení a zmar pokračovaly po zbytek jeho života. Zoufale potřeboval trochu oddychu a opět normální, klidný život. Království se také potřebovalo začít léčit. 
„TADY“ vykřikla Indra vzrušeně. Stála nad jedním z bojovníků a dívala se na něj. 
Illepria se k ní rozběhla. Všichni se shlukli a dívali se, jak poklekla vedle bojovníka a po tvářích se jí kutálely slzy jako hrachy. Reece poklekl vedle ní. Našli jej. 
Godfrey. 
Brnění mu dělalo ještě větší pupek než normálně, jeho tvář byla zanedbaná a mrtvolně bledá. Prsty byly promodralé od mrazu. Zdálo se, že je mrtvý. 
Illepria se k němu naklonila a zatřásla s ním. Potom znovu a ještě jednou. Nereagoval. 
„Godfrey! Prosím! Vzbuď se! To jsme já! Illepria! GODFREY!“
Znovu s ním třásla, ale ani se nepohnul. Nakonec to vzdala a namísto toho se rozhlédla po ostatních a zkoumala, co by se dalo najít na jejich opascích.
„Tvůj měch na víno!“ křikla směrem k O’Connorovi. 
Ten překotně odepjal měch a zbrkle jej Illeprii podal. 
Vystříkla trochu tekutiny na Godfreyho rty. Potom mu podepřela hlavu, otevřela pusu a nalila mu notný doušek na jazyk. 
Objevila se reakce. Godfrey nápoj polknul a ještě si olíznul rty. 
Potom se rozkašlal, sám se mírně posadil a s očima stále zavřenýma se chopil měchu, ze kterého začal žíznivě pít. Čím víc sál, tím výše zvedalo jeho tělo, až nakonec seděl zcela rovně. Pomaloučku otevřel oči a utřel si hřebetem ruky pusu. Rozhlédl se dezorientovaně kolem sebe. 
Illepria se rozplakala radostí, natáhla se k němu a objala jej. 
„Ty žiješ!“ vydechla. 
Reece si oddechl. Jeho bratr byl promrzlý, zmatený, ale očividně stále při chuti a především naživu.
Elden se Sernou uchopili Godfreyho za podpaží a zdvihli jej na nohy. Zprvu stál velmi vratce, ale poté, co se znovu dlouze napil, už byly jeho nohy mnohem jistější. Znovu si utřel pusu. 
Kalným zrakem se rozhlédl kolem sebe. 
„Kde to jsem?“ zeptal se. Přitom se podrbal na hlavě, ze které mu během bitvy někdo musel srazit helmici a od té rány tam teď byla velká podlitina. Přimhouřil oči, když ránu nahmatal. 
Illepria místo okamžitě prozkoumala. Jeho vlasy byly slepené krví. 
„Jsi raněn,“ řekla. „Ale mužeš být klidný, přežiješ. Jsi v bezpečí.“
Vtom se Godfrey zapotácel a byl by padl k zemi, kdyby jej ostatní nezachytili. 
„Nevypadá to vážně,“ řekla Illepria, ale nadále ránu zkoumala, „ale bude to chtít hodně odpočinku.“
Začala mu hlavu ovazovat gázou, která se v záhybech jejího oděvu vždy našla. Vystačila na několikrát. Godfrey sebou každou chvíli bolestivě trhl. Potom se rozhlédl a všiml si všech těch těl. Vykulil oči. 
„Já žiju,“ řekl. „Nemůžu tomu uvěřit.“
„Zvládl jsi to,“ řekl Reece a šťastně poplácal bratra po rameni. „Věděl jsem, že to tak bude.“
Godfrey jenom zasyčel bolestí. 
Illepria jej jemně objala a on ji objal též. 
„Takže tohle znamená být hrdinou,“ řekl Godfrey zamyšleně, zatímco ostatní vyprskli smíchy. „Dejte mi víc toho vína a možná si to ještě někdy zopakuji. Ale ne hned.“
Znovu se napil, tentokrát už mocně. Potom se opřel o Illepriu a vydal se s ostatními na cestu. Bez ní by nejspíše daleko nedošel. 
„Kde jsou ostatní?“ zeptal se po několika krocích. 
„Nevíme,“ odpověděl Reece. „Snad někde směrem na západ. Tam míříme. Zkoušíme dojít do Králova Dvora. Třeba tam někoho najdeme.“
Zarazil se, když ta slova pronesl. Doufal, že jeho přátele potkal podobný osud jako Godfreyho. Myslel na Thora a Gwendolyn, na Kendricka a mnohé další. Jenže zároveň věděl i to, že hlavní imperiální síla musí být stále ještě někde před nimi a podle počtů mrtvých, které po cestě potkávali, se dalo bohužel docela dobře soudit, že MacGilové už mají jenom minimum sil jim vzdorovat.  





KAPITOLA OSMÁ
 
Thorgrin, Kendrick, Erec, Srog a Bronson stáli v řadě proti celé Imperiální armádě, jejich lidé za nimi. Všichni měli tasené zbraně a připravovali se vrhnout na nepřítele. Thor věděl, že tohle bude jejich poslední útok, poslední bitva jeho života, ale ničeho nelitoval. Klidně tu může zemřít, tváří v tvář nepříteli, s mečem v ruce a nohama pevně rozkročenýma, se svými bratry po boku a během obrany domova. Alespoň tak může napravit to, co provedl, když se předtím postavil proti vlastním lidem. Nic jiného už si pro sebe nepřál. 
Pomyslel na Gwendolyn a zamrzelo jej, že pro ni nemá ještě trochu času. Doufal, že ji Steffen dostal do bezpečí a daleko odtud. Co nejdál. I proto zabije každého imperiána, který se u něj objeví, aby jich co nejvíc udržel co nejdál od Gwen. 
Cítil odhodlání ostatních. Nikdo z rytířů se nebál, už toho za poslední dobu nabojovali tolik, že se neustálá hrozba smrti stala něčím zcela běžným. Čeho se bát? Tohle navíc byli ti nejlepší z nejlepších, kteří vydrželi až doteď, elitní MacGilské a Silézijské jednotky. A Stříbrní. Nikdo se navzdory přesile nepřítele nehodlal obrátit na útěk. Kam také utíkat. Navíc, co bylo pár dalších dní života v porovnání s rytířskou ctí a nezlomností? 
Rozezvučely se imperiální rohy a nepřátelské šiky, nesčetně bojovníků, se seřadily v perfektním pořádku a disciplíně. I tohle byly elitní jednotky s železnou morálkou a bezohlednými veliteli. I oni bojovali především o své životy. Do jejich čela se teď postavil neznámý muž, aby zastoupil uvolněné místo nejvyššího velitele. Bylo jich strašlivé množství a Thorovi bylo jasné, že je nikdy nemohou zastavit s tou hrstkou bojovníků, co jim po srážce s černivci zbyla. Ale na tom zase tolik nezáleželo. Co na tom, jestli zemřou. Důležité bylo především to jak zemřou. A to se stane hrdinskou cestou v poslední heroické bitvě proti přesile.
„Budeme čekat až přijdou?“ provolal Erec nahlas. „Anebo je přivítáme jako praví MacGilové?“
Thor i ostatní se usmáli. Představa tak malé armády útočící na tu masu byla tak zoufalá, že byla až lákavá. 
Všichni najednou vyrazili bojový pokřik a vrhli se kupředu. Pešky. Rychle zmenšovali vzdálenost od nepřítele a jejich pokřik roznášel po okolí vítr. Thor mával mečem vysoko nad hlavou, srdce mu divoce bilo a studený vzduch jenom hvízdal kolem jeho uší. Takhle přesně chutnala bitva. Pocítil mocnou vlnu bojové euforie.


Imperiáni vyrazili též. Obě armády se na sebe řítily, jakoby se muži už nemohli dočkat, až se mezi sebou vzájemně posekají k smrti. O pár chvil později se setkali uprostřed pole za ohromného třeskotu zbraní. 
Thor naletěl do přední řady nepřítele, tvořené pavézami a dlouhými oštěpy. První píku rozťal ve dví a hned nato se obořil na jejího vlastníka, kterého proklál dobře mířenou ranou do břicha. 
Potom musel do dřepu, aby se vyhnul několika dalším hrotům, které se na něj ze stran obořily. Jeho meč začal tančit. Sekal, kopal a bodal všude kolem sebe. Rány prokládal údery lokty, helmou a také množstvím obranných manévrů. Mnozí nepřátelé se potkali s okovaným hřbetem jeho rukavice, špičkou jeho boty, mířící do slabin, i kolenem, prudce vyrazivším proti hlavě, která byla oběma rukama přidržena a prudce stržena dolů. Jenom on sám v prvních momentech bitvy představoval sílu celé samostatně bojující jednotky. 
Ostatní však nezůstávali pozadu a bojovali se zápalem, silou a rychlostí tak impozantní, že početní výhoda nepřítele zprvu nebyla vůbec znát. První řady imperiálního voje se rozpadaly pod tím náporem a mnozí se dávali na útěk. Jenže jejich armáda se táhla do hloubky a působila dojmem, že snad ani nikde nekončí. 
Všude kolem Thora se rozhořela bitva muže proti muži. Jedna obrovská, poslední a zoufalá bitva, která měla definitivně rozhodnout o příštím osudu Prstenu. A ten zatím imperiány nutil ustupovat. Vítězili. 
Thor vytrhl jednomu z imperiánů jeho řemdih, odkopl jej stranou a potom jej ještě jeho vlastní zbraní přetáhl přes hlavu. Poté se roztočil jako tornádo a srazil několik dalších kolem sebe. Nakonec zbraň s těžkou koulí na koncí jednoduše zahodil do davu. 
Jeho meč se znovu roztančil. Sekal a bodal do všech směrů tak dlouho, až Thorovy ruce a ramena začaly těžknout. V jednu chvíli už byl příliš pomalý a jeden z vojáků se s napřaženým mečem dostal až k němu. Už bylo příliš pozdě. Thor se připravil na úder, který bude předcházet zranění. 
Jenže to by po jeho boku nesměl být věrný Krohn. Leopard vyskočil do vzduchu, chňapnul muže za krk a snadno jej strhl k zemi. 
Boj trval dál a dále. Nikdo nedokázal přesně říct jak dlouho, ale všichni si byli jisti, že už to musí být hodiny. Zprvu nepřítele tlačili a vše vypadalo optimisticky, ale postupem času bylo čím dál patrnější, že celá tahle bitva je jenom prodlužováním konečné agónie Západního království, které nutně musí prohrát. Nezáleželo na tom, kolik jich už zabili, obzor byl stále plněn dalšími a dalšími. Ani teď se nezdálo, že jejich počty někde končí. Zatímco ruce i nohy prstenských byly s každým pohybem těžší a těžší, imperiáni jenom čekali, až na ně v boji přijde řada a byli úplně čerství. 
Thor ztratil prvotní skvělý rytmus a už se nebránil tak pozorně jako předtím. Tu byl najednou seknut mečem do ramene. Vykřikl bolestí a z rány se mu okamžitě vyvalila rudá krev. Vtom dostal nějakou tupou zbraní do pancíře, chránícího žebra a téměř zároveň se těžká bitevní sekera zahryzla jako hladový vlkodav do jeho štítu. Ten štít do rány vložil v poslední vteřině. 
Ztrácel kontrolu a když se rozhlédl kolem, viděl, že ostatní jsou na tom většinou stejně a ani jediný si nevedl lépe. Proud bitvy se začínal obracet a ovzduší čím dál častěji naplňovaly výkřiky raněných a padnuvších MacGilských vojáků. Začínali prohrávat. Brzy jejich síly dojdou úplně a potom už to bude jenom otázka několika málo minut. Thor pomyslel na Gwendolyn a odmítl takovou budoucnost přijmout.
Zoufale se snažil přivést k životu své zvláštní síly. Jenže druid v jeho nitru spal. Thor cítil, že za doby, kdy válčil po boku Andronica, příliš plýtval svými silami a jeho tělo teď potřebovalo nějaký čas na odpočinek. Legrační, pomyslel si. Určitě jsem jediný, kdo by si teď chtěl odpočinout. Vtom si všiml mezi bojujícími postavami Argonova roucha. Bojoval s holí v rukou a i on působil unaveně. I jeho síly musely být vyčerpány během souboje s Rafim. Alistair nebyla nikde vidět, ale kdyby byla při síle a ne vyčerpaná z oživování Argona, jistě by si neplechy, kterou by páchaly její střely, i z dálky každý všimnul. Žádná magie už jim nepomůže. Teď už všechno záleží jenom na síle paží a srdce. 
Thor zaklonil hlavu a vydal zoufalý bojový pokřik. Přitom se modlil, aby se něco stalo, cokoliv, co by mohlo ještě běh událostí zvrátit. 
Prosím, Bože, modlil se v duchu. Na kolenou tě prosím. Zachraň nás. Obracím se k tobě. Ne k lidem, ne k mým silám, ale k tobě. Dej mi znamení své moci.
Vtom sebou najednou poděšeně trhl, neboť vzduch proťal hrozivý řev, ve kterém se nervy drásající řinčení zbraní zcela ztratilo. 
Srdce mu poskočilo. Vždyť on ten zvuk přece znal. Podíval se na nebe nad sebou a spatřil svou starou přítelkyni. Z mraků se vynořila Mycoples. Zachvátila ho bláznivá radost, že ji vidí živou a při síle. Jeho dračice byla volná a dokonce našla cestu zpátky do Prstenu. Měl pocit, jako kdyby část jeho já až teprve teď znovu ožila.
Co jej však překvapilo ještě více bylo, když se o vteřinu později z mraků vynořil druhý drak. Byl to bezpochyby samec a byl obrovský. Jeho šupiny byly ohnivě rudé, oči zeleně žhnuly a působil mnohem zlověstněji než Mycoples. Thor během odrážení úderů sledoval, jak se snášejí nad bitevní pole a letí přímo k němu. Pomyslel si, že jeho modlitby byly vyslyšeny. 
Mycoples zamávala křídly, zaklonila hlavu k nebesům a znovu zařvala. Drak vedle ní se přidal. A potom začali oba chrlit do imperiálních řad mocné proudy smrtonosného ohně. Chladný zimní den byl najednou hřejivý, potom horký a nakonec nesnesitelně žhavý, jak se ohnivé sloupce zkázy blížily k nim. Thor si rukama zaclonil tvář. 
Draci přelétali podélně od bojové linie, takže Thora plameny nemohly přímo zasáhnout, ale přesto cítil žár z nich sálající více, než by mu bylo příjemné. 
Všude kolem se rozlehl pekelný řev pálených imperiánů. Řada za řadou se ocitala v plamenech, desítky tisíc vojáků umíraly a ti, kteří to vše zatím jenom sledovali, stejně neměli kam utéci. Přesto se o to však snažili, což vyústilo v mohutnou melu a zabíjení se mezi sebou navzájem. Imperiální vojsko se změnilo v obrovskou masu jednotlivců, kteří se snažili jeden přes druhého probít na svobodu. Ale draci byli nemilosrdní, rozzuření a nehodlali nechat žít ani jediného. 
Jeden batalion za druhým padal sežehnut k zemi a mizel z pomyslné strategické mapy imperiálního velitele. 
Duchapřítomní vojáci kolem bojové linie poznali, že jejich jediná spása tkví v promíšení se s prstenskými. Zdvojnásobili tedy tlak a pokoušeli se jejich řadami probít pryč. Draci mezitím křižovali nad bitevním polem a rozsévali žhavou zkázu. Jenže MacGilským ta náhlá pomoc vlila do žil novou mízu, a tak udeřili na nepřítele v mocném rozhodujícím útoku a pobíjeli imperiány ve velkém.  
Thor brzy shledal, že už kolem sebe nemá nic než prázdné bitevní pole plné černého kouře, pachu pálených těl a dračí síry. Když se kouř trochu rozptýlil, odhalil černočernou pustinu plnou těl. Zdálo se, že z imperiánů nepřežil ani jediný. Zkáza však nepotkala jenom je. Všechna tráva i stromy byly na uhel. Sníh roztál a vypařil se. Všude byl jenom popel a kouř. Impozantní a neporazitelná imperiální armáda jednoduše zmizela. 
Thor šokovaně stál, lapal po dechu a nevěřil tomu co vidí. Meč mu vypadl z ruky. Bude žít. Všichni budou žít. Prsten je osvobozen. Vítězství je jejich. 
Mycoples nad nimi proletěla a potom v elegantní spirále sestoupala níže, aby přistála poblíž Thora. Sklonila hlavu a spokojeně zafrkala. 
Thor se k ní malátným krokem rozběhl a čím více se blížil ke staré přítelkyni, tím šťastněji se usmíval. Nakonec se řehtal jako blázen, když se k němu Mycoples natáhla a mazlivě o něj otřela čenich. Objal její hlavu a ona se k němu tiskla tak, že málem upadl. Z hrdla se jí neustále ozýval chrčivý zvuk, připomínající přípravu sopky k výbuchu, avšak v jejím případě to bylo to samé, jako pro kočku bylo předení. Měla ohromnou radost, že má Thora zase zpátky. 
Vyskočil jí na hřbet, postavil se a přehlédl zbývající prstenskou armádu. Tisíce mužů se na něj dívaly a vyčerpaně mu kynuly na pozdrav svými zkrvavenými meči. 
Thor pozvedl ruku stočenou do pěsti. Burácivý jásot naplnil vzduch. Byl to křik vítězství. Velkého vítězství. 





KAPITOLA DEVÁTÁ
 
Gwendolyn stála a užasle sledovala Thorgrina, která právě stanul na Mycoples. Obrovsky se jí ulevilo a zároveň ji naplnila pýcha. Začala se prodírat davem vojáků zpátky k předním liniím. Brzy za sebou ztratila Steffena a další, kteří ji měli ochraňovat. Protlačila se celou tu cestou, až nakonec sama stála na volném prostranství kolem Mycoples a před Thorem. Po tvářích se jí kutálely slzy radosti. Impérium bylo konečně poraženo a všechny hrozby pominuly. A navíc před sebou viděla milovaného Thora živého a zdravého. Byl to triumf. Jako kdyby se temný závoj všeho nebezpečí a hrůz z posledních měsíců najednou vzedmul a odletěl pryč. Nad Prstenem zrovna vysvitlo pomyslné slunce. Gwen měla obrovskou radost i proto, že v pohledu, který ji Thor věnoval, když si jí všiml, se zračila všechna láska světa. 
Chtěla se k němu rozběhnout, když tu najednou vzduch prořízl výkřik, jenž ji přiměl se otočit. 
„BRONSONE!“ zněl ten hlas. 
Gwen se zhrozila, protože spatřila, jak se ze spouště v imperiální části bojiště zvedá popelem zahalená postava. Musela ze sebe strhat těla několika svých spolubojovníků. Muž se napřímil a Gwen jej konečně poznala. 
McCloud. 
Zachvěla se. Nějak se mu podařilo přežít tím, že se schoval pod těla jiných padlých a plameny jej nejspíše nezasáhly naplno. Teď tam stál jako netvor, jeho tvář byla zjizvená, chybělo mu oko a polovina jeho těla byla navíc teď už i spálená. Nekovové části jeho brnění doutnaly, vlasy byly pryč. Přesto stále žil, v jedné ruce třímal meč a hledal svého syna. 
Gwendolyn se zmocnil odpor. Nesnášela jej každou buňkou svého těla, strašil ji ve snech téměř každé noci. Byl to ten, který ji napadl. Už dlouhou dobu si nic nepřála více, než vidět jej za ten čin pykat. 
A teď byl tady. Vysoký, silný a hrozivý. Jediný přeživší z obrovské imperiální pohromy. 
„BRONSONE!“ zařval McCloud znovu a přistupoval blíže. 
Jeho syn musel na takové volání odpovědět. Vydal se rovněž kupředu a s mečem ve zdravé ruce se připravil na poslední zúčtování s otcem. 
Mycoples zamručela, prohnula krk a chtěla na McClouda vychrlit oheň. 
Thor jí ale položil ruku na krk v uklidňjícím gestu. Potom seskočil zpátky na zem, sebral svůj meč a vydal se k McCloudovi sám. 
Bronson k němu přistoupil a položil mu ruku na rameno. 
„Tohle je moje bitva,“ řekl. 
„Zaútočil na Gwendolyn,“ řekl Thor. „Musím ji pomstít.“
„Ale je to můj otec,“ oponoval Bronson. „Jsem si jistý, že to pochopíš. I já se musím pomstít.“
Thor se na něj dlouze zadíval. Potom pokýval hlavou a ustoupil stranou. 
„Pojďte oba!“ zavrčel McCloud chraplavým hlasem, „vyřídím vás najednou.“
Bronson se vydal k němu, pozvedl meč nad hlavu a s bojovým pokřikem vyrazil kupředu. McCloud se mu vydal v ústrety. 
Otec se synem se setkali uprostřed bojiště. Bronson po něm sekl zhora dolů vší silou, která mu ještě zbývala. McCloud pozvedl vlastní meč a s kovovým třesknutím útok odrazil. Objevily se jiskry a další šermířský souboj započal. 
Bronson hořel vztekem, vířil mečem ve velkých kruzích a znovu a znovu se pokoušel prolomit otcovu obranu. Ten musel ustupovat, ale úspěšně všechny útoky odrážel a čas od času se mu dařilo i zaútočit. Potom se poměr sil obrátil a oba dva se potýkali v impozantním šermířském souboji, kdy nikdo nemohl dosáhnout rozhodující převahy. Oba dva lačnili po krvi. Smrtelné nepřátelství těchto dvou mužů bylo naprosto zjevné. 
Tu se Bronsonovi konečně jedním rychlým pohybem podařilo vyrazit otci meč z rukou. Hlavicí toho svého jej potom v prodloužení toho samého pohybu udeřil surově do tváře a zlomil mu nos. 
McCloud se chytil za obličej a začal chrchlat krev. Bronson jej prudce nakopl a poslal k zemi. 
Přistoupil k němu, ale McCloud znenadání vykopnul patou a trefil Bronsona zezadu do kolene. Na zemi se ocitli oba dva. McCloud se ale ihned vyšvihl do sedu a okovanou rukavicí uštědřil synovi likvidační ránu do obličeje. Ten padl tváří napřed k zemi. 
Jeho otec mu zatím vykroutil meč z náhle ochablých prstů, napřáhl se a chystal se jej zaseknout do Bronsonova odhaleného krku a srazit mu tak hlavu z ramen. 
Gwendolyn se poděšeně rozkřičela: „NE!“ Nemohla se dívat, jak Bronson leží bezmocně na zemi. Bojoval za ni oddaně a ona si jej potupem času oblíbila. 
McCloud se rozmáchl, když tu vzduch prořízl strašlivý křik. Gwendolyn si byla jistá, že to křičí Bronson před poslední ranou, jež ukončí jeho život. 
Když ale otevřela oči, zjistila, že ten, kdo vykřikl, nebyl Bronson, nýbrž McCloud. Chyběla mu ruka. Thor stál nedaleko a z jeho meče odkapávala čerstvá krev. Usekl McCloudovi ruku těsně předtím, než s ní mohl udeřit na Bronsona. 
„To je za Gwendolyn,“ řekl mu Thor. 
McCloud bolestivě skučel, svíral si pahýl, zatím Bronson se vzpamatoval a postavil se vedle Thora. Oba se dívali na poraženého bývalého krále. 
„Osud je spravedlivý, otče,“ řekl Bronson. „Ty sis vzal mou ruku a teď jsi za to zaplatil tou svojí.“
„Usekl bych ti obě, kdybych mohl,“ zavrčel McCloud. 
Bronson zakroutil hlavou a potom nakopl otce do obličeje. Ten padl zpátka na záda a hlavou přitom silně udeřil o zmrzlou zem. 
„Žádnou ruku už nikdy nikomu nevezmeš,“ odpověděl jeho syn. 
McCloud ležel na zádech, sténal, zatímco Bronson zvedl ze země svůj meč. 
„Je můj,“ řekl Thorovi. 
Thor přikývl a ustoupil stranou, zatímco Bronson se rozkročil a připravil se otcovo trápení ukončit. 
Gwen si pospíšila kupředu, před zraky všech přítomných došla až k té trojici a položila Bronsonovi ruku na zápěstí. 
Ten se na ni podíval. 
„Nežádej pro něj milost, má paní,“ řekl jí. 
„Nežádám,“ odpověděla Gwen. „Přišla jsem si pro pomstu.“
Bronson se na ni překvapeně podíval. 
„Byla to moje čest, kterou sebral,“ pokračovala, „a já musím napravit to, co se stalo. Spravedlnost musí být vykonána mou rukou. Ne tvou.“
Bronson se na ní dlouze díval, ale potom nakonec pochopil. Pokýval hlavou a ustoupil stranou. 
„Zabij muže, který ruší tvůj klidný spánek,“ řekl. „Stejně jako rušil ten můj po celý můj život. Jakmile bude po něm, naše noční můry se snad rozplynou.“
Gwendolyn uchopila meč oběma rukama a stiskla jílec tak, že jí zbělely klouby prstů. Pomalu zvedla zbraň nad hlavu. Ještě nikdy nezabila muže, který by před ní jenom tak bezmocně ležel. Třásly se jí ruce, i když ani na vteřinu nepochybovala, že je právo na její straně a že si to spravedlnost dokonce vyžaduje. 
Upamatovala se na krev, která proudí jejími žilami. Krev slavného rodu MacGilů, sedm generací králů, krev rodu, který po dlouhá staletí udržoval v Prstenu pořádek a staral se o jeho rozkvět. Musela svět zbavit zla, které správně nikdy ani nemělo existovat. 
„Nedokážeš to,“ vrčel na ni McCloud. „Jsi stejná jako můj syn. Nemáš na to žaludek.“
Gwen se zhluboka nadechla a potom bodla mečem kolmo dolů před sebe. Rovnou do McCloudova srdce. Čepel prošla tělem a zabodla se až do zmrzlé země. 
McCloud šokovaně vykulil oči a v jeho tváři se objevila směsice bolesti i překvapení. Několik dlouhých vteřin takto bez hnutí setrval. 
Potom jeho tělo najednou ochablo. Byl mrtev. 
Gwendolyn vytáhla zakrvácený meč, podívala se s výrazem mírného zděšení na jeho čepel a otočila se s ní k jejím lidem. Zvedla meč nad hlavu. 
Celá armáda, všichni její lidé do posledního, padli na kolena a začali jí provolávat slávu:
„GWENDOLYN Z MACGILŮ!“





KAPITOLA DESÁTÁ
 
Thor s Gwendolyn letěli na zádech Mycoples. Oba se vznášeli vysoko nad Prstenem a kroužili postupně nad všemi oblastmi, aby se ujistili, že je skutečně nebezpečí zažehnáno. Prolétali mrazivým vzduchem a skrze hustá mračna, ale přesto jim nebyla zima. Hřáli jeden druhého a navíc tělo jejich dračice bez přestání vydávalo tolik tepla, že to bylo jako sedět v pohodlí na peci. Gwen jej zezadu objímala a Thor cítil, jak se mu s každou minutou vracejí síly. Po hodně dlouhé době byl opět v jeho duši pokoj a on si mohl vydechnout. Přál si, aby ta projížďka nikdy neskončila. Gwendolyn měl za sebou, společně seděli na Mycoples a Andronicus byl mrtvý. Věci snad ani nemohly dopadnout lépe. V takový konec celou dobu doufal. 
Sletěli níže, až nakonec téměř škrtali o vcholky stromů a sledovali všechny ty ruiny, ve kterých Prsten ležel. Všude nacházeli sežehlé mrtvoly imperiálních nepřátel. Thor viděl jak tvrdou práci musela Mycoples s Ralibarem odvést. Při záchraně Prstenu na něj draci zároveň svrhli zkázu větší, než jaké byl kdy v historii vystaven. 
Prolétali nad vypálenými městy a vesnicemi, bitevními poli z nichž na mnohých převažovaly prstenští padlí, statečné duše, které se pokoušely vlastními silami vzdorovat v prvních dnech invaze. Thor cítil vinu, že po nějaký čas bojoval na straně zla. Přál si, aby to mohl změnit, nějak to vrátit a nechat tok událostí, aby se vyvíjel jiným směrem. Vzpomněl si na ten den, kdy letěl přijmout domnělou Andronicovu kapitulaci. Už tehdy se mu žaludek svíral úzkostí a pocitem, že něco není v pořádku. A Mycoples , ta v tom tehdy měla jasno úplně. Jenže Thor ji neposlouchal. Měl to udělat. Přál si, aby nikdy nedošlo k tomu, že jej takto chytili. Kdyby se to nestalo, nebyl by ovládnut Rafiho magií a mnoho prstenských lidí teď mohlo žít. 
Ale stalo se to. Možná to tak mělo být, uvědomil si. Ať se mu to líbilo nebo ne, svět hrál svou hru a nenechal si do toho od nikoho mluvit. Někdy je ta hra i velice krutá. Ale jindy zase nádherná. Svět má temnou i světlou a soucitnou stránku. Prsten by si už zase zasloužil poznat tu druhou. 
Znovu pomyslel na okamžik, než se vydali na tuhle cestu. On i Gwendolyn byli oslavováni jejich lidmi. Proteklo mnoho slz radosti a jásotu, zatímco Thor sám padl na kolena a prosil všechny o odpuštění. Radost z vítězství byla však taková, že mu nikdo nic nevyčítal. Koneckonců to byl nakonec opět on a jeho dračice, kdo poslední bitvu rozhodli. On ale stejně cítil, že potřebuje od Gwen rozhřešení. Stále nedokázal uvěřit, že jeho vlastní ruka proti ní pozvedla meč. Stačilo si na to jenom vzpomenout a okamžitě chtěl sám sebe zabít. 
Gwendolyn mu ale vše odpustila. Neublížil jí, ani nikomu jinému a především mu od samého začátku odpustit chtěla. Chápala, že byl pod vlivem temné magie a nedokázal se kontrolovat. Thor se omluvil i Krohnovi, který byl s přijímáním omluvy hotov tak rychle, že mu začal olizovat ruce ještě předtím, než ji dokončil. Omluvil se Erecovi i Kendrickovi a také všem ostantím za to, že bojoval proti nim a požádal je o odpuštění. Nikdo nepochyboval, že za tím stála temná kouzla a všichni mu dali své rozhřešení. Jejich neuvěřitelná shovívavost způsobila, že Thor cítil ještě větší vinu. 
Potom okamžitě naskočil na Mycoples, dílem, aby z té situace unikl a dílem, že se nemohl dočkat, až se s ní zase proletí. S ostatními se později setkají v Králově Dvoře. Teď, když byly imperiální síly nadobro zničeny, bylo na čase obnovit jejich původní hlavní město. Králův Dvůr byl tradičním sídlem MacGilských králů a jeho pozice se pro ekonomiku říše hodila ze všech míst nejlépe. 
S Gwendolyn se potom vznesli do oblak. Zdálo se, že se Gwendolyn zalíbila Ralibarovi. Na chvilku dokonce uvažovali, že by mohla letět na něm, ale potom mohutný dračí samec roztáhl křídla, vzlétl a vydal se svým vlastním směrem. Gwen za to byla nakonec ráda, protože stejně chtěla letět s Thorem a být mu zase nablízku. 
Oba dva už teď létali několik hodin, dívali se po širém kraji Prstenu a stále více si uvědomovali, jak obrovská je práce ležící před nimi. Všechno znovu vystavět bude nesmírně obtížné. 
Konečně se dole pod nimi objevily ruiny Králova Dvora. Thor navedl Mycoples k přistání. 
Poslechla, snesla se skrz oblaka a proletěla nad městem tak nízko, že by se její pasažéři mohli téměř dotknout ohořelých městských zdí. Thor spatřil rozlehlé trosky královského hradu, cvičišť Legie, Rytířské síně, kterou používali Stříbrní a desítky dalších kamenných budov, rozesetých po celém městě – ten pohled mu lámal srdce. Tady bylo místo, které pro něj kdysi bylo tak drahé. Skutečná páteř celého království, bašta síly a cti MacGilských králů. Pro Thora odjakživa představovalo symbol nezničitelnosti. Tady se začala odehrávat nová kapitola jeho života, když vstoupil do Legie. Město se mu zapsalo do paměti nesmazatelným inkoustem. 
Jenže teď bylo zničené. Ohořelé ruiny, které pouze smutně připomínaly dřívější slávu. Thor nedokázal pochopit, jak může být něco tak impozantního nakonec proměněno v něco tak ubohého. Zůstaly téměř výhradně pouze základy a mocný kamenný val, který uzavíral celé město. Alespoň to mohli použít jako základ pro novou výstavbu. Drtivá většina prastarých kamenných soch byla rozbita na kusy a z hlavní tvrze královského hradu zůstala stát jenom polovina. 
„Sedm generací MacGilů,“ řekla Gwendolyn a zakroutila hlavou, „a všechno je zničeno. Stačila k tomu jediná chvilka, kdy byl ukraden Meč a nefungoval Štít. Všechno to začalo s Garethem. Ten si vždycky přál otce zničit a nakonec se mu to splnilo.“
Thor pocítil, jak mu na krk dopadly dvě její slzy. 
„Postavíme to znovu,“ ujistil ji. 
„Ano, postavíme,“ odpověděla rozhodně. 
Snesli se níže a znovu a znovu kroužili nad městem. Bylo tu tolik vzpomínek. Tohle bylo to místo, kam se jako chlapec bál vstoupit a potom se tu neustále ztrácel a obával se dokonce i zeptat na cestu. A teď už nebyl chlapec, ale mladý muž a letěl na zádech obrovského draka, byl velitelem Legie a jeden z nejslavnějších bojovníků celého království. Bylo poměrně těžké si to všechno připustit. Stalo se to tak rychle. Kdyby mu to tehdy někdo takto předpovídal, považoval by jej za blázna. Přemýšlejíc nad svým příběhem si Thor musel klást další otázky. Bylo vůbec něco v jeho životě trvalé? Anebo se proud změn nikdy nezastaví? Bude zde někdy něco, na co se bude opravdu moci spolehnout?
Pohled na město mu zase a znovu přinášel spoustu smutku – ale také v něm byla ukrytá nová naděje. Mohou přece všechno vystavět znovu, a proč by pak nemohlo být město ještě zářivější? Teď, když jsou imperiáni konečně poraženi a Prsten bezpečný, byl čas především pro naději. Byli živí a zdraví. Na tom přece záleželo nejvíc. Kameny se vždycky dají vložit zpátky na svá místa, anebo nahradit jinými. A s Gwendolyn po boku si byl Thor jistý, že je možné cokoliv. 
Vzpomněl si na prsten od matky, který čekal v jeho kapse a uvědomil si, že nadešel čas Gwen požádat o ruku. Přišel čas, aby už napořád byli spolu. Nechtěl už čekat na žádnou další příležitost. Otevřel pusu, aby jí svou nabídku předložil. 
„Přistaň tady,“ vyhrkla najednou Gwendolyn na Mycoples a ukázala prstem. „Vidím tam naše rytíře.“
Thor se podíval oním směrem a spatřil kolonu jezdců, která právě dosáhla městské brány. Mycoples Gwendolyn poslechla a snášela se na přistání. 
Přistáli přímo před přijíždějící armádou. Muži se hnali je přivítat. Thor si s povzdechem uvědomil, že další z šancí požádat Gwen o ruku je pryč. Ale určitě se zase nějaká brzy najde. Než skončí dnešní den, Thor najde cestu jak učinit Gwendolyn svou ženou. 





KAPITOLA JEDENÁCTÁ
 
Luanda kráčela a kráčela. Byla už úplně vyčerpaná, měla strašlivý hlad, bylo jí zima a přesto musela pořád pokračovat v cestě. Měla pocit, že ta pouť snad nikdy neskončí. Nemohla si však dovolit se zastavit. Musela se dostat domů, na západní stranu a k Bronsonovi. Stále ještě nemohla uvěřit, že se jí tak šťastně podařilo uniknout. Bylo to opravdu o chlup. I tak se ale neustále ohlížela, protože se nemohla zbavit pocitu, že se Romulus možná přes Štít přece jenom nakonec nějak dostane, znovu se za ní vydá a nakonec ji zase chytí. 
Nikdy ale nic neobjevila. Byl pryč, Štít skutečně znovu působil a Luanda byla v bezpečí na cestě napříč spálenou pustinou a snad i k něčemu, co zbylo z jejího domova. Ulevilo se jí, ale zároveň cítila i tíži. Přijmou ji její lidé zpátky po tom všem, co provedla? Nebo ji budou chtít zabít? Ani by jim to nemohla vyčítat. Sama se za své akce styděla.
Jenže stejně neměla kam jinam by šla. Tohle byl jediný domov, který znala. Navíc milovala Bronsona a toužila jej znovu vidět a za všechno se mu omluvit. 
Teď už svých činů jenom litovala a přála si, aby se to bývalo nestalo. Přála si, aby to nějak mohla vzít zpátky a všechno udělat jinak. Když se za všemi událostmi teď ohlížela, nechápala, co to do ní vjelo, že se nechala svou mocichtivostí takto ovládnout. Přála si mít všechno jenom pro sebe. A šeredně se v tom spletla. 
Dostalo se jí lekce a ona se teď styděla. Už ani netoužila po moci. Jediné, co si přála, byl klid. Přála si být jenom zpátky u svých lidí a mít místo, kterému by mohla říkat domov. Z první ruky viděla, jak strašlivý může být život v Impériu a teď už se chtěla držet se od svých ambicí co nejdále. 
Myslela na Bronsona. Na to, jak moc ji měl rád a nenáviděla se za to, že jej obelhala. Zároveň však měla pocit, že jestli ji alespoň někdo dokáže odpustit a přijmout ji zpátky, bude to on. Musela jej najít i za cenu, že prochodí celý Prsten křížem krážem. Nakonec ho najde. Mohla se ale jenom modlit, aby byl stále ještě naživu. 
Po dlouhé době dorazila k jednomu ze zadních vojů MacGilského vojska, které se jako dlouhý hladový had vleklo zimní krajinou ke Královu Dvoru. Všichni byli vyčerpaní, ale přesto mezi nimi panovala dobrá, vítězná nálada. Luanda měla radost, že někoho našla a navíc to vypadalo, že její lidé v bitvě zvítězili. Obcházela jednoho za druhým a ptala se na Bronsona. Ptala se jestli jej někdo neviděl a zda je živý a zdravý. 
Většina mužů se jenom ušklíbla a ignorovala ji. Jiní pokrčili rameny a dělali, že ji nevidí. A ti, kteří poznali, kdo je, ji s nevybíravými slovy poslali ke všem čertům.
„Nejsi ty ta MacGilská holka? Ta, která nás všechny podfoukla?“ zeptal se jeden voják a šťouchl přitom loktem do druhého. Oba se na zamračili. 
Jsem členkou královského rodu MacGilů, prvorozená dcera krále MacGila. Ty jsi obyčejný zatrolený vesničan. Měl by sis dávat pozor na jazyk a hlídat si své místo, přála si říct. Dřívější Luanda by to udělala. 
Ale teď jenom zahanbeně sklopila zrak. Už nebyla tou vznešenou ženou, jako dříve. 
„Ano, to jsem já,“ odpověděla. „Je mi to líto.“
Nato se otočila a urychleně opouštěla kolonu. Než však definitivně odešla, zahlédla před sebou ještě jednoho vojáka. Neodolala pokušení, došla k němu a poklepala mu na rameno. I jeho se chtěla zeptat jestli neviděl Bronsona a neví, kde by mohl být. 
Jenže, když se muž otočil, Luanda ztuhla leknutím. 
Stejně jako on. 
Všichni ostatní pokračovali v unavené chůzi. Jenom oni dva tam zůstali stát a zírali nevěřícně jeden na druhého. 
Ztěží mohla dýchat. Ten, který stál proti ní, byl její manžel. 
Bronson. 
Zaskočeně na ni patřil. Trvalo to několik vteřin a ona během té doby nedokázala poznat ani jestli se na ní zlobí, vyžene ji pryč, nebo ji nakonec obejme. 
Jeho oči se ale zalily slzami a ona v jeho tváři spatřila ulehčení. Vyrazil k ní a pevně ji objal. Pevně ji přitisknul k sobě a ona jeho objetí opětovala. Byl to tak skvělý pocit být zase s ním. Rozvzlykala se, ramena se jí začala třást a po tvářích stékaly velké slzy. Nikdy si pořádně neuvědomila, jak moc jí na něm záleží. Až teď. Samým studem se rozbřečela. 
„Luando,“ řekl jí. „Já tě miluju a jsem rád, že jsi naživu.“
„Taky tě miluju,“ řekla mezi vzlyky. 
Potom se od něj odtáhla, ale neodvážila se podívat se mu do očí. Prostě jenom sklonila hlavu a nechala slzy, aby si hledaly cestičky po její tváři. 
„Odpusť mi,“ řekla tiše. „Prosím, odpusť mi to.“
Znovu ji pevně objal. 
„Odpouštím ti úplně všechno,“ odpověděl. „Já vím, že umíš být a budeš lepší. Tohle ti nebylo podobné.“
Konečně se mu podívala do očí a zjistila, že se na ni nemračily. Stále v nich viděla lásku. Stejně silnou jako v den, kdy se poprvé setkali. 
„Vím, že jsi byla zaslepená,“ pokračoval. „Ambice. Úplně tě to zbavilo soudnosti. Ale já vím, že taková nejsi. To nebyla Luanda, kterou znám.“
„Děkuji,“ odpověděla. „Máš pravdu. Nechci taková být.“
Lehce se usmála a zhluboka se nadechla, aby potlačila další pláč. Hřbetem ruky si setřela slzy. 
„A co ostatní?“ zeptala se ustaraně. „Thorgrin? Moje sestra? Jsou naživu?“
Věděla, že pokud odpověď bude ne, bude muset později čelit rozlícenému davu lidí, který po právu shodí všechnu vinu na ni a bude si přát její smrt. 
Bronson se ale usmál a přikývl. Jeho tvář byla plná radosti. 
„Samozřejmě, že jsou,“ odpověděl. „Vyrazili do Králova Dvora. Tam ostatně míříme i my. Jsem si jistý, že tě zase přijmou zpátky.“
Vzal ji za ruku, ale ona se odtáhla a zakroutila hlavou. 
„Já si tím nejsem jistá ani trošku,“ řekla. „Jak by mi mohli ještě někdy věřit?“
„To je ona,“ ozval se za nimi temný hlas.
Luanda spatřila, že se blíží několik vojáků. Jeden z nich na ni ukazoval prstem. 
„To je ta MacGilská holka,“ dodal. „Ta, která zradila Thora.“
Vojáci došli k nim, chytili Luandu zezadu a než se stačila začít alespoň chabě bránit, začali ji svazovat ruce za zády. 
„Co to děláte?“ vykřikl Bronson a vyrazil proti nim. „To je moje žena!“
„Také je to arcizrádkyně,“ řekl voják stroze. „Zaprodala nás všechny. Je zatčena. O jejím osudu rozhodne královna a ne my. Ani ty ne.“
„Kam jí vedete?“ pokračoval Bronson a pokoušel se jim zastoupit cestu. „Požaduji pro ni audienci u královny!“
„Audience se jí dostane,“ odpověděli vojáci. „Ale jakožto zajatkyni.“
„Ne!“
Bronson se pokusil ji osvobodit, ale vojáci mu zastoupili cestu a někteří dokonce tasili meče. On tasil též. 
„Bronsone, prosím!“ řekla Luanda. „Nech to být. Mají právo mě zajmout. Prosím, nebojuj s nimi. Nic špatného nedělají.“
Pomaloučku sklonil čepel meče. Uvědomil si, že má Luanda pravdu. Ve státě, kde vládne spravedlnost, musí být spravedlnosti učiněno zadost. S tímhle nemohl nic dělat. Luandu miloval, ale také přísahal věrnost královně. 
„Přimluvím se u ní,“ řekl. „Nedělej si starosti.“
Otevřela pusu, aby něco odpověděla, ale vojáci už měli rozhovorů po krk a odváděli ji pryč. Bronsona k ní nechtěli pustit. Kolona pokračovala do Králova Dvora. Do města, ve kterém Luanda dříve žila jako nejvyšší šlechtična a do kterého se teď vrátí jako zločinec. Žádné pocty pro sebe už nevyžadovala. Jediné, za co se modlila bylo, aby její sestra našla dostatek dobrotivosti a dovolila jí zůstat alespoň naživu.





KAPITOLA DVANÁCTÁ
 
Gwendolyn procházela troskami Králova Dvora. V patách měla početný doprovod tvořený Thorem, jejími bratry Kendrickem, Reecem a Godfreym, a dále Erecem, Steffenem, Bronsonem, Srogem, Abertholem a pár dalšími rádci, sluhy a vojáky. Celá ta velká skupina procházela sem a tam a prohlížela škody, které to kdysi skvělé město utrpělo. Lámalo ji srdce, když to všechno viděla. V tomhle městě vyrůstala, bylo to celé její dětství. Na každém rohu nacházela množství vzpomínek na doby, kdy byla s otcem, s bratry, na okamžiky, kdy se učila jezdit na koni, šermovat mečem anebo se učila číst zapomenutý jazyk. Bylo to také místo, kde postupně nechala své dětství za sebou. 
Všechno teď bylo jinak a spoustu míst jenom stěží poznávala. Všude se válely trosky, pozůstatky obvodových zdí, zčernalé dračím dechem, rozpadající se domy, rozbořené hradby. Na zemi se povalovalo množství lidských kostí a ona musela zadržovat slzy, když mezi nimi procházela. Ležela tu spousta chrabrých Stříbrných i běžných MacGilských poddaných, kteří zemřeli v boji za svou zemi. Gwendolyn byla odhodlána nenechat jejich památku zapadnout v propadlišti dějin. 
„Postavili se jim, přesto, že museli vědět, že v tom boji jistě zemřou,“ řekla nahlas zatímco kráčeli dál. „Je to velká ukázka chrabrosti. Všichni tihle lidé jsou velkými hrdiny Prstenu. Neznámí padlí bojovníci jsou všude kolem nás. Měli bychom k nim chovat úctu.“
Sklidila souhlasné mručení všech členů svého doprovodu. Gwendolyn byla dojata odvahou svého lidu a cítila velkou zodpovědnost vybudovat novou říši tak, aby jejich oběť nebyla zbytečná. To se týkalo i jí samotné. Musela se stát dobrou, ctnostnou vládkyní, kterou si její lidé zasloužili. Doufala, že se jí to podaří. 
„Takže práce, kterými začneme, bude pohřbívání mrtvých,“ řekla a otočila se ke svému doprovodu. „Sežeňte všechny lidi, kteří mohou pracovat, posbírejte padlé a připravte obrovskou pohřební hranici. Dnešní večer bude smuteční slavnost. Ostatky imperiánů mohou být rozházeny v polích za hradbami, ať se tam o ně třeba porvou psi.“
„Ano, má paní,“ řekl jeden z generálů a okamžitě vyrazil splnit rozkaz. Od něj se přes důstojníky potom šířil ke všem práceschopným. Vojáci se záhy už pouštěli do práce. Sbírali ostatky mrtvých. Gwendolyn už se na ně nemohla nadále dívat. Potřebovala, aby bylo město co nejrychleji vyčištěno. 
Dokončili obhlídku kolem vnějších zdí a došli do vnitřního hradního okruhu. Prošli kolem zničené sochy jejího otce a rozbité fontány. Gwen se tam zastavila. Dívala se na velkou kamennou královskou podobiznu, která teď ležela na zemi rozlomená na několik kusů, a kypěla zlostí na Andronica a celé to zpropadené Impérium. 
„Chci, aby byla socha mého otce znovu vztyčena,“ poručila. „Chci, aby fontány kolem ní opět zurčely vodou a mezi nimi aby rostly záhony květin.“
„Ano, má paní,“ řekl další z jejích mužů a vydal se zařídit potřebné.
„Ale, má paní,“ řekl další z nových rádců, „nebylo by vhodnější, aby tu stála spíše tvoje vlastní socha? Koneckonců, tohle je přece srdce města i říše a měla by zde stát socha současné královny. Tvůj otec už s námi není.“
Gwen zakroutila hlavou. 
„Můj otec s námi bude vždycky,“ opravila jej, „a já žádné sochy nepotřebuji. Budu raději, když si budeme pamatovat toho, na jehož ramenou teď všichni stojíme.“
„Ano, má paní.“
V očích všech viděla, že s ní souhlasí. Zastavila se u Thora. Tak strašně si přála, aby teď měli chvilku času a mohli se projít jenom sami dva. Ale vypadalo to, že volný čas je naopak něco, čeho se jim dvěma nikdy nebude dostatečně dostávat. Ona mu ale přece musela něco nutně oznámit. Musela mu říct o svém těhotenstvím. Že nosí jeho dítě. Jakmile na to pomyslela, pocítila v břiše jemné kopnutí. 
Brzy, slíbila sama sobě. Jakmile bude tohle všechno hotovo a všechny práce rozděleny, až se to tu trošku usadí, tak mu to poví. Snad už dnes večer. To pomyšlení jí udělalo radost. 
Pokračovali dál vnitřním nádvořím, až konečně došli ke vstupu do toho, co zbylo z královského hradu. Gwendolyn se při pohledu na něj sevřel žaludek. Svého času to byl nejvelkolepější hrad v obou prstenských královstvích, vysoký, opěvovaný básníky dokonce i mimo Prsten. Bylo to sídlo MacGilských králů po sedm generací a právě zde byl trůn jejího otce. 
Teď byl z poloviny rozbořený, dřevěné střechy byly pryč a stavba připomínala starý, polámaný zub. Stěží dokázala uvěřit, že něco tak monumentálního mohlo dojít takové zkázy. Odjakživa považovala domovský hrad za nezničitelný. Když se na něj dívala teď, napadlo ji, že hrad je vlastně docela dobrým přirovnáním k celému Prstenu. Polovina z něj byla rozbořena, zatímco druhá ještě stála a nabízela základ pro novou výstavbu. Čekal ji obrovský úkol a to nejenom na domácím hradě, nejenom na jejím městě, ale v celém království a každém městě v Prstenu. 
Zhluboka se nadechla a vnitřně přijala tu výzvu. 
„Pojďme se podívat dovnitř,“ řekla. 
Její doprovod si vyměnil poněkud zaražené pohledy. 
„Má paní, hrad sotva stojí. Těžko říct, jak dlouho tak vydrží,“ řekl Kendrick. „Ty zdi vypadají, že se mohou každou chvíli poroučet k zemi.“
Gwen ale zakroutila nesouhlasně hlavou. 
„Byl to hrad našeho otce a všech našich předků. Stál tu stovky let. Bude stát dál.“
Potom odhodlaně vykročila kupředu. Ostatní se zdráhavě pustili za ní. Prošli masivní kamennou branou. Jedna jediná zůstala poměrně nedotčená, ostatní ležely v troskách. Jejich železné mříže byly roztaveny a teď ležely na zemi jako velké, kovové talíře. 
Hradem se proháněla meluzína a kromě ní se neozývalo už nic víc než strašidelná ozvěna jejich kroků. Prošli do tvrze. Gwendolyn ve vstupu očekávala prastaré dubové dveře, ale ty byly kompletně pryč. Možná, že posloužily imperiánům na oheň, anebo je sežehli až draci. Gwen z toho byla smutná. Dveře byly samy o sobě uměleckým dílem, zdobené mistry malíři po několik století. 
Vstoupili do hlavního sálu. Bylo to zvláštní. Kdysi naleštěná mramorová podlaha teď zmizela pod nánosem sazí, popela a zřícených trámů. Skrz neexistující střechu sem padal sníh. Nádherné vitráže, které dodávaly sálu magickou nádheru, byly téměř kompletně pryč. Gwen nohou odhrnula trochu popela a našla pod ním mramorovou podlahu. To samé se stalo, když dlaní pohladila sazemi pošpiněnou zeď. Odhalila pod nimi fresky. 
Procházeli místností, když tu najednou někde u střechy zazpíval pták. Gwen vzhlédla a všimla si schodiště, vedoucího do vyšších pater. Bylo dostatečně široké, aby je všechny uneslo, ale jeho zábradlí chybělo. Nebojácně se jala stoupat vzhůru. 
Pokračovali dál, jednu chodbu za druhou, sledovali díry ve zdech, kterými dovnitř pronikalo sluneční světlo a chlad. Ze zdí vypadávaly kameny, ale celkově se zdálo, že jsou stále stabilní. I tady nacházeli padlé vojáky, kteří bez naděje na vítězství hájili do posledního okamžiku každou chodbu i komnatu. 
„Ujistěte se, aby tihle muži byli pohřbeni mezi našimi také,“ řekla Gwendolyn. 
„Ano, má paní,“ zapsal si jeden z rádců a potom se vydal rozkaz splnit.
Jedno tělo leželo přes kamenné zábradlí na jednom z balkónů nad hlavní síní. Mráz a popel způsobily, že se nerozložilo. Muž patřil s jakoby udiveným výrazem k nebi. Gwen se k němu natáhla a jemně mu zavřela víčka. Za poslední dny viděla už tolik smrti, že si nebyla jistá, jestli ty obrazy ještě někdy dokáže zapomenout. 
Pokračovali několika dalšími chodbami, až konečně dorazili do sálu, kde její otec strávil velkou část svého života, když se zde radil se svými rádci a generály. Právě odtud byly MacGilské državy většinou spravovány. Mohutný stůl velké rady byl zničen, jenom pár ohořelých zbytků stále leželo na jeho místě uprostřed místnosti. Zlaté dveře, vedoucí do dalšího sálu a které byly jedním z největších pokladů, však pohromu přečkaly. Gwenino srdce poskočilo radostí. Doběhla k obrovskému kusu zlata a přejela prsty po jeho zdobném tepání. Mistrovská práce prvního architekta Prstenu. To jí dodalo pocit naděje. Otočila se k mužům. 
„Tyhle dveře jsou symbol, že naše království trvá. Vystavíme kolem nich nový poradní sál a nový hrad, který jej bude chránit. A kolem něj nový Králův Dvůr!“
Muži souhlasně zajásali. 
„Musíme najít spoustu nových řemeslníků,“ dodala. „Stejně dobrých, jako muž, který dělal tyto dveře. Ti potom ozdobí každý kout nového města. Nebude se šetřit vůbec na ničem. Tyto zlaté dveře budou zářícím symbolem síly Prstenu. Každý kdo je uvidí, pochopí, že Prsten nelze jen tak snadno zničit. Že se vždy zase zvedne z popela.“
Muži souhlasně zamručeli a i v jejich tvářích se objevilo něco z toho optimismu, který teď cítila jejich královna. Inspirovala je. Potřebovali vůdce a ona byla připravená udělat cokoliv bude v jejích silách, aby jim jej ve své osobě dala. Tito lidé pro ni všichni musí být jako rodina. Možná, že měl otec nakonec pravdu, možná, že skutečně měla předpoklady vést lidi.
Procházeli dále rozlehlým sálem a prohlíželi si vytrážovaná okna, z nichž jenom minimum zůstalo neporušeno. Většinou byla rozbitá a v mnohých chybělo barevné sklo úplně. 
Gwen došla doprostřed místnosti a přímo k otcově trůnu. Strávil na něm velkou část svých dní. Prohlížela si jej a nakonec shledala, že je trůn téměř nedotčen. Sedm zlatých a ebenových schodů neneslo známky poškození a trůn samotný byl stále krásně zdoben zlatým tepáním. Samozřejmě, všechno bylo pokryto vrstvou sazí a popele, ale přesto bylo vidět, že pod tím vším je trůn v pořádku. 
Steffen si pospíšil, vyběhl po schodech a začal dlaní oprašovat čalounění a opěradla, až za chvíli trůn zase vypadal téměř jako dříve. 
„Prosím, má paní, posaď se,“ řekl a ustoupil stranou. 
Gwen zaváhala. 
„Je to trůn mého otce,“ odpověděla. 
„Teď je tvůj,“ řekl Kendrick. „Lidé potřebují královnu. Potřebují tvé vedení. Prosím, posaď se. Je to symbol. Otec by si to jistě také přál.“
Gwendolyn se podívala na Thora, který na ni kývl. 
„Posaď se, má milá,“ řekl povzbudivě. „Posaď se a buď nám všem tou nejlepší královnou.“
Thorova přítomnost ji dodávala sebevědomí. Ale i o ostatních se dalo říci něco podobného. Uvědomila si, že mají pravdu. Nešlo o to, co jí bylo a nebylo příjemné, trůn byl symbol, něco většího než ona sama. 
Pomalu vystoupala po slonovinových a zlatem zdobených schodech, ozvěna jejích bot se rozléhala sálem. Stanula před královským trůnem. Otočila se a posadila. 
Celý její doprovod, všichni ti skvělí muži, jako jeden poklekli na jedno koleno a sklonili hlavy. 
„Naše královno,“ pronesli takřka současně. 
„Povstaňte,“ řekla Gwendolyn. 
Pomalu ji uposlechli. 
„Možná mám titul královny, ale pořád se cítím spíše jenom jako králova dcera. Nemusíte přede mnou padat k zemi. Tohle byl trůn mého otce a já na něm sedím jenom z povinnosti.“
„Ano, má paní.“
„Odpusť, má paní,“ odkašlal si Aberthol a předstoupil, „ale je tu spousta věcí, které musejí být projednány. Jaká lepší příležitost by se mohla naskytnout než teď, když jsme se všichni takhle sešli v poradní síni?“
„Můj otec nikdy žádná rozhodnutí neodkládal a já se hodlám chovat stejně.“
Aberthol spokojeně přikývnul. 
„Má paní, první a nejdůležitější záležitostí je jmenování nové Rady. Vzpomínáš na sbor poradců tvého otce? Většina odešla poté, co se Gareth zmocnil trůnu. Je na čase, aby tradice Rady pokračovala.“
Gwendolyn přikývla a zamyslela se. 
„Budu ctít rady těch, kteří sloužili mému otci. Všichni z jeho rádců jsou v mé Radě vítáni. Samozřejmě si tam přeji mít tebe, Aberthole, a dále mé bratry Kendricka, Godfreyho a Reece. Thorgrine, ty budeš v radě též, stejně jako Erec, Srog, Bronson a Steffen. 
Poslední jmenovaný vykulil vyděšeně oči. 
„Já, má paní?“ zeptal se. „Já jsem jenom obyčejný sluha. Jsem jednoduchý člověk, nehodím se mluvit do věcí jako je vláda v Prstenu. Nebudu v královské radě nikomu prospěšný.“
„Ani nevíš, jak moc se mýlíš,“ řekla Gwen. „Hodíš se sem skvěle. Budeš zasedat v mé Radě a pomáhat mi ve všech záležitostech. Je jenom málo lidí, kterým bych věřila stejně jako tobě. Přijímáš tuto nabídku?“
Steffen sklopil hlavu. 
„Má paní, to bude největší pocta mého života.“
Gwendolyn spokojeně kývla. Steffen pro ni vykonal už tolik, že měla radost, že jej mohla takto odměnit. Navíc díky skromnosti, se kterou jí sloužil, si nikdo nezasloužil povýšení více než on.
„Výborně, má paní,“ řekl Aberthol, „nejlepší možná volba rádců. Nyní přejděme k nejdůležitějšímu problému budoucnosti. McCloudové. S rozdrceným impériem, vypálenými McCloudskými městy a vesnicemi a mrtvým králem, jsme, technicky vzato, dobyli jejich území. Teoreticky jsi teď královnou obou polovin Prstenu, protože přeživší McCloudští poddaní se jistě obrátí na Králův Dvůr a požádají o vedení i pomoc. Ještě nikdy v historii Prstenu nebyla tak skvělá příležitost na ukončení těch věčných sporů a sjednocení v jednu velkou říši. Žádný MacGil nikdy neměl šanci, kterou teď máš ty.“
„Jsou teď neorganizovaní, rozehnaní po lesích,“ vložil se do hovoru Srog. „Jsou slabí. Teď je dobrá příležitost. Můžeme na ně zaútočit a snadno je obsadit.“
Kendrick zakroutil hlavou. 
„Měli bychom se pokusit sjednotit obě poloviny mírovou cestou. Prsten už viděl dost válek. Další by jenom zasela semena nového nepřátelství. Získejme si jejich přátelství a spolu s ním jistě získáme i loajalitu.“
„McCloudové jsou divocí lidé,“ řekl Erec. „Žádná diplomacie ani vstřícná gesta si jejich přízeň nezískají. Jsou takoví, jací jsou a jejich přirozenost můžeme jenom těžko změnit. Oni nejsou my. Ukaž jim, že jsi silnější a oni za tebou půjdou. Je dobrý čas na ně udeřit. Podle mě je to jediná cesta, jak zajistit Prstenu skutečný mír.“
„McCloudové bojovali s MacGily, když to bylo potřeba,“ připomněl všem Bronson. 
„Ano, protože byli zároveň také pod útokem,“ oponoval Erec. 
„Mírumilovná gesta budou zcela jistě interpretována jako projev slabosti,“ řekl Srog. „Naše vstřícnost je pravděpodobně jenom povzbudí k útoku.“
Muži se začali dohadovat mezi sebou, zatímco Gwendolyn je jenom jako vždy poslouchala a přitom si na věci zatím tvořila vlastní názor. Přemýšlela, co by v této situaci udělal její otec. Potom ale jenom zakroutila hlavou a uvědomila si, že na tom nezáleží. Vládnout musela sama. A to znamenalo mimo jiné i věřit ve vlastní rozhodnutí.
Jemně si odkašlala, což byl dostatečný signál, aby místnost rázem utichla. 
„V lásce je větší síla než ve strachu,“ řekla. 
Muži se na ni podívali a přemýšleli o jejích slovech. Někteří jí věnovali pohled plný respektu, jiní však nadále zastávali svůj názor. 
„Musíme se pokusit, aby nás McCloudové začali mít rádi,“ pokračovala. „Musíme se pokusit sjednotit dvě strany Prstenu. Ne zotročit jednu polovinou druhou. Pokud zaútočíme, budeme je pravděpodobně na nějaký čas okupovat, ale nebude to přátelství. Nevydrží to. Síla zbraní je prchavá. Harmonie je mnohem stálejší. Kdo z vás by si přál žít v míru s královstvím, které pozabíjelo vaše blízké a obsadilo vaši zem?“
Muži sklopili zrak a neodpovídali. Uvědomili si, že mladá královna má pravdu. 
„Nastolit mír touto cestou bude samozřejmě mnohem těžší,“ pokračovala, „ale právě tímto směrem bychom se měli vydat. McCloudové na nás nejspíše budou zpočátku nadále hledět jako na nepřátele, ale i oni byli zasaženi válkou a ještě hůře jak my. Určitě potřebují pomoc. Musíme se snažit v nich vidět to nejlepší, dokud nám nedají pádný důvod ten názor přehodnotit.“
„Ano, má paní,“ řekl Aberthol. 
„Bronsone!“ provolala Gwen. 
McCloud předstoupil a poklekl. 
„Sloužil jsi našemu království čestně a oddaně. Bojoval jsi s námi proti Impériu. Dlužím ti omluvu. Činy mé sestry by neměly ovlivňovat důvěru v tvou osobu.“
Bronson se uklonil.
„Děkuji ti, má paní. Vše je odpuštěno. Jsem ti vděčný, že jsi mi dala druhou šanci.“
Abych odměnila tvou loajalitu,“ řekl Gwen, „dám ti vrchní velení nad Východním královstvím Prstenu. Budeš v mém jménu vládnout McCloudským državám.“
„Má paní,“ zalapal Bronson šokovaně po dechu, „Jsi si jistá? Jsem jenom obyčejný bojovník.“
Gwendolyn zakroutila hlavou. 
„Jsi mnohem víc,“ odpověděla. „Jsi přece synem krále. A jsi McCloud. Lidé tě znají a respektují. Ty zase znáš je. Kdo z nás se pro takový úkol hodí lépe než ty? Překroč znovu Vysočinu a jednej jako můj vyslanec. Dej svým lidem mír a nový začátek. Buď pojivem mezi našimi dvěma rody.“
Bronson horečně přikývnul. 
„Jak přikazuješ, má paní.“
„Velmi moudré rozhodnutí, má paní,“ řekl Aberthol. „Tvůj otec by byl hrdý.“
Odkašlal a podíval se na list se svými poznámkami. 
„Když už se mluví o McCloudech, je tu ještě jedna nepříjemná, avšak důležitá záležitost. A sice tvá sestra. Luanda. Byla chycena.“
Gwen překvapeně vydechla. Takže její sestra, která je všechny zradila, to nakonec přežila. 
„Jak s ní hodláš naložit?“ zeptal se Aberthol. 
Muži mezi sebou začali vzrušeně mluvit. 
„Za své činy musí viset,“ pronesl Srog. 
„Zradila nás všechny,“ dodal Erec. 
„A ze všech nejvíc Thora,“ řekl Kendrick. 
Gwen zprvu nevěděla jaké stanovisko zaujmout. Podívala se na Thora. 
„Má paní,“ řekl Thor. „Já proti ní nechovám žádnou zášť. Vždyť je to tvá sestra.“
Gwendolyn o tom dlouze přemýšlela. Luanda jí byla trnem v patě po celý život. Její ambice byly neukojitelné a bylo v ní něco krutého. Gwen si byla jistá, že se Luanda nikdy doopravdy nezmění.
„Má paní, pokud mohu něco říct,“ vložil se do hovoru Bronson a znovu předstoupil. „Odpusť, nemíním se vměšovat do záležitostí, do kterých mi nic není. Ale Luanda je více než jenom tvoje sestra – je také mou ženou. Nechci tu diskutovat o její vině a chybách. Chtěl bych tě jenom požádat o laskavost. Přál bych si, abys dokázala najít milost a nakonec ji odpustila. Pokud pro ni ve svém srdci chováš byť jenom jiskřičku náklonnosti, prosím odpusť ji, protože já ji miluji. Jako vládkyni ti bude sloužit ke cti pokud projevíš milost tam, kde by jiní zabíjeli.“
Gwendolyn uhnula pohledem a o všem přemýšlela. Praly se v ní velmi rozporuplné emoce. 
„Kde je?“ zeptala se Aberthola. 
„Čeká venku, má paní.“
Gwen se znovu dlouze zamyslela a potom kývla hlavou. 
„Přiveďte ji.“
Aberthol něco pošeptal jednomu z mužů, který se vydal pryč z místnosti. Během chvíle s sebou přivedl Luandu. Ruce měla svázané provazem za zády. . 
Muži se rozestoupili, aby mohla projít před královnu. Celou dobu držela hlavu skloněnou a ani jednou se neodvážila podívat se sestře do očí. 
Gwen byla jejím zevnějškem šokována. Luanda vypadala mnohem starší. Vypadala zlomeně. Její hlava byla oholená a tvář pokrytá modřinami a oděrkami. Zdálo se, jako kdyby došla až do samotného pekla a potom ještě zpátky. 
Také v jejím pohledu bylo něco, co u ní Gwen ještě nikdy nespatřila. Poníženost. Nepřestávala klopit oči k podlaze. Gwen zjihlo srdce. Odjakživa byla mezi ní a Luandou velká rivalita – jejíž příčinou byla starší sestra – ale ani tak si ji Gwen nepřála ublížit. 
„Stydím se za to, co jsem udělala,“ řekla Luanda. „Ne jenom tobě a Thorovi, ale celému Prstenu. Naší rodině. Já nevím, co to do mě vjelo. Kdybych to mohla vzít zpátky, udělala bych to. Máš plné právo nechat mě zabít. Prosím však o milost. Nepřeji si zemřít.“
Gwen sledovala, jak její sestra vzlyká ve ztichlé místnosti. Povzdechla si a uvědomila, že se všichni teď dívají na ní. 
Dlouho přemýšlela a dospěla k názoru, že Bronson měl pravdu, když říkal, že milost má větší moc než pomsta. Věděla, že dobrý vládce musí sloužit milostivě i spravedlivě a obě strany mince vždy držet v perfektní rovnováze. 
„Omilostním tě,“ řekla Gwen. 
Luanda se na ní podívala, jako kdyby takovou odpověď ani trochu nečekala. 
„Nejsi tu však už nadále vítána. Vyslala jsem tvého manžela do Východního království. Ty se tam vydáš s ním a už nikdy znovu nepřekročíš na tuto stranu Vysočiny. Ne proto, cos provedla mně, ale za to, cos udělala Thorgrinovi.“
Gwen si myslela, že se Luandě uleví, že unikla smrti, ale sestra přitom vypadala spíše vyděšeně. 
Znovu se rozvzlykala. 
„Jsi moje sestra,“
řekla. „Tohle je můj domov. Nemůžeš mě vyhnat. Mám tě ráda.“
„Ne, to nemáš,“ odpověděla Gwen. „Trvalo mi celý můj život, než jsem si to uvědomila. Ty miluješ své ambice. Ne svou rodinu.“
Nato kývla hlavou a dva vojáci uchopili Luandu v podpaží.  
Bronson se poklonil. 
„Děkuji ti, má paní, za tvou milostivost. Nikdy ti to nezapomenu.“
Gwen mu kývla na srozuměnou. 
„Vydej se se svou ženou do Východního království,“ řekla. „Reprezentuj můj trůn. Naši lidé na tebe spoléhají. Já na tebe spoléhám. Rozdělený Prsten bude vždy slabý.“
Bronson se znovu poklonil a vyrazil z místnosti pryč. 
Vojáci se jali odvést Luandu za ním, ale ona se vzpírala a křičela. 
„Ne! Nedělej to! Tohle je i můj domov!“
Muži ji však táhli dál. Než se dostali ke dveřím, Luandě se podařilo otočit a ještě naposledy směrem k ní zavolat.
„Jsi moje mladší sestra! Když jsme byly malé, udělala bys pro mě cokoliv. Co se to s tebou stalo?“
Gwen na ni zírala a najednou měla pocit, že je naopak spíše její starší sestrou. Luanda se chovala jako malé rozmazlené dítě. 
„Vyrostla jsem,“ odpověděla stručně.  
Když odešli, rozhostilo se na notnou chvíli v poničeném sálu ticho. Gwen zachytila, že se na ni zúčastnění dívají pohledy, ve kterých nechyběl nový respekt. Byla to těžká volba. Ale cítila, že se rozhodla dobře. 
Už teď ale začínala být z toho panování unavená. Zvenku se tu a tam ozývaly zvuky radosti, jak si lidé zpříjemňovali úklidové práce oslavami. Gwen si přála být tam s nimi. Kdekoliv jinde, než na tomto trůně. V břiše opět cítila pohyb a byla by dala všechno za to, být teď jenom někde v soukromí s Thorem. 
„Je tu ještě něco podobně naléhavého?“ zeptala se Aberthola a doufala, že odpověď bude záporná. „Ráda bych se vrátila zpátky ven a přidala se k našim lidem.“
„Už jenom jedna urgentní záležitost, má paní,“ odpověděl starý učenec. „Osud Tira.“
Tirus. Gwen si vzpomněla – ten zrádce. Byla blázen, že mu uvěřila a kvůli tomu potom mnoho jejích mužů zemřelo. Styděla se za to předchozí rozhodnutí a teď byla odhodlaná věci alespoň trochu napravit. 
„On i jeho synové byli zajati. Všichni jsou naživu,“ řekl Aberthol. 
„Musí být popraven, má paní,“ vložil se do hovoru Kendrick. „Tirův případ je jiný, než Luandin. Jeho zrada byla mnohem zákeřnější.“
„Měla bys všem potenciálním zrádcům vyslat jasný vzkaz, má paní,“ dodal Erec. 
„Vše je třeba dobře zvážit, má paní, než se dopustíme nějakých zbrklostí,“ řekl Aberthol. „Prsten nikdy nebude plně stabilní, dokud neučiníš přítrž ambicím přicházejícím z Hořejších ostrovů.“
„Ačkoliv jimi teď všichni pohrdáme, nemůžeme popřít, že šarlatové MacGily potřebujeme. Tvůj otec to věděl, má paní. Právě proto je toleroval. Toto může být šance učinit další velký historický krok. Sjednotit dvě MacGlské frakce zpátky do jedné,“ řekl lord Srog. 
„Nepotřebujeme je,“ řekl Kendrick. „To oni potřebují nás.“
Aberthol pokrčil rameny. 
„V to věřil i tvůj otec,“ řekl. „řešil jejich problém tím, že je milostivě ignoroval a nechával v klidu. Jak všichni teď můžeme vidět, poskytl tím jenom prostor, aby Tirus nabral síly a vyrazil do rebélie.“
Gwendolyn přemýšlela. 
„Kde je Tirus teď?“
„Je ve městě, má paní. Očekává venku na tvé rozhodnutí,“ řekl Aberthol. „Záležitost Tira MacGila z Hořejších ostrovů nemůže počkat. Musíme ji vyřešit hned teď. Pro klid Prstenu.“
Gwendolyn přikývla a povzdechla si. 
„Přiveďte ho.“
Aberthol vyslal dalšího muže, který si pospíšil ven a brzy se s několika vojáky vrátil. S sebou vedli Tira a jeho syny. Všichni byli předvedeni před královnu. 
Tirus působil vzpurně i v poutech a vychrtlý dlouhým hladověním. Zamračil se při pohledu na Gwen. 
„Obsadila jsi trůn mého bratra,“ procedil mezi zuby. „Ale stejně nejsi víc, než jenom malá holka.“
Gwen byla vlastním strýcem znechucena. Nikdy jej neměla ráda, ale teď to bylo ještě horší.
„Sedím na trůně, protože jsem královna,“ opravila jej sebevědomě. „Právoplatně nastolená královna. Protože můj otec a tvůj bratr mi předal vládu a určil mě svou nástupkyní. Ty, na druhé straně, tu stojíš jako zrádce, který se pokoušel opakovaně zmocnit nečeho, co mu nepřináleží. Nejsem to já, kdo bude souzen, ale ty.“
Tirovi synové klopili zrak a očividně se za otcovo chování styděli. Tirus se neméně vzpurně zadíval na Kendricka. 
„Ty jsi nejstarší,“ řekl směrem ke Stříbrnému. „Prvorozený MacGilův syn, i když jenom levoboček. Jestli někdo z jeho potomků má vládnout, pak jsi to ty. Udělej s tím něco. Přikaž Gwendolyn, aby sestoupila z toho trůnu a zařadila se tam, kam ženy patří.“
Kendrick zakroutil hlavou, věnoval Tirovi chladný pohled a sevřel jílec svého meče. 
„Dávej si před mou sestrou pozor na jazyk,“ odpověděl. „Je tvou královnou, to si uvědom, a jedině ona má svrchovanou autoritu v tomto království. Ještě jednou ji urazíš a poznáš mou zlobu.“
Tirus se naštvaně obrátil zpátky ke Gwendolyn. 
„Pokud to, co si žádáš, je omluva,“ řekl, „tak ode mě se žádné nedočkáš. Trůn, na kterém sedíš, je po právu můj. Vždycky byl. Byl jsem v následnictví přeskočen tvým otcem, který byl mnohem méně schopným mužem, než jsem já.“
Gwendolyn cítila, jak její tváře rudnou zlostí, ale přinutila se zhluboka nadechnout a zachovat klid. Vzpomněla si na otcovu radu: nikdy nenech lidi, aby viděli, co si skutečně myslíš. A nikdy nenech, aby momentální emoce ovlivňovaly tvoje rozhodnutí. Zdálo se, že vládnutí bude obtížnější, než by si kdy představila. 
„Nejsi nic víc, než mocichtivý zrádce,“ řekla Gwendolyn, „a handa MacGilské pokrevní linie. Podle práva našeho království bys měl být popraven.“
Odmlčela se a nechala, aby její slova nabrala tu pravou váhu. Přitom stále přemýšlela. 
„Ale neudělám to. Namísto toho budeš vyhnán zpátky na Hořejší ostrovy a pod trestem smrti už nikdy nevkročíš do Prstenu. Doma však nebudeš vládnout, nýbrž tam budeš uvězněn pod dohledem mých lidí. Po zbytek svých dní budeš žít jako zločinec ve své cele.“
Tirus na ni vzpurně hleděl. 
„To mě tedy raději nech setnout. Radši to, než žít jako krysa v díře.“
Gwen se ušklíbla. 
„Žádné právo výběru ti nikdo nedal. Nad tvým osudem rozhodnu jak uznám za vhodné. Spravedlnosti pro Prsten, mou rodinu i mého otce, musí být vykonáno zadost. Radši si zvykni na myšlenku, že už nikdy neuvidíš slunce.“
Otočila se ke svým mužům. 
„Odveďte mi ho z očí,“ poručila. 
Vojáci si pospíšili splnit její rozkaz, popadli Tira a odváděli jej pryč. Ten řval jako tur, zmítal se jim v rukou, ale nebylo to nic platné. 
„Tohle ti neprojde!“ křičel. „Moji lidé jsou hrdí na šarlatový erb! Nebudou mé uvěznění trpět! Osvobodí svého krále!“
Gwen mu věnovala chladný pohled. 
„Kdo kdy řekl, že jsi nějaký král?“
Muži jej odtáhli pryč. 
Místnost znovu ztichla. Gwen ve vzduchu cítila respekt i trochu strachu od přihlížejících. Další věcí, kterou pocítila, byla vlastní síla a sebevědomí. Tato rozhodnutí už vlastně byla počátkem obnovy Prstenu. Chyby byly napravovány a ona měla sama ze sebe radost, že se nezdráhá dělat tak složitá rozhodnutí. 
Zbývali tu však ještě Tirovi synové. Všichni stáli nehnutě před ní a z jejich postojů bylo jasně možno číst strach. Dva z nich však měli stejně vzpurné výrazy v obličeji jako jejich otec. Třetí byl odlišný. Měl dlouhé kudrnaté vlasy a oříškově hnědé oči. 
„Říká pravdu,“ pronesl jeden ze synů. „Naši lidé jsou tvrdí jako skály, ze kterých naše ostrovy sestávají. Uvěznění jejich vládce budou brát jako urážku a nikdy to nedovolí.“
„Pokud tvoji lidé hodlají ochraňovat zrádce koruny, nejsou ani oni nadále pro Prsten potřební,“ odpověděla Gwen chladně. 
„Má paní,“ řekl Aberthol, „doporučuji uvěznit Tirovy syny rovněž. Jsou otci očividně loajální a pokud je necháme na svobodě, nevzejde z toho nic dobrého.“
„Má paní,“ přerušil jej Kendrick, „prosím, neposílej do vězení nejmladšího ze synů Matuse. Byl nám během války velice nápomocen. Všechny nás osvobodil a zachránil naše životy.“
Gwendolyn se zadívala na Matuse, který vypadal jinak než jeho bratři. Neměl temné oči ani způsoby, které jeho bratři zdědili po otci, a namísto nich se zdál ušlechtilého ducha. Vlastně ani moc nevypadal jako Hornoostrovan. Svým zevnějškem připomínal mnohem více její vlastní lidi. Klidně by mohl patřit do její rodiny. Vzpomněla si na všechny ty chlapce z jejího dětství, všechny ty vzdálené bratrance, kteří je navštěvovali jednou za rok a které zase oni navštěvovali na oplátku u nich doma na jejich hradech. Vzpomínala si, že se Matus vždy stranil ostatních, byl milejší, zatímco jeho bratři byli studení a krutí. Jako jejich otec.
„Sejměte mu pouta,“ poručila. Jeden z vojáků její příkaz okamžitě splnil a přeřezal lano, které drželo Matusovy ruce za zády. 
„MacGilská krev koluje v tvých žilách ve velkém množství,“ řekla potěšeně Matusovi, „děkuji ti. Dlužím ti velkou laskavost. Řekni si, co je tvému srdci milé.“
Matus jenom skromně sklopil zrak. 
„Bylo mi ctí, má paní,“ odpověděl. „Nic mi však nedlužíš. Pokud se ale ptáš, co bych chtěl, smím tě požádat o to, abys propustila i moje bratry? Byli strženi otcovou výpravou podobně jako já. Sami od sebe by něco takového nikdy neudělali.“
Gwen pokývala souhlasně hlavou. 
„Ušlechtilé přání,“ řekla. „Nežádáš nic pro sebe, nýbrž pro ostatní.“
Podívala se na své vojáky: „Nechte je jít.“
Jakmile to bylo provedeno, bratři si vyměnili překvapené pohledy. 
Aberthol se ale znovu rozhořčeně přihlásil o slovo. 
„Má paní, děláš chybu!“
„Pokud ano, dělám ji já,“ odpověděla. „Nebudu trestat syny za zločiny jejich otce.“
Podívala se na mladíky. 
„Smíte se vrátit na Hořejší ostrovy. Nekráčejte však v otcových šlépějích, protože příště už nebudu tak shovívavá.“
Bratři se otočili a urychleně odcházeli, jakoby snad měli obavu, aby si to ještě nerozmyslela. 
„Matusi!“ provolala Gwen, když byli ve dveřích. 
Oslovený se zastavil a podíval se na ni. 


„Zůstaň ještě tady.“
Ostatní bratři se na sebe zamračeně podívali a potom odešli bez něj. 
„Potřebuji lidi, kterým mohu věřit. Moje nové království stojí na hliněných nohách a stále je tu mnoho úřadů, které potřebují své vykonavatele. Řekni si, co bys chtěl dělat.“
Matus zakroutil hlavou. 
„Nabízíš mi příliš velkou čest, má paní,“ odpověděl. „Všechno, co jsem učinil, jsem udělal z přátelství – ne kvůli titulům a úřadům. Udělal jsem to, co jsem udělal, protože to bylo správné aprotože to, co dělal můj otec, mne zahanbovalo.“
„V tvých žilách koluje ušlechtilá krev,“ řekla Gwendolyn. „Hořejší ostrovy budou potřebovat nového pána. Byla bych ráda, kdybys souhlasil zaujmout na domovském hradě otcovo místo jako můj místodržitel.“
„Já, má paní?“ zeptal se Matus nevěřícně. „Pán z Hořejších ostrovů? To nemohu. Jsem na to příliš mladý.“
„Jsi už dospělý muž, který zabil mnoho nepřátel a zachránil spousty přátel. Prokázal jsi více cti a udatnosti, než mnozí muži dvakrát tak staří jak ty.“
Matus ale dál kroutil hlavou. 
„Nemohu usednout na stolec mého otce – obzvláště proto, že mám starší bratry.“
„Žádám tě o to,“ naléhala Gwen. 
Odpovědí bylo opět jenom nesouhlasné gesto. 
„To by jenom potřísnilo čestnost toho, co jsem udělal. Opravdu jsem to neudělal proto, abych získal pozici a moc, ale protože to byla správná věc. Jsem tvou nabídkou poctěn, ale jednoduše ji nemohu přijmout.“
Chvilku si jej prohlížela a potom přikývla. 
„Rozumím,“ odpověděla. „Jsi skutečný rytíř a děláš rodu MacGilů čest. Doufám, že alespoň zůstaneš nablízko dvoru.“
Matus se usmál. 
„Děkuji ti, má paní, ale musím se vrátit domů. Možná, že nesouhlasím s názory všech lidí, kteří tam žijí, ale přesto je to můj domov. Cítím, že to je to místo, kde je mě potřeba. Obzvláště v časech, které teď nastanou.“
Nato se Matus spěšně uklonil a odcházel pryč. Gwen se dívala, jak kráčí a nemohla se zbavit pocitu, že se s ním stejně brzy zase setká. Najednou jí připadalo, jako by byl jejím dalším bratrem.


„Lorde Srogu, předstup, prosím,“ vyzvala Gwen pána Silésie. 
Ten ji uposlechl. 
„Hořejší ostrovy stále nemají vládce. Pokud bys ses toho chtěl zhostit, nikoho bych tam neviděla radši než tebe. Potřebuji někoho, kdo ty ostrovany dokáže zkrotit. Silésii jsi vládnul skvostně a já nemám nejmenších pochyb, že zvládneš i tento úkol.“
Srog se uklonil. 
„Má paní, abych řekl plnou pravdu, po všech těch válkách mi už hrozně chybí domov v mém městě. Přeji si vrátit se a znovu svou Silésii vybudovat. Ale pro tebe bych udělal cokoliv. Pokud jsou Hořejší ostrovy místem, kde potřebuješ moje služby, potom tedy vyrazím severním směrem a ujmu se svých povinností. Budu vládnout ostrovanům tvým jménem.“
Gwen spokojeně kývla na souhlas. 
„Výborně. Jsem si jistá, že odvedeš skvělou práci. Drž Tira pod zámkem a také nespouštěj z očí jeho syny. A pokud to půjde, přiměj ty studené seveřany, aby nás měli trošku radši. Uděláš to?“
Všichni se rozesmáli. 
Gwen si unaveně povzdychla. Zdálo se, že to nečekané zasedání snad nikdy neskončí. 
„Nu, pokud by to bylo vše, ráda bych šla zpátky ven a podílela se na…“
Než však mohla dokončit větu, vešly do síně další dvě postavy. Gwen se podivila. Byly to dvě mladé dívky. Jedné mohlo být tak dvanáct let a té druhé nejvýše deset. Přicházely společně se Steffenem, který je přátelsky pobízel a dodával jim sebedůvěry. Obě byly velice krásné, jednoduše oděné a jejich chůze nepostrádala ladnost. Zastavily se až před Gwen a uklonily se jí. 
„Má paní,“ řekl Steffen. „Tyto dvě mladé dámy požádaly naše muže venku, abychom jim dovolili s tebou promluvit. Mají pro tebe vzkaz.“
Gwen byla netrpělivá, bolelo ji břicho a přála si už odtud zmizet. 
„Nemáme čas na hry mladých dívek,“ řekla rozladěně. 
Steffen přikývnul. 
„Rozumím, má paní,“ odpověděl. „Zdá se však, že je to velmi vážná záležitost. Říkají, že je to naléhavé a že na tom záleží příští osud království.“
Gwendolyn pozdvihla levé obočí a přemýšlela, co to asi tak bude. Tváře dívek však skutečně byly vážné. 
Povzdechla si.
„Nevím, co by mohlo být tak strašně důležité, aby to přinášely dvě mladé dámy, ale přežily tu strašnou válku a to samo o něčem vypovídá. Jsem si jistá, že vědí jaká nebezpečí plynou z plýtvání královniným časem. Pokud jsou i nadále přesvědčeny, že to nepočká, nech je tedy mluvit.“
Dívky se vystrašeně podívaly na Steffena a ten je povzbudil kývnutím hlavy. Otočily se zpátky ke královně a předstoupily. 
Obě vypadaly hodně vyhublé, jejich šaty byly špinavé. Válka si na nich očividně vybrala daň. Z pohledů jejich tváří Gwen poznala, že přinášejí nějaké důležité zprávy, nebo jsou o tom alespoň přesvědčené. Když se přiblížily, obě dvě se jí okamžitě zalíbily. Připomněly jí ji samotnou, když byla malá.
„Má paní,“ řekla ta starší s respektem v hlase, vystřihla pukrle a šťouchla do té menší, aby se poklonila také. „Odpusť nám, ale přinášíme ti zprávy, kterou nemohou čekat.“
„Sem s nimi tedy,“ řekla Gwen nedočkavě, unaveně a trochu přísněji, než by si sama přála. 
„Já jsem Sarka a tohle je moje sestra Larka. Žijeme v malém domku za městem s naší matkou. Před nějakým časem se do našeho domu vloupal muž a držel nás jako rukojmí. Potom jsme ale my zajaly jeho a náš otec jej nakonec odevzdal vojákům. Imperiáni, ale našeho otce zabili a zajatce si odvedli.“
Dívka se zhluboka nadechla a vypadala nervózní. Jako kdyby to všechno znovu prožívala. 
„Za nějaký čas jsme si potom hrály v polích a spatřili jsme toho samého muže. Já bych ho poznala i v noci. Jsem si jistá, že to byl tvůj bratr, má paní. Gareth.“
Gwenino srdce se při vyslovení toho jména zastavilo. Překvapeně se zamračila.
„Gareth?“ opakovala.
„Ano, má paní.“
„Můj bratr? Gareth? Bývalý král?“ zeptala se šokovaně, aby si ta slova lépe uvědomila. Tohle nečekala. Se všemi událostmi, kterými za poslední měsíce prošla, byla Garethova existence něčím tak nevýznamným, že na něj vůbec nemyslela. A když si potom jednou za čas vzpomněla, byla vždy přesvědčená, že byl zabit při dobytí města.
„Víme kde je,“ řekla Sarka. 
Gwendolyn se postavila jako by ji bodla včela. 
Gareth. Vrah jejího otce. Muž, který se ji pokoušel zabít a který uvrhl Kendricka do vězení, aby tam zemřel. Muž, který stále ještě unikal spravedlnosti a přitom duch jejího zavražděného otce lačnil po odplatě. Gareth. Člověk, který byl zodpovědný za krádež Meče, vypnutí Štítu a následnou imperiální invazi. Muž, který celý Prsten přivedl k chaosu a zmaru. Několik měsíců jeho králování způsobilo všechnu tu zkázu. 
Bylo na čase se pomstít. 
„Veďte mě.“





KAPITOLA TŘINÁCTÁ
 
Romulus stál u kormidla imperiální lodě a díval se do pěnících vln otevřeného moře. Prsty přitom svíral dřevěné kormidlo takovou silou, že jej po chvíli rozlomil vejpůl. Zahodil třísky, které mu zůstaly v ruce, a zašklebil se. Proklel všechny bohy, na které si vzpomněl. Bohy země, větru, vody – a ze všech nejvíc bohy války. Proklínal i svůj špatný osud. Proklínal porážku, vůbec první v jeho životě, pokud nepočítal nepříznivé vystoupení tehdy proti drakům.
V hlavě si znovu a znovu přehrával co se stalo a jak se všechno najednou pokazilo. Stále tomu nedokázal uvěřit. Jenom chvilku předtím měl tu MacGilskou holku, přenesl ji přes most, úspěšně tím zlikvidoval Štít a sledoval svoje muže, jak se valí přes most. Prsten byl v té chvíli jeho. 
A potom se všechno najednou zkazilo. Ti dva draci se objevili doslova odnikud a on se musel dívat, jak všichni jeho muži umírají v plamenech a všechny jeho plány hoří spolu s nimi. A navíc se té holce podařilo mu utéct a vrátit se zpátky na vnitřní stranu. Doběhla tam jenom vteřinu předtím, než by ji jeho muži dostali. Když dopadla jak pytel brambor na druhé straně, aktivoval se štít a jeho jezdecká jednotka se v něm rozplynula stejně jako jeho sen o dobytí Prstenu. 
Prohrál. Musel to připustit. Byl přinucen se stáhnout, znovu přeskupit své síly a počkat na další příležitost. Pořád ještě měl ten plášť, ale s těmi draky, kteří se teď usídlili v Prstenu, zdecimovanou imperiální armádou a Luandou, která si bude krýt záda, teď nemohl riskovat návrat a další pokus o její únos. Jako dobrý velitel a stratég si dovedl dobře spočítat, kdy je třeba útočit a kdy se naopak stáhnout. 
Teď, když se plavil zpátky do Impéria, musel v jednom kuse přemýšlet. Potřeboval novou strategii. Musel shromáždit další muže a upevnit svoji pozici na imperiálním trůně. Byl pryč už dlouhou dobu a nechtěl, aby se jeho pozice stala nejistou, jako se to přihodilo Andronicovi.
Teď nebyl žádný prostor pro chyby. Romulus musel plně kontrolovat všechno, co měl na dosah. Na Prsten na chvíli zapomene. Nesmí si z jeho dobytí vytvořit posedlost, která jej nakonec přivede do hrobu, tak jako se to stalo Andronicovi, který je tam teď uvězněn. Musel se učit z císařových chyb.  
Prsten byl, v porovnání s celým Impériem, jenom okrajovou záležitostí. Jeho Říše se rozkládala na devadesáti devíti procentech známého světa. Jakmile si pořádně upevní pozici doma na trůně, vždycky potom může znovu obrátit svou pozornost zpátky k Prstenu a vymyslet nový plán. 
Obrovské vlny se rozbíjely o příď lodi a zvedaly palubu nahoru a zase dolů. Chvíli co chvíli se přes zábradlí přelila vlna mořské pěny. Romulus přemýšlel o vlnách a nástrahách, které jej čekají doma. Bude obtížné se tam po rozbouřeném moři dostat a ještě těžší potom uklidnit nervózní imperiální monstrum, převzít Andronicovy tituly a znovu pod sebe sjednotit všemožné armády z celého světa. Bude muset vyplnit mocenské vakuum, které vždy hrozí rozpadem říší. Ostatní se jistě budou snažit urvat si kus moci pro sebe. Jenže nikdo není tak bezohledný jako Romulus. Kdokoliv, kdo se mu postaví do cesty, jednoduše zmizí. 
Stál tam a přemýšlel, když tu najednou něco upoutalo jeho pozornost. Měl pocit, že koutkem oka zahlédl pohyb, ale mnohem spíše jej jednoduše vycítil. Otočil se a zjistil, že se k němu zezadu přiblížilo několik vojáků. Jeden z nich svíral v rukou ocelové lanko a než se Romulus stačil uhnout, už je měl přehozené kolem krku. Voják lanko utáhl a vší silou trhnul. 
Romulus začal lapat po dechu . Oči mu lezly z důlků. Nemohl se nadechnout. Voják měl dokonce tolik volnosti, že mu lanko omotal rychlým pohybem kolem krku ještě jednou. Teď za něj tahal vší silou a Romulus si uvědomil, že bude záhy uškrcen vlastními lidmi. 
Z místa, kde stál, viděl celou loď. Byla na nohou. Odevšak se sbíhali další muži z posádky. Jenže nikdo neběžel pomoci. Chtěli jej zabít. Byla to vzpoura. 
Před očima se mu začaly odehrávat záblesky vzpomínek z vlastního života, zatímco voják svíral jeho hrdlo stále pevněji. Věděl, že už za několik málo okamžiků bude po všem. Před očima se mu znovu odehrály všechny jeho vojenské i kariérní úspěchy a pár nicotných neúspěchů. Viděl ale i vítězství, která teprve měla přijít a právě ta převzala vládu nad celou jeho myslí. Ještě nebyl připraven skončit svůj život. 
Někde hluboko uvnitř jeho těla se probudily zatím dřímající síly a do žil se mu vlil adrenalin. Předklonil se a potom rychle trhnul hlavou zpět. Zadní stranou lebky tak trefil svého rádoby vraha přímo doprostřed obličeje. Můstek jeho nosu zapraštěl. 
Voják padl na kolena a Romulus byl najednou volný a mohl si lanko odmotat z krku. Zanechalo na něm ošklivou ránu, ze které tekla krev. Jeho tělo však bylo samý sval a tak struna zatím nestačila proniknout dostatečně hluboko, aby poškodila krkavici. O Romulovi se odjakživa říkalo, že vlastní ten nejsilnější a nejtlustší krk v Impériu. Teď se to potvrdilo.
Nemeškal. Z opasku vytrhl řemdih, roztočil jej nad hlavou a surově jím udeřil klečícího vojáka do už tak rozbitého obličeje. Kovová koule na konci řetězu tím neměla ani náhodou odpracováno. Romulus kroužil zbraní dál a dál a kosil okolostojící vojáky jednoho po druhým. Ostatní se zarazili tam, kde zrovna stáli. 
On jim však náhle tak toužený klid nedaroval. Teď to byl Romulus, kdo zuřil a vyrazil proti nim. Znovu a znovu točil řemdichem nad hlavou a srážel jednoho muže za druhým. Neměli mnoho prostoru k uhýbání a tak zvuk naplňovaly jejich zoufalé výkřiky a tupé rány, jak někteří padali na záda na dřevěnou palubu, zatímco jiní se poroučeli rovnou přes zábradlí do zpěněných vln. 
Vtom někdo zadul na roh a z podpalubí se vyrojily další desítky mužů. Romulovi se ulevilo. Byla to jednotka, o které si byl jistý, že mu zůstala loajální.
Jenže potom je viděl, jak se řítí přímo na něj. Všichni měli doširoka vykulené oči, zlostné výrazy a v rukou meče, sekery a oštěpy. Nešli mu na pomoc. I oni se proti němu spikli. Vzpoura byla očividně mnohem vážnější, než by se mu zprvu zdálo. Nejspíše proti němu stáli úplně všichni až do posledního muže. 
Romula zachvátila panika. Otočil se a podíval na mořskou pláň, ze které se zvedaly černé plachty dalších lodí imperiální flotily. Snažil se zjistit, jestli ostatní lodě, které pluly nedaleko za nimi, jsou rovněž součástí spiknutí. Ke svému ulehčení shledal, že tomu tak nejspíš není. Jejich posádky vykonávaly klidně běžné práce. Nejspíš šlo jenom o jeho vlastní loď a ne celou flotilu. 
Horečně přemýšlel, zatímco se k němu posádka rychle blížila. Sám všechny pobít nedokáže. Musí provést něco jiného. Něco drastického.
Vtom uslyšel, jak se mohutné vlny rozbíjejí o skupinu skal, vyčnívajících nad vodu. Zanedlohou poplují kolem. Něco jej napadlo.
Mezi ním a poničeným kormidlem nikdo nestál. Romulus k němu přiskočil, uchopil jeho polámané loukotě a začal s ním zuřivě otáčet. Namířil loď přímo na skály. 
Loď zaskřípala pod náhlým náporem vln a začala se prudce otáčet doprava. Muži se neudrželi na nohou, popadali po palubě jako hrušky a mnozí pokračovali ještě dál do volného prostoru a posléze mezi vodní živočichy. Romula před podobným osudem uchránil železný úchop jeho rukou o zábradlí můstku. Spokojeně shledal, že se mu plán povedl a loď se řítila přímo na ty nejrozeklanější skály. Už nebyl čas změnit znovu směr.
Muži se škrábali zpátky na nohy a znovu se vydávali za ním. Romulus se otočil, vyskočil na zábradlí na boku lodi a potom se vrhnul jako šipka do vln. Proletěl vzduchem a hned na to se za ním ledově studená voda zavřela. Notnou chvíli potom plaval pod vodou, aby se vyhnul případným vrženým oštěpům.   
Držel dech dobré dvě minuty a plaval dál a dál od lodi. Nutil se zůstat pod vodou co nejdéle až mu hořely plíce a už nutně musel nahoru pro vzduch. Když se vynořil, nelétaly kolem něj žádné oštěpy. Namísto toho se daleko za ním ozývaly zvuky tříštěného dřeva, jak loď právě najela na skálu. 
Lapal po dechu, snažil se udržet se nad hladinou a neustále se rozhlížel. Jeho loď se začínala potápět. Skály ji téměř rozsekly na dvě poloviny a příboj ji teď jako bezmocnou mořskou obludu naháněl na ostré zuby skalisek znovu a znovu. Její posádka křičela hrůzou a ve velkých počtech padala do zpěněné vody, pod kterou se skrývaly mnohé další kamenné i kostěné zuby. 
Romulus se podíval na druhou stranu, kde plul zbytek jeho flotily. Nejbližší z lodí již plula sem, aby zachránila trosečníky a zjistila, co se stalo. Musí upoutat jejich pozornost a dostat se na palubu jako první. Pak už se postará, aby lovení trosečníků z jeho lodi proběhlo tím správným způsobem. 
Nějaká vzpoura mocného Romula jen tak zabít nemůže. 





KAPITOLA ČTRNÁCTÁ
 
Gwendolyn procházela společně s dvěma dívkami a svým početným doprovodem zničenými ulicemi Králova Dvora. Konečně došli k bráně vedoucí za město. 
Pokračovali dál po nepříliš používané cestě, která je vedla dál a dál do kopců. Gwendolyn už si začínala říkat, jestli si z nich dívky přece jenom neutahují. Najednou se však zastavili. Před nimi stála prastará hrobka MacGilských králů. 
Ironií osudu zůstala jako jediná v celém městě i okolí naprosto nedotčená. Její mramor i nadále dělal pýchu sedmi generacím králů. Z nějakého důvodu byla běsnění rabujícího Impéria ušetřena. Hrobka stála na kopci a pod stavbou samotnou se nacházelo ještě poměrně rozlehlé podzemí. Na její půlkruhové střeše rostla tráva. Právě sem bylo po pohřbu převezeno tělo jejího otce a teď leželo v sarkofágu ve společnosti svých předků. 
Ale proč je ty dívky vedly sem?
Ta starší, Sarka, se zastavila a ukázala prstem. 
„Tady je to, má paní. Viděla jsme ho vcházet dovnitř. A myslím, že už nevyšel ven.“
Gwendolyn nahlédla do vchodu hrobky, který se ztrácel v temnotě. 
„Jsi si jistá, že se nepleteš?“ zeptala se pochybovačně. 
„Jsem si jistá,“ zněla dívčina odpověď. 
„Tohle je hrobka, má milá,“ řekl Aberthol. „Tady se pochovávají mrtví. Proč by sem Gareth chodil?“
Sarka pokrčila rameny a viditelně znejistěla. Podívala se na Gwen. 
„To já nevím, má paní. Ale jsem si jistá, že jsem ho tu viděla. Vešel sem a už nevyšel zpět.“
Gwendolyn se podívala na Thora, Kendricka a Ereca, kteří vypadali stejně pochybovačně jako ona. 
„Ta dívka má velmi živou představivost,“ zhodnotil situaci Kendrick. „Pochybuju, že by si náš bratr ze všech možných úkrytů vybral právě ten, kde leží otcovo tělo.“
„Na světě se už staly i divnější věci,“ namítl Erec. 
„Myslím, že tu jenom marníme čas,“ řekl Srog. „Měli bychom se vrátit a věnovat se důležitějším záležitostem.“
„Ne,“ řekla Gwendolyn. „Musím si být jistá. Podíváme se tam.“
Kývla na Kendricka. 
„Podíval by ses, jestli tam někdo je?“
Kendrick si pospíšil dovnitř, ve vchodu musel sklonit hlavu a potom začal po schodech sestupovat do temnoty. 
Aberthol se podíval na dívky, které byly najednou velmi nervózní. 
„Víte jaký je trest za lhaní královně?“
„Jsem si jistá tím, co jsem viděla!“ trvala na svém Sarka, „vešel…“
Vtom byli náhle přerušeni výkřikem přicházejícím z krypty, který následovaly zvuky potyčky. 
Muži vyrazili do akce. Thor, Erec a další se vydali dolů po schodech, aby Kendrickovi pomohli. Gwendolyn nahlédla do temnoty a divila se, co se to tam proboha může dít. Opravdu ho tam našel? Anebo se v kryptě na zimu usadil třeba medvěd nebo jiná šelma?
O pár chvil později se objevil Kendrick a ke Gwenině šoku s sebou opravdu táhl Garetha. Bylo to k nevíře. 
Gareth na denním světle mžoural jako krysa vytažená z díry a vypadal tak nemocně a slabě, že připomínal spíše mrtvolu, než stále ještě živého člověka. Gareth. Bývalý král. Uzurpátor otcova trůnu a jeho vrah. Byl naživu. Nějakým zázrakem to všechno přežil. 
Všechno se to najednou ke Gwen vracelo zpátky. Garethovy opakované pokusy ji zabít. Zaplavila ji zlost. Na svou pomstu čekala už příliš dlouho. Prohlížela si jej a zjistila, že to, co bývalo jejím bratrem, je už dávno pryč. Zůstala jenom nemocně vypadající schránka, která nebyla tomu člověku, kterým býval, skoro vůbec podobná. 
Mžoural v jasném denním světle a když se jeho pohled zastavil u ní, celé jeho tělo se roztřáslo. 
Gwen přistoupila blíže a prohlížela si jej. Muži mu drželi paže.
„Takže ty pořád ještě žiješ,“ řekla s opovržením. „Jaká škoda.“
Zamračil se na ni tak, že málem ucukla. I ostatní zúčastnění se té vzpurnosti podivili. I po tom všem stále ještě dokázal nahánět hrůzu. 
„Stráže, zatkněte ji!“ zařval Gareth na vojáky. „Já jsem právoplatný král! Ona nemá žádný nárok! Moje nástupnictví je ratifikováno Radou! Porušujete královské právo už jenom tím, že na mne saháte!“
Vojáci se na sebe zmateně podívali, ale nikdo se ani nehnul. Byli samozřejmě loajální Gwendolyn. 
Ta jenom pomaloučku zakroutila hlavou. 
„Jsi ubohý i ve svém konci,“ řekla mu. „Nikdo tě nebude poslouchat. Nikdo tě nikdy pořádně nepovažoval za krále. Žádným nejsi – a nikdy jsi v podstatě nebyl. Jsi pouhý uzurpátor a vrah. Den, kdy budeš souzen, právě nadešel.“
Aberthol si nervózně odkašlal. 
„Má paní, jestli mohu,“ vložil se do hovoru. „Gareth má technicky vzato pravdu. Byl ratifikován a síla a tradice Prstenu vždy tkvěly v dodržování královského práva. I když nerestaurujeme jeho nárok na korunu, nemůžeme jej jenom tak popravit, aniž bychom měli svědky jeho zločinů. Pokud máme striktně následovat naše svaté právo, nemáme žádné právo jej zabít.“
Gwen se na Garetha dívala a přitom cítila pohledy všech zúčastněných. Jeden z těch momentů, kdy bylo obzvláště důležité se před očima všech zachovat správně. Jenže jaké řešení bylo správné? Měla by se striktně držet práva? Anebo se Garethův případ těm klauzulím svým rozsahem vymykal? Její rozhodnutí vypoví hodně o tom, jakou vládkyní v budoucnu bude.
„Máš pravdu,“ řekla nakonec. „je to proti zákonům. A proto nenechám žádného z mých mužů, aby Garetha zabil.“
Bývalý král si viditelně oddychl. 
Gwen se najednou otočila k Thorovi a mrštným pohybem tasila jeho meč. Zvuk tasené čepeli prořízl ticho, Gwen se otočila a vrazila meč Garethovi do srdce. 
Všichni v úleku zalapali po dechu. Gareth padl na kolena. Meč trčel hluboko v jeho hrudi. 
Potom beze slova padl tváří k zemi. 
Byl mrtev. 
Gwen se rozhlédla po tvářích všech přihlížejících. Zoufale v nich potřebovala spatřit souhlas. Našla jej bez výjimky. 
„Jsou doby, kdy se musíme řídit zákony,“ pronesla. „A potom jsou i doby, kdy je musíme psát.“





KAPITOLA PATNÁCTÁ
 
Thorgrin procházel napříč davem oslavujících lidí v centru Králova Dvora. Klestil si cestu mezi podnapilými vojáky i běžnými lidmi, kteří spontánně oslavovali konec všeho toho zmaru. Město leželo v troskách, ale to na náladě jeho navrátivších se obyvatel nijak neubíralo. Thor měl radost, že vidí Králův Dvůr znovu zalidněný a žijící. Celé město bylo rádo, že jednoduše je, že přežilo imperiální invazi a že je snad již čeká jenom lepší budoucnost. 
S Gwendolyn se rozloučil před malou chvílí, ale ještě i teď zcela zaměstnávala jeho mysl. Způsob, jakým se ujala své vladařské role, na něj zapůsobil mocným dojmem. Procházela tím tak suverénně. Její kuráž, síla a moudrost jej znovu okouzlila. Vypořádat se takto s Garethem chtělo více kuráže, než měla většina mužů. A ona to udělala bez mrknutí oka. 
Od chvíle, co se vrátili do města, si Thor nic nepřál víc, než najít soukromí, aby mohli strávit nějaký čas o samotě. Po události, která se odehrála u krypty, si myslel, že bude Gwen konečně na chvíli osvobozena od svých povinností a jeho přání se splní. Vzal by ji na nějaké krásné místo a tam ji požádal o ruku. Prsten od matky už se zase připomínal. 
Jenže Gwen byla i nadále obklopena svými rádci a téměř každý z nich k ní neustále měl další a další požadavky, které se zdály naléhavé a ona se jim musela chtě nechtě věnovat. Thor věděl, že to takhle ještě nějakou chvíli potrvá a tak se rozhodl, že jí nechá prostor, aby mohla pracovat a mezitím si půjde vyřídit pár vlastních záležitostí. 
Chtěl najít sestru. Alistair. 
Od okamžiku, co jej tam na bojišti zachránila a navíc jej ještě vymanila z cizí moci, si přál s ní promluvit. Musel jí poděkovat a vlastně se o ní i dovědět něco více, protože zatím neměli vůbec čas si v klidu popovídat. 
Stále ani nedokázal plně uvěřit, že má vlastní sestru. Opravdovou sestru. Ta myšlenka byla úžasná. Nedokázal to dost dobře vysvětlit, ale najednou se díky tomu vědomí cítil méně sám. Chtěl se o ní dozvědět úplně všechno. Odkud pochází, jestli se někdy setkala s jejich matkou, jaké síly v ní dřímají a čím se liší od těch jeho – a jak se vlastně celou tu dobu měla. Bylo toho hodně.
Také si uvědomil, že je tak zvědavý proto, že ve skrytu duše doufá, že se tím dozví víc i sám o sobě. Jeho vlastní život pro něj byl i nadále tajemstvím a ona byla člověkem, který do něj mohl vnést více světla. 
Prorážel si cestu davem oslavujících, procházel sem a tam po městě a hledal ji. Viděl už nesčetně tváří známých bojovníků, mužů, které respektoval, se kterými bojoval a pokaždé se trochu bál, že jej skrytě nenávidí za to, že bojoval pro Andronica. K jeho příjemnému překvapení se však setkával jenom s přátelskými úsměvy a pozdravy. Sem tam dokonce sklidil nějaký ten přípitek. Lidé jej plácali po zádech a provolávali jeho jméno. Přes to všechno, co provedl, pro ně byl stále hrdinou. 
Měl však pocit, že by se měl za své činy alespoň nějak omluvit, ale lidé mu neustále připomínali kolik dobrého toho pro Prsten již udělal, že zabil s Mečem Osudu a na hřbetě svého draka více nepřátel, než celý zbytek jejich armády a, i když se s nimi střetl v bitvě na opačné straně, stejně nikdy nezabil žádného člověka ze Západního království, ale pouze McCloudy. Všeobecně se vědělo, že byl Thor po vlivem temné magie a nikdo mu za jeho činy nepřičítal zodpovědnost. Viděli v něm jen a pouze hrdinu, zachránce celého Prstenu. 
Nedaleko zahlédl Godfreyho. Společně s ním tam byli Akorth, Fulton a královská léčitelka Illepria. Godfrey měl na hlavě velkou jizvu a modřiny. Thor nahrbeně došel k nim. Obával se, že to zranění je jeho práce a že se na něj Godfrey bude zlobit, jestli si vzpomíná na tu ránu štítem, kterou mu Thor uštědřil. 
Namísto zloby se však setkal s Godfreyho širokým úsměvem. Princ se k Thorovi vrhl a objal jej. Obrovsky se mu ulevilo. 
„Omlouvám se za tamto,“ řekl. „Nevím, co to se mnou bylo.“
„Nic mi není,“ odpověděl Godfrey. „Je to jenom škrábanec na hlavě. Neomlouvej se, protože já vím moc dobře, že jsi za tím nestál ty, ale Andronicova temná magie. Nebyl jsi ten Thorgrin, kterého všichni známe. Netrap se tím, mohlo se to stát komukoliv z nás.“
„Na druhou stranu, řekl Kendrick, který se k nim v tom okamžiku připojil a poplácal Thora po rameni, „nezapomínej, že jsi to byl ty, kdo riskoval vlastní život na výpravě do srdce Impéria za získání ztraceného Meče. Ten, kdo se vypravil čelit Andronicovi úplně sám a potom byl přepaden a zajat, jsi byl rovněž ty. Oba činy byly velmi ctnostné. A všechno jsi to dělal pro dobro Prstenu.“
Kendrick Thora objal a ten objetí opětoval. Cítil, jak z něj černé svědomí pomaloučku vyprchává a nahrazuje jej úleva. Slyšet, že za nic nemůže od těchto dvou bratrů pro něj znamenalo celý svět. Obzvláště proto, že se chystal požádat jejich sestru o ruku. Jejich přátelství bylo důležité. Stane se z nich rodina. Jediná opravdová, kterou kdy měl. 
Thor si připomněl důvod, proč se vydal do města. Najít svou sestru. 
„Neviděli jste Alistair?“ zeptal se. 
„Naposledy, co jsem ji viděl,“ řekl Kendrick, „byla s Erecem na druhé straně náměstí. Podívej se tam.“
Thor se tedy vydal naznačeným směrem a opět se po cestě zastavoval u známých, aby je pozdravil. Konečně dospěl na druhou stranu a opravdu tam svou sestru našel. Přesně jak říkal Kendrick, stála a rozmlouvala s Erecem. Rysy její tváře Thorovi připomínaly jeho samého. Najednou byl nervózní. Nelíbilo se mu, že je musí vyrušit a už se téměř otočil, aby se vrátil a vyhledal ji někdy jindy, ale tu si povšiml, že se na něj Alistair dívá a kýve na něj, aby se k nim přidal. 
Došel k nim a pozdravil se s Erecem. I jeho tvář byla milá a přátelská. Podali si ruce. Thor se znovu topil v pocitech viny, když si vzpomněl na jejich setkání v bitvě. 
„Odpusť mi, sire,“ řekl Erecovi a sklopil oči. „Nikdy jsem se ti v té bitvě skutečně nechtěl postavit. Normálně bych ti nikdy neublížil. Nebyl jsem sám sebou.“
Erec jej poplácal po rameni a podíval se mu do očí. 
„Nijak jsi mě neurazil, mladý Thorgrinsone. Jsi skvělý bojovník – nejlepší, jakému jsem se kdy postavil. Toho dne jsi mi dal slušnou lekci.“
Nato se Erec široce usmál a Thor se neubránil, aby úsměv spokojeně neopětoval. Ulevilo se mu. 
„Jsem rád, že jsi zase s námi,“ shrnul Erec. 
Thor se podíval na Alistair. 
„Nechtěl jsem vás vyrušovat,“ řekl překotně a chtěl se vydat na ústup. 
„Ne,“ řekl Erec, „bratr a sestra si jistě mají mnoho co povědět. Ten, kdo odejde, budu já.“
Políbil Alistair ruku, otočil se a svým typickým krokem rázoval pryč, až zmizel v davu mezi dalšími rytíři. 
Thor byl nervózní, když se teď podíval na sestru a ona na něj. Vůbec poprvé si spolu mohli pořádně a mezi čtyřma očima popovídat. Dívala se na něj, ale z její tváře nebylo možné vyčíst jestli se také cítí nesvá. Thor nevěděl jak začít. Byla překrásná. Její velké modré oči jej okamžitě uhranuly. V tváři rozeznával svoje rysy – nos, tvar tváří a rty. Jako kdyby se díval do zrcadla, ovšem s tím rozdílem, že obraz byl o celý vesmír krásnější. Tam, kde byla jeho tvář hrubších rysů, teprve vynikala Alistaiřina ženská jemnost. Byl nadšený, že na světě existoval někdo další, kdo byl očividně z jeho rodu. 
„Nevím jak ti poděkovat,“ řekl konečně po docela dlouhé a poněkud trapné chvíli ticha. „Přivedlas mě zpátky.“
„Jenom jsem tě přiměla, abys zase našel sám sebe,“ odpověděla. „Nic víc.“
Když Thor uslyšel její hlas, opět se ho zmocnilo nadšení. Něčím byl podobný jako ten jeho, i když byl samozřejmě ženský. Bylo to tak uklidňující a milé. 
„Jsi druid jako já?“ zeptal se zdráhavě. 
Alistair přikývla. 
„Máme stejnou krev,“ odpověděla. 
Thor byl rád, ale zároveň s ní i soucítil. Dobře věděl jaké to je žít s vědomím, že jejich otec byl Andronicus a zároveň nikdy nepoznat matku. 
„Setkala ses někdy s naším otcem?“ zeptal se jí a obával se, že ji tou otázkou rozzlobí. 
Alstair několikrát zamrkala a Thor okamžitě zalitoval, že o tom začal.  
„Ne,“ řekla smutně. „Pouze na bitevním, když jsi byl s ním.“
Bylo to zvláštní, ale Thor téměř dokázal cítit její myšlenky. Podobně jako s Mycoples. Téměř věděl, co řekne ještě než tak učinila. Jako kdyby byli jednou a toutéž osobou. 
„Musím se s tou noční můrou potýkat každý den,“ dodala. „Myslím, s tím, kdo byl můj otec. Nedokážu to pochopit a ani se s tím smířit. Jak mohu pocházet z takové obludy? Proč si jej naše matka vybrala? Dělá se mi špatně, jen na to pomyslím. Nejsou ve mně někde také ukryté zárodky jeho zla? Nemůže se to přenést na moje děti? Dala bych cokoliv za to mít jiného otce, ale tohle je ten, kterého mám. Musí pro to určitě být nějaký důvod. Nějaká hra osudu, do které bohužel zatím nevidím.“
Povzdechla si. Thor dokonale chápal každé její slovo. On to cítil úplně stejně. Alespoň v tom však už nebyli sami. 
„Aspoň je už mrtvý,“ pokračovala, „díky tobě. Děkuji ti za to. Část té bolesti se tím smývá. Takže vidíš, bratříčku, i já ti mám za mnohé co poděkovat.“
Usmála se na něj a Thor se usmál zpět. Srdce mu divoce bilo, neboť se chystal položit druhou otázku. Ta pro něj byla mnohem důležitější. Skoro se mu nepodařilo začít.   
„A naši matku?“ dostal ze sebe konečně. „Vidělas ji?“
Alistair se odvrátila a zhluboka se nadechla. Dlouhou dobu potom byla zticha a Thor si nebyl jistý, jestli mu dostane vůbec nějaké odpovědi.
Konečně odpověděla: „Nevím jestli jsem se s ní setkala, anebo se mi to jenom zdálo. Moje sny jsou někdy tak skutečné. Nevím, co je na nich pravdy, nebo jestli to třeba nejsou vzpomínky. Ale o ní se mi zdá skoro pořád. Přichází za mnou. Žije v hradu, postaveném na vysoké skále, stojící na břehu oceánu. Nahoru vede dlouhá lávka. Z hradu vyzařuje světlo, nádherná záře, která má v různých snech různé barvy. Vždy ji vidím obklopenou tím světlem. Někdy se ke mně natahuje, ale já se jí nikdy nedokážu dotknout.“
Povzdechla si. 
„Tyhle sny se mi zdají už tak dlouho, že ani nevím, jestli to může být skutečnost nebo ne. Celý svůj život ji vídám – ale přesto jsem ji nikdy ve skutečnosti neviděla.“
Thor se zhluboka nadechl. Jeho sny byly tomu, co Alistair popisovala, velice podobné. Jeho sestra s ním tedy sdílela i sny. 
„Já to tak mám také,“ řekl jí. 
Překvapeně se na něj podívala. 
„Takže jsi ji také nikdy nepotkal?“ zeptala se.
Zakroutil hlavou. 
„Musím,“ řekl. „Musím ji najít. Je to cesta, kterou musím brzy vykonat. Cítím, že na jejím konci čeká nějaké důležité tajemství o tom, kdo skutečně jsem a kým se mám stát. Myslím, že těmhle věcem nikdy zcela neporozumím, dokud se s ní nesetkám.“
Alistair se nadechla. 
„Já to cítím také. Každý den, když se ráno vzbudím, cítím nutkání vyrazit, ale zároveň se i bojím. Zdá se, že nikdy není ten pravý čas. A teď opravdu není vhodná doba, chci konečně strávit nějaký čas s Erecem. Je můj nastávající ženich a konečně po všech těch bojích můžeme být spolu.“
„To chápu,“ řekl Thor. „Také se mi od Gwendolyn nechce. Ale zároveň cítím něco velmi silného, čemu ani sám pořádně nerozumím. Není to jenom o tom se s ní setkat. Mám pocit, jako když tam pojedu potkat i sebe samotného.“
Alistair přikývla. 
„Pokaždé, když použiji svoje síly,“ řekla, „cítím, že její energie proudí skrze mě. Cítím se s ní v tom okamžiku spojená. Jsme spojeny silami, kterým já nerozumím a dovedu je jenom omezeně používat.“
„Já svým také moc nerozumím,“ řekl Thor. 
„Celý život, celé dětství, jsem jich bála,“ pokračovala. „Říkala jsem si, že se mnou není něco v pořádku a že jsem nějaká příšera. Skrývala jsem to a bála se, že mě kvůli tomu ostatní nebudou mít rádi. Přesto jsem je však mnohdy neudržela na uzdě a musela se kvůli tomu každou chvíli stěhovat od města k městu. Měla jsem hodně rodin, které se o mě postaraly. Někteří na mě byli i hodní.“
Povzdechla si. 
„Potom jsem svoje síly úplně potlačila. Bylo to jenom chvíli předtím, než jsem potkala Ereca a poprvé v životě se zamilovala. Později jsem je zase začala potřebovat. A potom znovu, když jsem poznala Gwendolyn a tebe.“
Thor velmi dobře rozuměl všemu, co sestra říkala. 
„Teď už chápu, že nejsou ničím, za co bych se měla stydět,“ pokračovala. „Jsou součástí toho, co jsme. Jsou naší předností.“
Thor přikývl.
„Víš, kde matka žije?“ zeptal se. 
Alistair se chvíli dívala stranou a potom přikývla. 
„Něco mi nechala…“začala, ale byla náhle přerušena. 
„Thorgrine! Tady jsi!“ ozval se rozjařený hlas. 
Thor se otočil, aby spatřil Reece, který stál za ním a smál se na celé kolo. Podal Thorovi ruku a potom jej objal. 
Staří přátelé se znovu setkali. Jenže Thor potřeboval zjistit, co mu chtěla Alistair povědět. 
Ta už se však otočila a odcházela pryč. 
„Oh, omlouvám se, nechtěl jsem vás rušit,“ řekl Reece příliš pozdě. 
Alistair jenom s úsměvem na odchodu zakroutila hlavou. 
„Dokončíme ten rozhovor někdy jindy, bratříčku“ řekla. „Musím se vrátit k Erecovi.“
Thor byl zklamaný. Zoufale si přál slyšet co chtěla sestra o matce říci, o tom, kde žije a jakou že věc jí to dala.
Reece měl radost, že Thora vidí a ten si musel přiznat, že se také chce dovědět noviny z osudů za války. Neviděli se pořádně dlouho.   
„Slyšel jsem o tvé výpravě, příteli,“ řekl obdivně, „až na dno Kaňonu pro Meč. Odvedl jsi tam dobrou práci. Nečekal bych, že to dopadne jinak, ale stejně jsem na tebe pyšný.“


Reece zakroutil skromně hlavou. 
„Já zase slyšel, co se dělo s tebou,“ řekl obdivně. Potom ale jeho tvář posmutněla. „Je mi líto, že jsem ti nemohl přispěchat na pomoc. Mrzí mě co se ti stalo. Hodně jsi za nás všechny vytrpěl. Ale teď mám ohromnou radost, že jsi zase zpátky a naživu!“
Znovu si podali ruce. 
„A co ostatní legionáři?“ zeptal se Thor. 
„Všichni naživu,“ řekl Reece pyšně. „Vrátili jsme se kompletní a jsme všichni teď tady.“
Thor se spokojeně usmál. 
„Skvělá práce. Vedl jsi jednotku na dno samotného Kaňonu a beze ztrát se s ní vrátil zpátky.“
Reece se zasmál. 
„Mám pro tebe zajímavé noviny a taky jednu otázku.“
Thor si přítele zvědavě prohlédl. Reecův úsměv byl prudce nakažlivý. Thor jej snad nikdy neviděl takhle šťatsného a přemýšlel, co z něj vypadne. 
„Pro tebe cokoliv,“ odpověděl. 
„Půjdeš mi za svědka?“ zeptal se Reece. 
Thor na něj zůstal zírat. Obočí už ani nemohl vytáhnout výše. 
„No jo,“ dodal Reece. „Hodlám si vzít Selese.“
„Už řekla ano?“ zeptal se Thor. 
„Hned za ní letím. Zatím nic neví. Chtěl jsem to nejdříve říct tobě,“ odpověděl Reece. 
„Bude mi ctí,“ řekl Thor radostně. „Mám z tebe radost. Je to dobrá volba. Moje odpověď je samozřejmě ano, ale pod jednou podmínkou. Půjdeš mi taky za svědka?“
Reece se na něj překvapeně podíval. 
Thor přikývl. 
„Přesně tak. Ptám se tě, jestli souhlasíš stát se mým švagrem. Skutečnou rodinou.“
„Tys požádal Gwendolyn o ruku?“ vydechl Reece nadšeně. 
„Taky za ní už letím.“
Reece zavýskl a objal Thora. 
„Přesně tak jsem celou dobu doufal, že to dopadne,“ řekl. „od prvního dne, co jsme se znali jsem chtěl, abychom byli opravdová rodina. Nic mi neudělá větší radost!“
Thor zářil. 
„Tak skvěle. Ale teď běž za Selese. Nenechávej dámu čekat. Hodně štěstí.“
„A ty zase mazej za sestrou. Třeba z toho bude dvojitá svatba!“
Thor se nad tím zamyslel. 
„Třeba.“
Reece se otočil a odkráčel, zatímco Thor se znovu vydal napříč náměstím a pln sebedůvěry hledal Gwendolyn. 
Po chvíli hledání se náměstím začaly rozléhat oslavné výkřiky a on věděl, že královna přichází. 
Nadešel čas ji konečně požádat o ruku. 





KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ
 
Reece pospíchal náměstím, prodíral se davem a nezastavil se ani když potkal některé z přátel, kteří jej zvali na přípitek. Měl před sebou úkol. V ruce svíral prsten po matce a kráčel dál s jasným záměrem najít Selese. I navzdory chladu se mu potily ruce a v krku měl sucho. Reece byl celý svůj život s rozhodnutími vždy rychle hotov, avšak ne pokaždé byla perfektně promyšlena. Spíše následoval své vášně. Pochybnosti jej nikdy netrápily a raději prostě jednal. Své nejlepší přátele si také vybíral na první pohled a stejně rychle se dokázal i zamilovat. A nikdy se neohlížel. Teď měl pocit, že už s tím stejně otálí až příliš dlouho a byl odhodlaný nenechat nic, co by mu jeho záměr překazilo. Vyrazil se zeptat své milované, jestli si jej vezme za muže. 
Teď se však jeho srdce rozbušilo při pomyšlení, že by jej mohla odmítnout. Co když řekne ne? Co si Reece počne? Bude za úplného blázna. Co když k němu, navzdory tomu jak jej zachránila, nechová tak silnou lásku? Nemýlí se náhodou?
Pokračoval však v chůzi. Zkusí to a uvidí. 
Poté, co se několikrát přeptal, se konečně dozvěděl, že byla Selese spatřena v přítomnosti Illeprie v provizorním lazaretu, kde se obě staraly o raněné, kteří během dne přicházeli do města. Válka zuřila na mnoha místech v celém Prstenu a ne každý se vracel do Králova Dvora po stejné cestě a stejnou rychlostí. 
Reece prošel zbytky ulice, která vedla do severní části města. Nakonec dorazil na velké prostranství, na kterém z dřívější víceméně dřevěné zástavby nezbylo zhola nic. To, co tam spatřil, mu vyrazilo dech. Na provizorních lehátkách ležely stovky a stovky nemocných i raněných. Byli seřazeni v pravidelných řadách a v uličkách mezi nimi neustále proudilo množství ranhojičů i dobrovolných pomocníků. Byl to smutný pohled a Reece jenom poděkoval štěstěně, že tam teď neleží taky. 
Začal se proplétat uličkami a prohlížel si při tom tváře ranhojičů. Většina z nich klečela u lůžek na kolenou a ošetřovala raněné vojáky. Hledal Selese. Provizorní lazaret byl značně rozlehlý a Reece po chvíli začal ztrácet naději. Zdálo se snadnější někoho najít ve slavícím davu na náměstí než tady. Potom ji ale ve vzdáleném rohu zahlédl. Nakláněla se nad nějakým vojákem a pomáhala mu vypít jakousi tekutinu. Vedle ní stála Illepria, která zrovna obvazovala vojáka, jenž přišel o nohu. 
Vydal se k nim. Přemýšlel, že tohle asi není nejvhodnější okamžik na to, co se chystá udělat. Atmosféra byla smutná a velice uspěchaná. Úplný opak toho, co se odehrávalo na náměstí. Selese navíc kmitala od jednoho pacienta ke druhému a měla plné ruce práce. Reece ji nechtěl vytrhovat od jejích povinností. Vypadala unaveně a smutně. Trápila se nad osudy mnohých pacientů. 
Jenže stejně se nemohl zastavit. Chtěl být s ní a musel co nejrychleji zjistit, jestli i ona chce být s ním. Cítil vtíravé nutkání ukázat jí jak moc ji miluje a že je jí stejně oddaný, jako ona byla jemu když jej přišla zachránit. Riskovala přitom přece vlastní život. 
Když se k ní přiblížil, měl pocit, že jeho srdce v nejbližší chvíli snad exploduje. Věděl, že nesmí marnit čas. Odmalička jej učili, že jediným způsobem, jak se nadobro zbavit svých strachů, je okamžitě a co nejrozhodněji se jim postavit. Požádat Selese o ruku se mu teď ale zdálo hrozivější, než bojovat proti tisíci bojovníkům najednou. 
Došel k ní ve chvíli, kdy vstávala od dalšího raněného a utírala si ruce o zástěru. Rozhlédla se a všimla si jej. Její oči zazářily. 
Reece došel k ní a chtěl ji obejmout. Ona jenom zvedla v omluvném gestu ušpiněné ruce.  
„Můj pane, ráda bych tě objala, ale nejsem na to teď zrovna nejlépe oblečená,“ řekla s unaveným úsměvem. 
Reecovi to bylo jedno. Podíval se na ni a povzbudil ji pohledem. Přitiskla se k němu. 
„Vypadáš nervózní,“ řekla a s úsměvem si jej prohlížela. 
Reece její pohled opětoval, vlastní srdce cítil až v krku a zoufale se snažil něco říct. Nedokázal se však dokonce ani usmát. Najednou to bylo hrozně divné. Všechno to zkazí!
Ustaraně se na něj podívala. 
„Je všechno v pořádku?“ zeptala se. 
Reece dokázal jenom přikývnout. Slova se mu ze sevřeného hrdla vypravit nepodařilo. 
Illepria vstala od svého pacienta a všimla si jej. I na její tváři se objevil mírně zmatený výraz. 
Reece se díval všude kolem, jenom ne na Selese. Viděl raněné, nemocné a zmrzačené vojáky a bylo mu jasné, že tohle rozhodně není to pravé místo, kde by měl svou nabídku předložit. Vzal ji za ruku. 
„Šla bys se mnou někam na chvilku?“ zeptal se. 
„Teď? Kam?“ zeptala se nechápavě. „Musím se starat o raněné.“
„Vždycky budou nějací ranění,“ odpověděl Reece a stiskl ji ruku pevněji. „Pojď se mnou. Jenom na malou chvíli. Prosím.“
Podívala na Illeprii, která přikývla na souhlas. 
Odepjala si tedy svou zakrvácenou zástěru, naučeným pohybem jemně prohrábla vlasy a s úsměvem se Reecovi zaklesla do rámě. Potom se spolu vydali pryč od lazaretu. Už po pár metrech bylo zřejmé, jak je ráda, že má chviličku na oddech. 
Prošli mohutnou poničenou branou, čímž se dostali mimo městské opevnění a do otevřené krajiny. Procházeli se po poli plném zimních květin, vyrůstajících ve zbytcích sněhu a dosahujících jim skoro až po kolena. Květiny byly velice jemné, lehké jako pírko a pokaždé, když se Selese některé dotkla, upadly jim okvětní lístky a jako sněhové vločky se rozletěly po okolí.
„Neměli bychom si něco přát, když sněží květiny?“ zeptala se s úsměvem, zatímco pokračovali dál a nohama vířili další a další květinový sníh.
„Moje přání se už splnilo,“ byl Reece konečně schopný pořádně mluvit. 
„Vážně?“ usmála se. „A co to bylo za přání?“


Zastavil se a s vážnou tváří se na ní podíval. 
„Že budeme zase spolu.“
Selese se zastavila. Její úsměv zmizel. 
„Utahuješ si ze mě, můj pane,“ řekla. 
Stiskl ji jemně ruce. 
„To neříkej,“ trval na svém vážným hlasem. „Na ničem jiném mi skutečně nezáleží.“
Pohladil ji po tváři a podíval se jí do očí. Byl nervóznější, než by čekal. 
„Selese, miluju tě,“ řekl. „Od první chvíle, kdy jsem tě uviděl tam ve tvojí vesnici. Od prvního okamžiku, kdy jsem uslyšel tvůj hlas, už nemyslím na nikoho jiného. Během celého putování po Impériu jsem tě nosil v srdci. Dlužím ti vlastní život a ještě víc.“
Aniž by pustil její ruce, poklekl na jedno koleno a vzhlédl k ní. Podíval se jí do očí a usmál se. Pokoušel se o něj infarkt. 
Pobaveně a trochu zmateně jeho úsměv opětovala. 
„Selese,“ zeptal se. „Vezmeš si mě?“
Nato sáhnul do kapsy a nahmatal matčin prsten, který i mezi těmi nádhernými květinami zářil jako hvězda.
Selese zalapala po dechu. 
Rukou si mimoděk zakryla v údivu otevřená ústa a oči se jí naplnily slzami. Potom se vrhla kupředu, aby Reece objala. Přitiskla jej k sobě pevně a on ucítil, jak mu na krk ukáplo pár jejích slz. 
„Ano,“ zašeptala mu do ucha. „Tisíckrát ano.“


Políbili se a zůstali v tom polibku velmi, velmi dlouho. Všude kolem nich poletovaly okvětní lístky zimních květin. Reece už necítil chladný vítr, který se mu opíral do zad, protože odteď už měl vše, co si vždy v životě přál mít. 





KAPITOLA SEDMNÁCTÁ
 
Thorgrin se prodíral davem slavících lidí, kteří obklopovali Gwendolyn. Byly tam spousty vojáků, šlechticů i poddaných a všichni se tlačili, aby k ní mohli být co nejblíže. Každý ji chtěl něco sdělit, o něco požádat anebo ji jednoduše jenom spatřit. Očividně ji všichni považovali za svou královnu. Aby taky ne, pomyslel si Thor. Provedla nás přes těžké časy a sama se přitom pro dobro ostatních obětovala. Dívala se utrpení přímo do tváře a přesto se nenechala nepřízní osudu zlomit. Nakonec své lidi dovedla k vítězství. 
Vzpomněl si, jak skvělým králem byl její otec a napadlo jej, že Gwendolyn jej třeba ještě překoná. Byl na ni pyšný. Dostat se k ní se mu však nedařilo. Dav ji očividně miloval a každý jí chtěl být co nejblíže. 
Thor ji od toho všeho nechtěl odvádět, ale musel. Nemohl už dál čekat na další a další příležitosti. Bylo na čase jí předložit svůj návrh. 
„Gwendolyn,“ oslovil ji, když se konečně prodral blíže. O nohu se mu otřel Krohn. 
Podívala se na něj. Ostatní konečně ustoupili z cesty, aby mohl dojít až k ní.
„Můžu tě na chvíli ukrást?“ zeptal se s úsměvem. 
I ona se usmála. Naklonila se k němu a pošeptala mu do ucha: „Doufala jsem, že mě přijdeš vysvobodit.“
Thor ji vzal za ruku a jal se ji provádět hustým davem. Tentokrát to bylo o poznání snazší, protože se lidí sami od sebe rozestupovali. Krohn šel spokojeně za nimi. Gwen se ještě otočila k lidem a řekla: Pokračujte, užívejte míru. Já se brzy vrátím. Slavte! Slavte!“
Dav zajásal a na náměstí se znovu rozehrála hudba. Lidé se vrátili zpět ke svým záležitostem, což bylo z velké části pití. 
Thor vedl Gwen pryč. Šli rychleji a rychleji a oba v nitru skrývali radost, jako když dítě potají utíká ze školy. Konečně na chvilku uniknou povinnostem a práci. Krohn se držel pohodlně za nimi. Od okamžiku, kdy přistáli v Králově Dvoře, ještě nebyla ani minuta, kdy si mohli v klidu a mezi čtyřma očima promluvit. Thor měl pocit, jako kdyby pro něj ta dívka byla opět neznámá, nová a tajemná. Anebo to byla možná jenom radost, že ji konečně odtrhl od ostatních. Z toho, jak se držela jeho ruky mohl cítit, že se cítí podobně.
Prošli vysokou kamennou branou vedoucí ven z města. Byla poničená, ale ze všech vstupů asi v nejlepším stavu. Začínala u ní silnice, vedoucí na západ. Západní královská cesta, která byla kdysi dlážděná vápencovými kostkami, byla teď plná děr. 
„Kam to jdeme?“ ptala se Gwen vzrušeně. 
Vystoupali do kopce a zastavili se. Otevřel se jim výhled na nedaleké útesy. Zářily ve světle poledního slunce. Oba dva na tu krásu chvíli fascinovaně hleděli. 
„Kolvijské útesy,“ řekla. „Ale proč?“ 
Thor se kousl do jazyka. Rychle přemýšlel, kolik toho teď může prozradit. Nechtěl, aby něco poznala předem. Nepochybně nemohl říci: Protože je to místo s nejkrásnější vyhlídkou na město. Protože je to klidné a romantické místo, kde jsme spolu byli na první schůzce. Protože to je místo, které pro naše životy hodně znamená. Protože právě tam ti chci položit nejdůležitější otázku v mém životě.
Nic z toho neřekl. Namísto toho jí pověděl pouze: „Je tam něco, co ti chci ukázat.“
„Ukázat?“ rozesmála se. „Až tam nahoře? Je tam další leopardí kotě?“
Krohn se jí otřel o šaty a zapředl. 
Thor se usmál. 
„To zrovna ne,“ odpověděl. 
Znovu ji vzal za ruku a vedl nahoru do skal. Po cestě si všiml, že je Gwen mnohem udýchanější než obvykle. Mnohem častěji se zastavovala, aby si vydechla. Začal si dělat starosti. 
„Jsi v pořádku, lásko?“ zeptal se. 
Pokývala hlavou. 
„Pořád si saháš na břicho,“ dodal. 
Gwen se začervenala a uhnula pohledem. 


„Omlouvám se. Jsem jenom unavená. Nic jsem nejedla. Jsem v pohodě. Pojďme dál.“
Pokračovali vzhůru, až konečně dosáhli nejvyššího bodu výstupu. Tam se zastavili a rozhlédli do kraje. 
Thor byl výhledem jako vždy unešen a Gwendolyn jej měla ráda odmalička. Viděli jej již tolikrát, ale nikdy se neokoukal. Králův Dvůr odtud působil majestátně i když ležel v troskách. Kolem města se stahovaly mlhy a ostrůvky sněhu zářily na slunci. Tisíce lidí dole oslavovaly a jejich výkřiky i hudba doléhaly tlumeně až sem. Bylo smutné vidět město v takovém stavu, ale pohled je zároveň plnil i novou nadějí. V paměti měli to, co bylo, a zároveň už si dokázali představit, jak to bude vypadat, až město dají do pořádku. 
„Je tu krásně,“ řekla Gwendolyn. „Tohle jsi mi chtěl ukázat?“
Otočila se a rozhlédla se po okolí, jako kdyby čekala, že pro ni má Thor ještě něco dalšího. 
Znervózněl. V hrdle mu vyschlo a srdce se rozbušilo. Sáhl do kapsy svého kabátce, aby se ujistil, že prsten čeká na svém místě. Byl tam. 
Několikrát otevřel a zase zavřel pusu. Cítil, jak mu slábnou kolena. Najednou se hrozně bál. Takhle se nikdy v žádné bitvě necítil, ani když čelil těm nejhorším nepřátelům. Ale teď, když stál před Gwendolyn, byl najednou nervóznější než kdykoliv jindy. 
„No, vlastně to něco, co bych ti chtěl ukázat…ale, spíše, inu…“
Zmlkl a sklopil zrak k zemi. Blekotal jako idiot. V uších slyšel tlukot vlastního srdce, stěží dýchal a vhodná slova se jednoduše nechtěla objevit. 
„Chtěl jsem…ehm…je to spíše…no…tedy něco, co jsem chtěl…“
Gwen se rozesmála. Byl to spokojený smích. Takový od ní už hodně dlouho neslyšel a i když by se sám šel nejraději někam zahrabat, přesto mu její reakce udělala radost. Ale také se zarděl. 
„Takhle nervózní jsi nebyl ani když jsme se poprvé setkali,“ řekla spokojeně. 
Thor se zhluboka nadechl a sebral odvahu. Podíval se Gwen do očí. Co když jej odmítne? Celý jeho svět by v té chvíli skončil. 
„Gwendolyn, miluji tě,“ řekl a vzal ji za ruce. 
Tázavě se na něj podívala. 
„Já tebe taky,“ odpověděla a v očích jí zajiskřilo. „To jsme šli až sem, abys mi to pověděl?“ 
Zakroutil hlavou. 
„Já tě skutečně
moc miluju,“ řekl. 
Znovu se rozesmála. 
„Co to do tebe vjelo?“
Thor znovu zakroutil hlavou a cítil se hrozně. 
„Gwen, to není to, co se ti snažím říct.“
Odkašlal si a znovu se zhluboka nadechl. Ohromeně si jej prohlížela. 
„Ty se potíš?“ zeptala se. 
Thor si hřbetem ruky přejel po čele a zjistil, že má pravdu. Potil se, jako kdyby bylo nejvyšší léto. Podíval se jí do očí. Teď nebo nikdy. 
„Gwendolyn,“ řekl, „znamenáš pro mě celý svět. Chci s tebou být po zbytek svého života. Až do smrti. Cítím to tak od první chvíle, co jsme se poznali. Nikdy jsem neměl příležitost, abych ti to pověděl. Ale teď ta chvíle přišla. Je tu jedna otázka, která pro mě znamená úplně všechno.“
Poklekl na jedno koleno a z kapsy kabátce vytáhl matčin prsten. Byl to nádherný šperk s obrovským kamenem. Oslnivě se zatřpytil na slunci. 
Gwen vykulila oči, které se vzápětí zalily slzami. 
„Gwendolyn,“ pokračoval Thor. „Vezmeš si mě?“
Vrhla se k němu a objala jej tak těsně, že skoro nemohl dýchat. Opřela si obličej o jeho rameno a plakala a plakala.


„To znamená, že ne?“ zeptal se. 
„Ano,“ řekla mu do ucha. „Ano, ano, ano, ano, ano!“
Mírně se odtáhla a pak zulíbala celou jeho tvář. Po chvíli začal polibky opětovat. 
Potom se usmál a podíval se na svou dlaň. 
„Nevzala sis prsten,“ řekl.
Gwen se také zasmála, nastavila ruku a Thor ji prsten navlékl. 
Užasle se na něj dívala. 
„Perfektně sedí,“ řekla. „Kde jsi takový sehnal? Jsem obklopená šperky celý život, ale nic podobného jsme ještě nikdy neviděla.“
„Je od mé matky,“ řekl Thor. „A je pro tebe a pro nikoho jiného.“
Gwen jej dojatě políbila. Byl to nenasytný polibek, skropený tu a tam dalšími slzami a trval neskutečně dlouho. 
„Thorgrine, můj milý,“ řekla jemně a podívala se na něj. „Také bych ti chtěla něco říci.“
Zadívala se mu přímo do očí, zatímco Thor se podivil, co by to asi tak mohlo být. 
„To, že jsem měla takové potíže sem vylézt, má samozřejmě důvod,“ řekla. „Nejsem totiž sama.“
Vzala jeho ruce, položila si je na břicho a usmála se. 
„Thorgrine, já s sebou nosím ještě někoho.“
To zjištění ho zasáhlo jako blesk z čistého nebe. Proletělo celým jeho tělem a způsobilo, že okolní svět i čas, který v něm plynul, prostě zmizel. Roztočila se mu hlava radostí. Najednou měl pocit, že je součástí něčeho mnohem většího, než je on sám. Něčeho, co má pro svět mnohem větší význam. Měl obrovskou radost. 
„Dítě?“ zeptal se. 
S úsměvem přikývla. 
Podíval se na její břicho a jemně k němu přiložil dlaň. Okamžitě si pomyslel, jak mohl být tak nevšímavý. Teď totiž zřetelně pocítil silnou energii, pulzující do jeho paže a dál do celého těla. Cítil, jak se dítě jemně pohybuje. Pocítil k němu lásku silnější, než jakou si kdy dokázal představit. 
Znovu Gwen objal a ona objetí opětovala. 
„Miluju tě,“ zašeptal jí do ucha. 
„Já tebe také miluju,“ odpověděla. 
Položil ji ruku přes rameno a společně se znovu zadívali na město a jeho okolí. Obě slunce se začínala blížit k západu a nebe díky tomu dostávalo nachový nádech. Thor měl pocit, že před očima vidí, jak se Prsten znovu rodí z popela. Pomaloučku se mu zase vracel život. Všude kolem kvetly zimní květiny, doplňujíce sníh svou bělostí. V kombinaci s barvou pozdních sluncí to byl jeden z neúchvatnějších pohledů, které tu kdy zažili. Tak přece se mu nakonec podařilo pro svou otázku vybrat nejkrásnější a nejlepší moment ze všech. Ta chvíle byla vskutku kouzelná. Stejně jako všechno mezi ním a jeho Gwendolyn. 
Po silnici, vinoucí se mezi poli od bran města až daleko na východ, se linul snad nikde nekončící zástup přicházejících lidí. A další proudili i z ostatních stran. Někteří pěšky, jiní vedli dobytek anebo cválali na koních. Armády se vracely domů a lidé, poschovávaní v troskách svých vesnic a kdo ví kde ještě, vyrazili do Králova Dvora, neboť v něm spatřovali symbol nového počátku. Všichni mířili sem, aby zapomněli na prošlou válku, oslavili velké vítězství a na vlastní oči spatřili svou novou královnu. 
„Podívej na ten obrovský zástup,“ řekl Thor. „To je tvůj národ. Přicházejí zpátky do města, aby oslavovali. Všichni v tebe věří.“
„Postavíme město znovu,“ řekla Gwen. „Kámen po kameni. Uděláme z něj zase to nádherné místo, kterým bylo kdysi. A v centru toho všeho potom bude naše svatba. A bude to ta nejvelkolepější svatba, kterou Prsten kdy zažil. A po ní přijde naše děťátko. Všechno bude znovu nové a celý národ povstane z popela. Uděláme to společně. Naše láska dá tomu všemu energii.“
Objali se a políbili, zatímco zapadající slunce je hladila svými zimními paprsky. Thor si přál jediné: aby svět už navždycky zůstal takhle skvělý. 
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Gwendolyn stoupala vysoko do nebe. Seděla přitom na Ralibarových zádech a ze všech sil se držela. Šlo jí o život, ostatně jako pokaždé, když na něm letěla. Snažila se předvídat jeho temperamentní chování. Ralibar se proplétal mraky, neustále měnil výšku, v jednom kuse funěl žhavou páru a občas se obracel prudce do protisměru. Bylo to nejživější a nejhravější zvíře, se kterým se kdy potýkala. A na rozdíl od jezdeckých koní byl drak samozřejmě obrovský. 
Pro Gwen bylo poctou už jenom to, že ji Ralibar dovolil, aby na něm jezdila. Už to bylo pár měsíců, co zjistila, že si ji drak vybral za jezdkyni. Kdykoliv šel Thorgrin jezdit na Mycoples, Ralibar začal žárlit a snažil se svou družku bránit. Řval a vrčel na Thora a snažil se jej odehnat. Chtěl mít Mycoples jenom pro sebe a jeho teritorialita se stále zhoršovala. Až jednoho dne přišla s Thorem Gwendolyn, aby mu dala sbohem. Ralibar se k ní tehdy otočil, naklonil svou mohutnou hlavu až k ní a pozorně si ji prohlížel. Potom ji čenichem jemně pohladil po břiše a v rámci možností tiše zapředl. Poprvé po hodně dlouhé době se v Thorově přítomnosti uklidnil.  
Thor překvapeně sledoval, jak Gwendolyn hladí Ralibara po čenichu. Byla tehdy velice nervózní. Jeho šupiny byly velmi tvrdé a trochu vlhké. Drak je potom oba šokoval ještě více, když sklonil hlavu až k zemi, stejně jako to dělávala Mycoples, když vyzývala Thora k nasednutí. 
Gwendolyn se mu nejistě posadila za krk. Neměla sebemenší tušení, co má očekávat. Byla z toho šíleně divoká jízda a ona si po celou dobu nebyla ani trochu jistá, jestli ji drak na hřbetě opravdu chtěl nebo ne. Jenže každý další den ji potom znovu a znovu vyzýval k dalším projížďkám. 
Drak jí byl očividně oddán, avšak vybíral si skutečně svérázné způsoby, jak jí svou náklonnost prokazovat. Nezúčastněný pozorovatel by si mohl klidně pomyslet, že se jí spíše snaží setřást. Byl velmi náladový, neustále unášený silným temperamentem, ať už se jednalo o létání nebo cokoliv jiného. Gwen jej ale měla ráda. Cítila, že ten samotářský, divoký drak, má uvnitř dobré srdce a všechny jeho vrtochy přičítala tomu, že se bez Mycoples jednoduše cítil osamnělý. Létal s ní velmi divoce a mnohdy si sama nebyla jistá, jestli ji nechce shodit, ale když se potom pokusila sesednout, očividně se mu to také nelíbilo. Přál si, aby s ním zůstala.
Gwen k němu navzdory jeho bláznivosti časem velmi přilnula. Přes svoje zvláštní způsoby se jí dostal pod kůži. Koneckonců, byl to drak. Kdo kdy jezdil na drakovi? Za těch pár měsíců společného létání si Gwen na jeho nálady zvykla a často už dokázala i předvídat jeho chování. Svazek mezi drakem a jeho jezdkyní sílil každým dnem a Gwen z toho měla větší radost, než by kdy čekala. Někdy měla pocit, že se Ralibarova bouřlivá nátura dokonce trochu uklidňuje. 
Teď spolu letěli krásným letním ránem. Počasí bylo perfektní a obě slunce již zářila na obloze. Gwen ráda jezdila na drakovi ráno. Nedaleko nich letěli Thorgrin s Mycoples. Bylo jejich malou tradicí nasednout po snídani na draky, kteří se uhnízdili na nejvyšších ochozech MacGilského hradu, a společně vystoupat do nebes a obletět Králův Dvůr i okolní vesnice. Gwendolyn tak mohla na začátku každého dne zkontrolovat své poddané, ujistit se, že všechny práce probíhají tak, jak mají, zjistit, jak pokročily a zároveň se lidem tímto impozantním způsobem ukázat. 
Gwen měla tento čas s Thorem, Ralibarem a Mycoples velice ráda. Bylo to období nejkrásnějších rán jejího života. Z dračího hřbetu denně sledovali východy slunce a mlhy převalující se v údolích a hrající všemi odstíny růžové a fialové. Příjemná projížďka krásně připravovala na pracovní den, který ji poté čekal a zároveň už byla, díky možnosti obhlídky království, jeho počátkem. Díky nejčerstvějším poznatkům z ranní projížďky, mohla během dne potom dělat rozhodnutí, která by neudělala, pokud by řešené situace neviděla na vlastní oči. Pomáhalo jí to lépe vládnout. Všímala si takto ohňů, které hrozily rozšířením, rozbitých cest, vesnických stavení, která potřebovala opravit, lidí, kteří potřebovali s čímkoliv pomoci…nesčetné množství malých chybiček, jejichž napravením mohla činit své království stále lepším a lepším místem k životu. Žádný král nikdy neměl tak blízko k běžnému životu v království jako mladá královna Gwendolyn. Pohled na dračí jezdce navíc každé ráno naplňoval lidi jistotou, že je Prsten v bezpečí a dával královskému trůnu zcela nový majestát. Když o pár hodin později navíc dorazila pomoc s problémy, o kterou ani nežádali, nemohla být královnina pozice silnější a její osobnost v království oblíbenější.
Gwen by nikdy nečekala, že jí role královny nakonec bude tak vyhovovat. Teď už uběhlo šest měsíců od porážky Impéria a okamžiku, kdy začala s restaurací vlády MacGilů nad Prstenem, a ona své královské povinnosti plnila s naprostou samozřejmostí. Bylo to nejspíše nejzajímavějších šest měsíců v jejím životě, i když nutno přiznat, že také nejúnavnějších. Sblížila se Thorem více než kdy předtím, neboť konečně měli spoustu času být spolu. Nastěhovali se spolu do královské ložnice, kterou dříve využívali její rodiče. Ta byla samozřejmě v královském hradu, který byl, až na několik malých detailů, již kompletně obnoven. 
Nejlepší z toho všeho bylo, že teď byla v devátém měsíci těhotenství a její břicho bylo větší, než by si kdy myslela, že je toho její drobné tělo schopno. Cítila, že narození děťátka již není daleko. Dítě se neustále pohybovalo a ani na vteřinu jí nedalo zapomenout na svou přítomnost. Skoro jako kdyby už bylo na světě. 
Pokročilé těhotenství ji však kupodivu ani trošku nelimitovalo. Naopak, její energie společně s růstem Thorova dítěte ještě sílila. Každý den se soustředila na množství problémů ohledně výstavby, trávila čas s Thorem a také se svou Radou. Všichni pracovali od sluncí do sluncí, aby mohl být Králův Dvůr co nejdříve zase obnoven do své dřívější krásy. Gwen jej navíc chtěla pozvednout na něco víc, než jenom hlavní město. Přála si, aby se z jejího města stalo cosi jako maják naděje a optimismu pro všechny, kteří v Prstenu přežili válku. Chtěla, aby město bylo pomníkem vítězné války a jako pevnost bylo ještě silnější než dříve.
K jejímu překvapení se jim většina prací podařila udělat už za pouhého půl roku. Teď, když se z Ralibarova hřbetu podívala pod sebe, spatřila nádherné město. Zářilo na slunci, bylo znovu plně funkční, budovy opravené a jeho rozloha byla dokonce ještě větší. Králův Dvůr teď byl působivější, než jak o něm její otec kdy snil. Podařilo se jí vylepšit všechno, co otec postavil. Hradby byly silnější, jejich ochozy mohutněji opevněné, věže obkružovaly město ve větším počtu a před hradbami se ještě nalézala důmyslná síť menších obranných valů, pevnůstek a příkopů. Také ulice a okolní silnice byly rozšířeny. Královský hrad se vypínal výše než kdy dřív, cvičiště a zázemí Legie a Rytířská síň Stříbrných byly rovněž nově vybudovány. Tisíce lidí na stavbách pracovali ve směnách dnem i nocí a znovu přiváděli své milované město k životu. Když se na něj člověk teď díval, ani by jej nenapadlo, že bylo někdy téměř úplně zničeno. 
Práce pokračovaly dál den za dnem a i z výše dračího hřbetu bylo slyšet soustavné bušení kladiv, rány skládaných předmětů a všechen ten pracovní lomoz. Byly to zvuky pokroku a pro Králův Dvůr byla ta kulisa běžným denním chlebem. Každým dnem se znovu a znovu kochala nad postupujícími pracemi a stále nevycházela z údivu, co se již všechno podařilo vybudovat. Uvědomila si, že tím, že si sáhli na úplné dno, jim bylo umožněno se odrazit mnohem výše než tomu bylo dříve. 
Opsala s Ralibarem další kruh a přemýšlela, jak by se takový pohled asi líbil otci. Byl by pyšný? Byla přesvědčená, že zcela jistě ano. Vybral si ji, aby vládla po něm a město, které stavěla, bylo i jeho památníkem. Zoufale si přála, aby byl stále ještě naživu a mohl všechno tohle zažít. I tak měla ale pocit, že to otec svým způsobem vidí. 
Navedla Ralibara dolů a doleva. Thor ji na Mycoples hladce následoval. Proletěli nízko nad vnějším opevněním města a novými rozhlelými zahradami s bublajícími fontánami. Gwen je nechala zhotovit ze zářivě bílého mramoru a podle ní to byla nejkrásnější část nového Králova Dvora. Původně nebyly zahrady vůbec takto uspořádané a byly mnohem menší. Teď však bylo těžké si město bez nich vůbec představit. 
Ještě zajímavější teď však bylo to, co se dělo přímo v zahradách. I tam totiž stovky lidí pracovaly a připravovaly její svatbu. Pracovalo se na tom rovněž celých šest měsíců a postupem času se svatba stávala stále komplikovanější a komplikovanější záležitostí. Spousty pracovníků sázely květiny všech barev kolem zdí, zatímco jiní vyráběli a rovnali tisíce a tisíce židlí. Další pracovali na šarlatem čalouněném pódiu. Na konci všeho byl do nejjemnější detailů vyřezáván altán, který opět obkružovaly obrazce z všemožných květin. 
Svatba se měla konat už za pouhé dva týdny a tak se už teď sjížděli lidé ze všech koutů Prstenu, Hořejších ostrovů a dokonce až z východní strany Vysočiny a několika dalších území mimo Prsten. Přijely delegace, které překročily moře a Gwen kvůli nim musela dočasně vypínat Štít, aby se v bezpečí dostali přes Kaňon. Podívala se na hlavní silnici a spatřila podobný obrázek jako vídala každé ráno už několik dní. Dlouhý zástup lidí, mířících k městu. Všichni oblečeni v barevném slavnostním oblečení, z nichž mnohé svým vzhledem poukazovalo na vzdálené země. 
Dnes byl první den letních slavností. Oslava první sklizně ovoce, a že skutečně bylo co oslavovat. Několik dní se budou odehrávat slavnosti, letos okořeněné i znovuotevřením Králova Dvora, a všechno to vyústí tou dlouho očekávanou svatbou. 
Gwen při tom pomyšlení pocítila motýly v břiše. Svatba byla už skoro tady, už jenom půl měsíce vzdálena. Cítila, jak jí šimrá v břiše a modlila se, aby se dítě nerozhodlo narodit ještě před tou událostí. Za posledních šest měsíců se s Thorem sblížila jako nikdy předtím a teď už se jen stěží mohla dočkat, až se za něj provdá. Podívala se na prsteníček a prohlížela si snubní prsten, který doslova zářil. Nevěděla jestli si to jenom nevymýšlí, ale vždy z něj cítila úžasnou energii. 
Od chvíle, kdy Thor zabil Andronica, byl jako vyměněný. Jako kdyby našel více klidu a klidný život vedle těžce pracující Gwendolyn mu najednou nijak nevadil. Sám se vrhnul do prací ve městě a navíc strávil spousty času na cvičišti se svými přáteli. 


Ralibar sebou náhle nečekaně trhnul doprava a propadl se dolů. Gwen se v úleku pevně chytila, ale stejně se jí zvedl žaludek. Z jeho pohybů dobře poznala, že je toho rána neklidnější než jindy. Nejspíše ještě nestihl posnídat. Držela se pevně jeho krku, zatímco drak proletěl jako šipka nad vrcholky stromů a sem a tak dokonce zalétal i pod jejich úroveň. Byl na lovu. 
„Ralibare, zastav!“ poručila mu. „Teď ne!“
Ale drak ji jako vždy ignoroval a soustředil se na svoje. V následující chvíli se potom propadl prudce k zemi, na konci střemhlavého oblouku sklapl čelistmi, a když se vynořili zpátky nad hranici stromů, měl v tlamě velkého jelena. 
Gwendolyn se odvrátila, aby se na to nemusela dívat. 
Ralibar zvíře několikrát protočil v tlamě, mezitím stoupal do výšky a potom jej vcelku spolkl. 
Znovu se zadíval k zemi a Gwendolyn si z hrůzou uvědomila, že se drak chystá vrhnout se pro dalšího. 
„Ralibare, NE!“ křičela. 
Ignoroval ji. Tentokrát se zadíval směrem ke svému oblíbeném Královskému jezeru nedaleko města. Málokdy si nechal ujít příležitost se na jezero vrhnout. 
Znovu se spustil dolů, Gwen se zuby nehty držela jeho šupin. Když se přiblížili, drak otevřel tlamu a vychrlil proti vodní hladině mohutný sloup plamenů.
Zasáhl hladinu, která se okamžitě začala vařit. Celá hejna létajících ryb začala vyskakovat nad hladinu v domnění, že si tím zachrání životy. Jenže nad hladinou na ně už čekala široce rozevřená dračí tlama. Některé spadly zpátky do rychle chladnoucí vody hlubokého jezera, jiné skončily v Ralibarově žaludku. 
Po jejich boku se opět objevila Mycoples. Ta se však k hostině nepřidala. Neměla ani z poloviny tak nenasytný apetit jako její větší přítel. Ještě štěstí, pomyslela si Gwen, že nežerou i lidi. 
Někde v dálce zazněl roh. Gwen se konečně podařilo dostat draka zpátky pod kontrolu a v o poznání klidnější spirále se s ním vracela k městu. Na kolbišti uprostřed města se za dalších zvuků rohů řadili rytíři. Brzy mělo začít klání. 
„Turnaj začíná!“ křikl na ni Thor. „Nesmím tam přijít pozdě!“
Gwen přikývla. Vraceli se domů. Turnaj a další oslavy začínaly a to také znamenalo, že bude muset projednat množství záležitostí. Bylo na čase vrátit se ke každodenní úřednické práci jménem vládnutí. Jako vždy ta chvíle přišla příliš brzy. 
Proletěli nad Královým Dvorem. Thor naklonil v naučeném manévru Mycoples tak, že na malou chvíli byl u Gwen tak blízko, jako kdyby seděl vedle ní. Pohladil ji po vlasech a políbil. Potom se rozdělili, každý za svými povinnostmi. Thor k legionářským kasárnám a Gwen zpátky k hradu. Další den začínal. 
 
*
 
Thor seděl v plné zbroji v sedle turnajového hřebce, s kolbou připravenou před sebou  a sklopeným hledím turnajové přilby se řítil na protivníka. Proti němu jel rytíř z kraje, o kterém nikdy předtím neslyšel. Byl z druhé strany moře, měl na sobě hnědou zbroj, která byla zvláštní kombinací plátů a spletených ocelových kroužků. Na hlavě měl přilbu, zakončenou charakteristickým zobanem. I jeho kolba byla cizokrajná a především delší. Mířil s ní doprostřed Thorova prsního krunýře. Ten se ze všech sil soustředil na náraz a zároveň čekal, jestli se objeví nějaká skulina v soupeřově obraně. Pokusil se naladit se na vibrace země, otřásající se pod kopyty sokova koně. Zprvu cítil jenom jemné vlnky, ale ty se postupně více a více prohlubovaly, až v nich dokázal rozpoznat náladu obou koní, váhu jezdců a úhel sklonu soupeřovy kolby. Ucítil jeho záměry. Vypadalo to, že bude mířit vysoko, ale Thorův instinkt naopak napovídal, že rána bude nakonec mířit nízko k pasu. 
Na poslední chvíli se rozhodl věřit instinktům, namířil kopí vysoko a zároveň uhnul do strany. Trefil soupeře do ramene a, i když to nebyla nejpodařenější rána, stačilo to k tomu, aby jej vyrazil ze sedla a, za mohutného řinčení zbroje, poslal k zemi.
Lidé se rozjásali, zatímco cizokrajný rytíř válel sudy v prachu kolbiště. Utržil pár modřin, ale vážněji zraněn nebyl. 
Thor objel za pochlebování obrovského davu lidí, kteří se přišli podívat na královské klání, kolbiště. Potom seskočil z koně a šel se ujistit, že je jeho soupeř v pořádku. Podal mu ruku a pomohl vstát.  Dav souhlasně zajásal. 
„Ještě nikdy mě nikdo neporazil,“ řekl rytíř. „Navíc někdo tak mladý a s kratší zbraní. Výborná rána!“
Podali si po rytířském způsobu ruce a potom společně odváděli své koně z kolbiště, aby uvolnili místo pro další souboj.  
Thor začínal cítit, že mu pomalu tuhnout svaly. Klání už se táhlo několik hodin a přitom stále ještě rostl dav přihlížejících. Klání bylo vždy považováno za jeden ze zlatých hřebů všech slavností.  Jakmile Thor vyklidil kolbiště, přišel na řadu Kendrick, který se rozjel proti dalšímu rytíři. I tento pocházel z místa, jež Thor neznal.
Srazili se uprostřed dráhy a Kendrick s přehledem zvítězil. Dav jásal. A Thor jásal ze všech nejhlasitěji. 
Od rána byl v povznesené náladě, měl radost, že je tady, v tento krásný den letního slunovratu a může se měřit se všemi těmi skvělými bojovníky. Konečně měl pocit, že je plně jedním z nich. Bylo to teprve jeho druhé klání v životě, ale tentokrát už se necítil jako outsider.
Thor chtěl vyhrát svými vlastními silami jako každý jiný obyčejný bojovník. Pouze dovednostmi, které měli i ostatní. Nechtěl pro klání sázet na svou magickou moc a neférově tak ovlivnit výsledky.  Zatím se mu to dařilo. Zatímco většina z jeho přátel už padla k zemi, Thor se dostal až do závěrečných kol, spolu s Kendrickem, Erecem, Convenem, Eldenem, Reecem, O'Connorem, Brandtem a Atmem a několika zahraničními rytíři. Do konce dne už mnoho zápasů nezbývalo. 
Ozval se roh ohlašující další střetnutí. Thor sledoval, jak se na vzdáleném konci kolbiště rozjel  O'Connor proti soupeři skoro dvakrát tak velkému. Rytíř pocházel odněkud z jižních provincií Prstenu. O'Connor jej minul a soupeř naopak skvěle udeřil do oblasti břicha. Vyhodil O’Connora ze sedla. Dav soustrastně zasténal, když O'Connor zasáhl tvrdě zem.
Chvíli tam ležel a nehýbal se. Thor už se začal strachovat, jestli je v pořádku, ale O'Connor se nakonec pomalu zvedl a odešel po svých. Dav sportovně zajásal. S turnajem sice skončil, ale aspoň nebyl zraněn.
Další přišel na řadu souboj rytířů ze vzdálených zemí. Střetli se s velkým bojovým pokřikem, obě kolby mířily vysoko. Jeden z nich se však nedostatečně zakryl a kolba, jakkoliv byla dutá, aby se snadno lámala, mu projela kroužkovou košilí a probodla hrdlo. Dav se rozbučel. Bylo velmi nečestné mířit tak blízko protivníkova krku a určitě se bude i diskutovat, jestli ten zákrok vůbec nebyl v rozporu s pravidly a hodný diskvalifikace.
Dav se zděšeně rozkřičel, zatímco raněný rytíř padl z koně na zem a svíjel se v agónii. Ošetřovatelé se k něm rozběhli ze všech koutů kolbiště a dělali vše co bylo v jejich silách, aby zastavili krvácení z krkavice, ale nebylo to nic naplat. Rytíř zemřel. 
Na diváky padla chmurná nálada, zatímco ošetřovatelé pomalu odnášeli tělo padlého pryč. Všichni to v tichosti pozorovali a Thor znovu přemýšlel, jak nebezpečné tyto rytířské hry vlastně jsou. A přitom byla vyhlášena ta vůbec nejopatrnější pravidla. 
Vítěz,  zavalitý chlapík, mnohem širší a těžší než ostatní, popadl novou kolbu a obrátil se proti dalšímu soupeři. Thorovi se rozbušilo srdce, neboť proti němu nestanul nikdo jiný než Elden.
Ten se proti němu beze strachu rozjel. Thor se jenom modlil, aby jeho přítele nepotkal stejný osud jako posledního soupeře.
Řítili se proti sobě, jejich váha rozechvívala zem a brnění na nich řinčelo. Elden vyrazil hurónský bojový pokřik a zamířil kolbu. Zdálo se, že rytíř je lépe rozjetý a drží zbraň ve výhodnějším postavení. Zdálo se, že Eldena porazí. Jenže ten na poslední chvíli najednou uhnul v sedle do boku a zároveň trefil špičkou kolby soupežovo podpaží. Podařil se mu přímý zásah. 
Soupeř spadl z koně a válel sudy v prachu. Dav se rozjásal. Elden pomstil nečestně zabitého rytíře. 
Vítěz objížděl své kolečko slávy, hrdě se vypínal v sedle a užíval si ovací, když tu se za ním najednou objevil jeho soupeř, strhl si helmu a odhalil tvář brunátnou hněvem. Potom se vrhl na nic netušícího Eldena. Popadl ho zezadu a strhl dolů z koně.
Dav se znovu nad takovým zbabělým činem rozhořčeně rozkřičel. Thor se celý rozzuřený rozběhl Eldenovi na pomoc. Reece, Conven, O'Connor a pár dalších legionářů se vzápětí přidalo. 
Rytíř se rozkročil nad Eldenem, zvedl kopí, a chtěl jej bodnout dříve než se překvapený vítěz začne bránit. 
Úplně první z pomocníků, kterým byl Krohn, zavrčel a ve skoku se vrhl na rytířova záda a přišpendlil ho k zemi jako laň ještě předtím, než stačil ránu dokončit. 
Rytíř nebyl slaboch. Setřásl Krohna ze zad, ale to už měl Elden dostatek času, aby se natáhl a vnější hranou své pěsti, obalené okovanou rukavicí, uštědřil rytíři pořádné kladivo rovnou do obličeje. 
Ozvalo se hlasité prasknutí, evokující leccos o stavu rytířovy čelisti. Zasažený upadl do bezvědomí. Thor a ostatní teprve teď dorazili na místo. 
Elden vstal a za jásotu diváků pomohl ošetřovatelům odtáhnout proradného rytíře ze scény. 
Thor i ostatní jej poplácali po zádech. Všem se ulevilo, že to tak dobře dopadlo. Zazněly další rohy a turnaj se mohl pustit do dalších a dalších soubojů. 
Jeden střídal druhý, pořád dál a dál. Thor nemohl uvěřit, kolik válečníků se na turnaji podílelo.  Zastupovali všechny provincie Prstenu i desítky zemí ze zámoří. Soutěž jim všem dávala možnost otestovat a zdokonalit své schopnosti. Kromě jednoho nebo dvou všichni ostatní rytíři bojovali se ctí a respektovali pravidla klání.
Kola pokračovala jedno za druhým. Elden nakonec prohrál proti rytíři, který byl ještě větší než on. Zdál se neporazitelný. Ale Kendrick jej potom vyřadil hned v následujícím kole. 
Když už potom druhé slunce viselo nízko na obloze, zbývali už jenom čtyři nejlepší bojovníci:  Thor, Kendrick, Erec a jeden neznámý avšak dosud si brilantně počínající rytíř. Byl to nevysoký podsaditý muž v černém brnění a hrozivě tvarovanými štěrbinami pro oči. Celou dobu se stranil ostatních a ani jednou za celý den nezvedl hledí své přilby. Thor byl teď na řadě právě proti němu.
Rozjeli se. Thor cítil, že se zraky všech upínají na něj. Dav řval vzrušením. Když se vzájemně přiblížili, zvuk koňských kopyt vibroval uvnitř Thorovy přilbice. Připravil se na náraz, ale tu se najednou něco stalo. Jeho soupeř zvedl kolbu, a potom jí mrštil přímo proti Thorovi. 
Nikdo nic podobného nečekal. Zbraň proletěla vzduchem a řítila se mu na hlavu. V poslední vteřině se Thorovy reflexy probudily a přiměly jej zvednout štít dostatečně na to, aby kolbu srazil stranou. Zároveň volnou rukou zamířil svou zbraň na protivníka a trefil jej tvrdě do oblasti žeber. Rytíř se zvrátil do boku a potom spadl z koně. Dav zajásal. 
Thor těžce oddychoval, otřesen tím, jak blízko byl k vyřazení. Dojel na konec kolbiště, otočil se a sledoval, jak se ke svému souboji připravují Kendrick s Erecem. Další dva semifinalisté. Přemýšlel se kterým z nich se utká ve finále. Vyšlo mu, že je to jedno, protože jedna možnost byla horší jak druhá. 
Dav neustále houstl, protože téměř nikdo z přibyvších do Králova dvora si nechtěl nechat ujít vyvrcholení turnaje a možnost sledovat tyto dva slavné reky, šampióny Stříbrných, o nichž byly zpívány heroické písně. Teď stáli proti sobě, každý na svém konci kolbiště a se vztyčenými hledími. Byl to výraz respektu k soupeři. Pěstí si zabušili na hruď a sklopili hledí. V pozdravu pozvedli kolby, zatímco jejich panoši se už klidili z cesty. Stříbrní vyrazili kupředu. 
Dav se nadšeně rozjásal a oba skvělý rytíři se řítili proti sobě. Kopyta jejich koní hřměla a zvedala oblaka prachu. Přibližně uprostřed kolbiště se srazili s mohutným zařinčením a praskotem lámaných dřevců. Oba dva se navzájem zasáhli s takovou silou, že se v sedle zaklonili hluboko dozadu. 
Dav vzrušeně zahučel. 
Ani jeden však neztratil kontrolu a nespadl na zem. Vzájemná srážka byla nejtvrdší ze všech, které byly zatím k vidění, ale nějak se jim podařilo ji přesto ustát. 
Znovu ovládli své koně, dojeli na konec turnajové linky a otočili se. Lidé je divoce povzbuzovali k dalšímu výpadu. Byl to vůbec první zápas toho dne, který došel do druhého kola.
Znovu proti sobě vyrazili, oba sklonili vyměněné dřevce nízko a pobízeli hřebce do dechberoucí rychlosti. Elita Stříbrných znovu hřměla proti sobě. Když se srazili, zvedl Erec svůj štít a zablokoval Kendrickovu kolbu. Štít byl natolik silný, že se o něj Kendrickův dřevec rozštípl ve dví, zatímco Erec dostal hlavici toho svého mezi Kendrickův štít a tělo, čímž jej tvrdě zasáhl ze strany do oblasti žeber a poslal ze sedla. 
Lidé se divoce rozkřičeli, zatímco Erec kroužil dokola. Potom seskočil z koně, doběhl ke Kendrickovi a pomohl mu vstát. Oba zvedli hledí svých přileb. Za tím Erecovým se objevila rozesmátá tvář. 
„Pěkná práce,“ řekl Kendrickovi. „Kdyby se tvoje kolba tak lehce nerozštípla, určitě bys mě srazil.“
Kendrick zakroutil hlavou. 
„Jel jsi lepší klání,“ uznal. „Uvidíme jak to bude příště.“
Erec přikývl a znovu nasedl na svého koně. Thor se připravil. Teď už stál proti Erecovi jenom on sám. 
Oba finalisté obkroužili kolbiště, aby si dav ještě na chvíli užil té okázalé slávy. Mnozí oslavovali Erecovo jméno, ale lidí povzbuzujících Thorgrina rovněž nebylo pomálu.
Zastavili se na opačných koncích kolbiště a pohlédli na sebe. Dav šílel. Thor byl nervózní, že se má postavit svému starému příteli. Zařekl se, že bude bojovat pouze svými svaly a bojovým umem a nebude nijak čerpat ze svých magických sil. Chtěl zjistit, jestli by dokázal porazit někoho takového, jako je Erec. 
Zvedli hledí svých přileb, aby si vyjádřili respekt. Thor stál proti rytíři, kterému dříve dělal panoše. Byl to zvláštní pocit.
Zazněly rohy a oba vyrazili kupředu. Thor se celou vůlí zaměřil jenom na svůj úkol. Snažil se tak vyrovnat s uširvoucím povzbuzováním z davu. Nechtěl Erecovi ublížit, snažil se zaměřit svou kolbu na jeho hrudník, kde byla turnajová zbroj nejsilnější. Jenže v tu chvíli si uvědomil, že Erec je přece jenom jiný než ostatní oponenti, s nimiž se Thor toho dne již setkal. Byl rychlejší, tvrdší a jeho zbroj zdobená bohatým stříbrným tepáním se blyštěla v slunečním světle, jako kdyby byl rytíř ověšen třpytkami. Pro Thora bylo mnohem těžší se soustředit.
Setkali se ve středu dráhy. Thor vůbec poprvé toho dne pocítil drtivý dopad dřevce na svůj hrudní plát. Zároveň však pocítil, jak jeho vlastní dřevec trefuje Ereca do stejného místa. Oba se zasáhli ve stejném okamžiku a oba se po té ráně poroučeli ze sedel.
Dav zahučel, když rytíři dopadli ve stejnou chvíli do prachu kolbiště. Bylo to poprvé, co se to na tomto turnaji stalo a pravidla vyžadovala, aby v případě, že se bojovníci vyhodí ze sedel vzájemně, v souboji pokračovali. 
Vyskočili na nohy, zatímco panošové už k nim spěchali se zbraněmi. Každému byl do ruky vtisknut turnajový palcát s dřevěnou koulí na konci. Stanuli proti sobě ve střehu. 
Potom se do sebe pustili. Vyměňovali si údery, které odráželi umnými bloky. Palcáty i tak často tupě narážely na turnajovou zbroj. Thor věděl, že podle pravidel prohraje ten, kdo je jako první sražen k zemi. Byl odhodlán to neprohrát. 
Erec také. 
Vyměňovali si ránu za ranou, tlačili se vzájemně dopředu a zase zpět. Thora přitom zaplavily vzpomínky na střetnutí s Erecem ve skutečné bitvě, když bojoval na straně Andronica. Najednou byl ochromen pocitem viny a přestal se soustředit. V tom okamžiku získal Erec v souboji navrch. Zasadil mu několik mocných ran a přiměl Thora klopýtnout zpět. Téměř přitom upadl.  Dav jásal a zdálo se, že bude brzy známo jméno šampiona.
Thor zavrtěl hlavou aby vyhnal z mysli všechny ty myšlenky. Musel se znovu začít soustředit a zapomenout na minulost. Musel nechat své chyby stranou. Teď to byl jenom turnaj, ne skutečný souboj. Kdyby vyhrál, Erecovi se nemůže nic stát.
Znovu se sebral a začal na soupeře tlačit. Ten však protiútok rychle absorboval a znovu měl navrch. Takto si vyměňovali dominantní pozici, dokud Thorovy paže neztěžkly. Byl na konci se silami a přitom se mu stále ani jednou nepodařilo získat nějakou významnější výhodu. Souboj byl neuvěřitelně vyrovnaný. Už jenom na to mohl být Thor hrdý. Vždyť Erec byl válečný veterán, nejslavnější ze všech rytířů a Thor byl přitom o spoustu let mladší a jeho válečnická zralost teprve přicházela.
Stříbrný po něm znovu vyrazil palcátem. Tentokrát byla rána tak silná, že ji Thor zablokoval jenom se štěstím. Zbraně se do sebe zaklesly. Začala přetlačovaná. Thorova ruka se celá třásla. Erec měl sílu nosorožce. Thor dobře cítil, že už nepotrvá dlouho a jeho svaly jednoduše selžou. Nechtěl prohrát, ne před všemi těmi lidmi. A obzvlášť ne před zraky Gwendolyn, která se na finále turnaje dostavila do královské lóže. Thor musel pokleknout na jedno koleno, jeho paže se přitom třásla jako osika. Sotva se držel, zatímco Erec jenom pokračoval v tlaku, dobře si vědom, že soupeře obírá o síly. 
Thor zavřel oči, a zcela nedobrovolně probudil sílu, proudící v jeho nitru. Aniž by se o to snažil, pocítil náhle, že se jeho magie mocně vzedmula. Najednou překypoval energií a po těle mu probíhaly  vlny tepla. 
V jednom mohutném výbuchu vnitřní energie zatlačil proti Erecově zbrani. Bylo to stejné, jako kdyby do ní vší silou udeřil. A jel přitom v trysku na koni. A vážil dvakrát tolik než on. Palcát vyletěl Stříbrnému z ruky. V tom samém pohybu udeřil Ereca do hrudního plátu a nekompromisně ho srazil k zemi. Šampion padl na záda.
Lidé řvali jako šílení. Thor byl vítězem. 
Zvedl hledí přilby a provinile mu podal ruku. 
Lidé přelézali zábradlí kolem kolbiště a zanedlouho je obklopili. 
„Co se stalo s tím tvým „bez magie“?“ zeptal se Erec s úsměvem. 
„Omlouvám se,“ řekl Thor. „Já jsem to ani nechtěl.“
Erec se nadále smál. Thor viděl, že se na něj ani trochu nezlobí. 
„Jsem na tebe hrdý,“ řekl. „Jsi skvělý bojovník.“
Dav se shluknul kolem, vzal Thora na ramena a jal se ho odnést na dějiště slavností. Rohy zněly ze všech stran, soudky piva i vína už dávno rozdávaly společně s armádou pracovníků mezi zúčastněnými radost. Rytířské kolbiště i jeho široké okolí se rychle proměnilo v kolbiště pijácké. A tady mohl být šampionem každý. Hudba hrála, rohy zněly a lidé pili a jásali. Velkolepé oslavy letního slunovratu oficiálně započaly. 
 
*
 
Gwendolyn procházela bzučícím davem lidí, hemžících se po nově vystavěném nádvoří. Byla šťastná, že se konečně dostala ven z hradu, kde předtím celý den plnila své královské povinnosti, a mohla se konečně připojit k oslavám. Koneckonců byl přece den letního slunovratu a takový přicházel jenom jednou jedinkrát za rok. V letošním roce se navíc oslavy pojily k vítězství ve válce a znovuvybudování Králova Dvora. Blížící se královská svatba měla být jejich plynulým pokračováním. Čeká je, na rozdíl od jiných, velmi radostný rok, a to zejména v důsledku roku předcházejícího, který zemi uvrhl do nejhlubší temnoty. Její lidé toužili využít každou příležitost k radosti a teď tak činili dosytosti a mnozí i daleko přes ni. 
Zhluboka se nadechla svěžího letního vzduchu. Byla rozhodnuta nechat veškerou únavu z úřadování odplynout a radovat se s ostatními. Nekonečné řešení všemožných záležitostí může počkat do zítra. Pro dnešek toho viděla a slyšela už dost. Teď, když bylo klání úspěšně zakončeno a v ulicích propukla zábava, byla Gwendolyn nadšená, že se konečně může setkat s Thorem. 
Hřálo ji u srdce, že jej vidí tak šťastného. Byla na jeho výkony pyšná a i když nemohla kvůli práci sledovat celý turnaj, poslední kolo si nenechala ujít a sledovala je spolu s ostatními. Nikdy nepochybovala, že Thor může vyhrát. Když to potom potvrdil, přinesl tím slávu sám sobě, jí i ostatním členům královské armády. A i kdyby nakonec prohrál, stejně by jej milovala jako vítěze.
Teď se držela jeho ruky a společně kráčeli napříč davem, oslavováni tisíci okolních lidí. Thor ji vedl rozestupující se masou a dále po dřevěných schodech na vyvýšené pódium, odkud byl dobrý přehled na dění na nádvoří. Dovedl ji do poloviny schodiště, kde se zastavil. Jako královna musela poslední kroky absolvovat sama a sama tak stanout na vrcholku pódia.
Thor sešel zase dolů, ale stoupnul si hned do první řady a společně s tisíci dalšími vzhlédl vzhůru. Vedle něj stáli Reece, Kendrick, Godfrey, Erec, Steffen, Atme, Brandt, O'Connor, Elden, Conven, Aberthol a spousty dalších. Dav zmlkl, když se Aberthol jal pomalu vystupovat na pódium za Gwen. Opíral se o svou hůl a zdál se mnohem starší než dříve. Každý schod jej stál nemalé úsilí. Ve volné ruce nesl dlouhý, zlatem zdobený meč s podivně nažloutlou čepelí a kameny vykládanou rukojetí.   
Konečně vystoupal nahoru a zaujal místo vedle Gwen. Dav ztichl. Tisíce lidí se dívaly jak Aberthol opatrně podal dlouhý meč jejich královně. Ta sklonila mírně hlavu a zbraň od něj převzala, uchopujíc ji za zdobený jílec. Byl to zlatý Meč léta, který se používal jenom jednou za rok, když králové ohlašovali příchod letního slunovratu. 
Gwen podržela meč před sebou, učinila pár kroků stranou a zastavila se před velkým, meloun připomínajícím kusem ovoce, který tam visel na provaze. Ovoce bylo sytě žluté a táhly se po něm stříbřité vlnky, jež se na slunci třpytily. 
Aberthol se zadíval na shromážděný dav. 
„Letní slunovrat je požehnaný den,“ promluvil chraplavým hlasem. Lidé se utišili, aby lépe slyšeli. „Je to den mocných znamení. A také den, který může ukázat, jestli následující rok bude dobrý. Den, který ctí a oslavují králové po tisíc let. Jakmile naše královna rozetne sluneční ovoce, uvidíme, co nás v příštím roce čeká. Uvidí se, zda budeme žít v hojnosti, anebo se budeme muset uskromnit. Ovoce je zničeno také proto, že ani nic jiného ve vesmíru netrvá věčně a tak ani náš požadavek na hojnost nemusí trvat napořád.“
Aberthol přikývl a ustoupil stranou.
Gwen si prohlédla dlouhý, nažloutlý meč, který používal její otec i děd. Bylo to zvláštní jej teď držet v rukou. Vzpomínala si, že jako malá dívka stávala opodál a sledovala každý rok otce, jak nervózně provádí rituál a doufá, že rozetne ovoce tak akorát, aby z něj vytekla spousta štávy. I ona si teď, stejně jako všichni lidé okolo, nepřála nic jiného než dobré znamení pro nadcházející rok.
Zamířila na střed plodu a cítila, jak jí buší srdce. Nechtěla selhat. Přála si ovoce přetnout dokonale jako otec, který vždycky rozetnul plod a s velkou lehkostí zkropil své poddané sladkou šťávou. Přála si, aby to byl dobrý rok a bohatá sklizeň. Po tom všem, čím si prošli, si nic jiného ani nezasloužili. 
Zhluboka se nadechla, pozvedla meč a vší silou ťala doprostřed cíle. 
Perfektní zásah. Rozsekla plod napůl a do všech stran vystříkla šťáva, která záhy pokropila desítky lidí, majících to štěstí, že stáli přímo u pódia. 
Dav vypukl v obrovský jásot, rohy troubily a lidé začali radostí křepčit. Propuklo veselí.  Hudebníci pozvedli své nástroje a prostranstvím se začaly linout tóny trumpet, činelů, rohů, fléten a všemožných bubnů. Brzy vypukl po celé ploše tanec. Neznámí lidé se brali za rámě a tančili jeden s druhým. 
Letní slunovrat věstil dobrý rok a nebylo radno plýtvat časem, určeným k oslavám. Gwen se rozhlédla a zjistila, že jsou už ze všech stran přinášeny jídelní stoly, valeny sudy s vínem a spoustami sluhů na stoly kladeny tácy plné masa, sýra a všemožného letního ovoce. Bude to úchvatná hostina. 
Vzhlédla ke kusu ovoce, který právě rozsekla. Houpal se na provaze a všechna tekutina již byla pryč. Chvilku jej zkoumala, když tu se zarazila. Vnitřek ovoce míval obvykle sytě žlutou barvu, ale tento byl z velké části shnilý do černa. Ona byla jediná, kdo to ze svého úhlu mohl spatřit. Rychle odvrátila zrak. Nechtěla, aby si nikdo všiml, že na ovoce tak zírá. I sama pro sebe se snažila to vytlačit z mysli a předstírat, že nikdy to znamení nespatřila. Jenže to viděla až moc dobře. Velmi zlé znamení.
„Gwendolyn?“
Podívala se odkud to přišlo a spatřila Thora, který stál na jednom z nižších schodů a podával ji ruku, aby ji pomohl zpátky dolů. 
Gwen musela rychle nasadit bezstarostnou tvář a přinutit se do úsměvu. Potom spolu za nadšeného jásotu lidí zase sestupovali z pódia. Mnozí se k ní chtěli dostat blíže a prohodit s ní několik slov anebo se jí dotknout. Thor ji vedl za ruku a ona vedle něj šla jako ve snách. Byla plna protichůdných pocitů, když s velkým těhotenským břichem procházela s vidinou špatného proroctví mezi tisíci nadšených lidí, kteří nic netušili.  
„Jsou tebou okouzleni,“ řekl Thor. „Nejenže tě obdivují, oni tě skutečně milují. To je i pro krále poměrně nevídané. Jsi jako matka nebo sestra pro ně pro všechny. Vidím jim to na očích.“
Gwendolyn se rozhlédla a musela uznat, že na tom něco je. I ona cítila lásku, se kterou se k ní všichni chovali. Byl to jeden z nejkrásnějších pocitů jejího života. Nikdy by si nemyslela, že je schopna úspěšně vládnout království. Vždycky tak nějak předpokládala, že to bylo jen něco, co může dělat pouze muž. 
„Já je také miluji,“ odpověděla. 
Thor ji dovedl k dlouhému hodovnímu stolu uprostřed nádvoří, kde už byla usazena celá královská rodina, Rada a desítky šlechticů, všemožných pánů i zahraničních hodnostářů. Gwendolyn, jako správná hostitelka, procházela kolem stolu a pozdravila se s každým zvlášť. Záleželo jí na tom, aby se všichni cítili co možná nejvíce vítáni. 
Všimla si Kendricka sedícího se Sandarou, Reece se Selese a vedle nich Ereca s Alistair. Přidala se k nim. S Thorovou sestrou se za poslední měsíce velice sblížila a teď měla dojem, že je to i její vlastní sestra. Podobně si oblíbila i Selese, která již brzy bude její švagrovou. Dívka se vždy pohybovala v blízkosti Reece, a každého koho miloval její bratr, měla ráda i Gwen. Netrvalo dlouho a Gwen zjistila, že je Selese úžasný člověk s ryzím srdcem a že je Reecovi nade vše oddána.
Když se dozvěděla, že byla ve stejný den požádána o ruku i Selese, trvala na tom, že musí společnou radost sdílet všichni dohromady a slavit jednu velikou dvojitou svatbu. Selese a Reece byli tím nápadem nadšeni. Tehdy již započaté přípravy na svatbu se mírně pozměnily, aby vyhovovaly pro všechny čtyři, a během plánování se Gwen se Selese sblížila stejně, jako dříve s Alistair. Svým způsobem se dalo říci, že tohoto léta získala hned dvě další sestry.  
Teď objala své bratry, Kendricka a Reece, a rozhlédla se kolem. 
„Kde je Godfrey?“ zeptala se, když si uvědomila, že třetí bratr chybí. 
„Kde by mohl asi tak být?“ odvětila opodál sedící Illepria nazlobeně, zakroutila hlavou a ukázala prstem napříč nádvořím. „Chlastá a dělá vylomeniny.“
Gwen sledovala neviditelnou linku, prodlužující Illepriin prst a zjistila, že pódium teď patřilo jejímu bratrovi. Godfrey stál v jeho středu, byl oblečený v kostýmu a Akorth s Fultononem mu sekundovali. Spolu s nimi tam bylo ještě pár dalších přátel od korbele. Zazněl roh a lidé se začali otáčet k nadcházející zábavě. 
„Je nenapravitelný,“ řekla Illepria. „Hledala jsem ho celé dopoledne, jen abych ho našla v jedné z těch nových hospod, které jsi nechala postavit. Je jich tu teď strašně moc. Králův Dvůr se pomalu ale jistě stává rájem pijáků.“
„Lidé potřebují čas od času něco slavit a proto potřebují i místo, kde takovou oslavu uspořádat,“ odvětila Gwen. „V těch hospodách se také vaří a pocestný má kam hlavu složit.“
Povzdechla si. 
„Udržet lidi od hospodské zábavy je zhola nemožné,“ dodala. „Pokud je nepostavíme my, postaví si je po večerech sami z toho co najdou, anebo budou pít potají doma. Takhle se alespoň můžou bavit pospolu a my nad tím máme alespoň nějaký dohled.“
„SLYŠTE VŠICHNI A PŘISTUPTE BLÍŽE!“ provolal Godfrey jako rozený cirkusák. 
Hudebníci přestali hrát, žongléři zastavili své kousky se zapálenými pochodněmi a všichni se hrnuli zpátky k jevišti. Ve vzduchu viselo očekávání s čím Godfrey a jeho muži zase přijdou. 
„Co pro nás máš tentokrát?“ křikl O’Connor na Godfreyho. 
Ten jenom ustoupil stranou a s dvornou úklonou uvolnil místo vysokému a velmi hubenému herci, oblečenému v černém plášti s kapucí. Ten si ji teď strhl z hlavy a zamračil se na diváky. 
„Já jsem Rafi! Třeste se přede mnou!“ zasyčel.
Lidé se rozesmáli. 
Godfrey se potácivě vydal kupředu. Vystrkoval přitom břicho a všemožně se snažil vypadat rozzlobeně. 
„Já jsem veliký Andronicus!“ zahřměl. „Nejobávanější ze všech vojevůdců!“
Dav začal pohrdavě bučet. 
„Ne – počkat!“ zhrozil se najednou. „Já jsem vlastně už mrtvý! A nikdo se mrtvých přece nebojí!“
Potom obrátil oči v sloup a jak široký tak dlouhý se skácel na jeviště. Diváci vybuchli smíchy. 
Člověk, který hrál Rafiho, se nad Godfreym rozkročil a rozpažil ruce:
„Vstávej, Andronicu! Přikazuji ti!“
Godfrey opět vyskočil na nohy a dav začal pískat. Jakmile však stál, jal se honit Rafiho sem a tam po jevišti a když ho nakonec chytil, začal ho škrtit. Zápasili spolu po celém pódiu a lidé se plácali smíchy do kolem. 
Nakonec jej Godfrey zdolal a vítězoslavně se otočil k divákům. 
Vystoupil další herec. Byl zamračený a měl neoholenou, zanedbanou tvář. 
„Ty jseš kdo?“ zeptal se Godfrey. 
„Jsem Gareth, bývalý král!“ provolal herec. 
Lidé opět bučeli. Když Gwen uslyšela to jméno, přeběhl ji mráz po zádech. Vzpomněla si na okamžik, kdy jej probodla. Nelitovala ničeho, byla to spravedlnost pro jejího otce. Přesto však to byl její bratr a to nemohla jenom tak hodit za hlavu. Vzpomínka na tu událost byla stále příliš čerstvá. 
“A já jsem McCloud!” oznámil Akorth a hrnul se do popředí. 
Z davu vyletělo několik nakousnutých rajčat. 
„Ty budeš vládnout Západu, zatímco já Východu!“ řekl McCloud Garethovi. 
Oba si začali přehnanými pohyby potřásat rukou. V tom okamžiku, ale z davu vystoupila žena, která v rukou svírala dřevěný meč. Došla k nim a předstírala, že oba bodá mečem do srdce. Klesli na kolena a zhroutili se mrtví k zemi. 
Žena se otočila k divákům a zvedla meč do výše. 
„Já jsem Gwendolyn, největší z MacGilů!“
Dav souhlasně zahučel, a Gwendolyn cítila jak se červená. Byla ráda za lásku, kterou ji lidé projevovali, ale tohle už bylo trochu trapné. Především jí bylo líto, že je to všechno takto prezentováno. Ačkoli už od těch událostí uplynulo šest měsíců, pořád jí to připadalo, jako by to bylo teprve včera a sledování té improvizované frašky oživovalo nepříjemné vzpomínky až příliš. 
„Omluv mě,“ řekla Thorovi. 
Odvrátila se od jeviště a odcházela zpátky ke stolu. Už se na to nemohla dívat. Thor jí byl v patách, vzal ji za ruku a věnoval jí ustaraný pohled. 
„Jsi v pořádku?“ zeptal se. 
Přikývla, utřela slzu a přinutila se do úsměvu. 
„To jenom dítě,“ řekla. 
Thor se podíval na její veliké těhotenské bříško a pokýval hlavou. 
„Stejně bys ani neměla tak dlouho stát,“ řekl. 
Potom ji jemně vedl k čalouněné židli. Posadila se. Skutečně to už potřebovala. Poslední dobou se jí nedýchalo zrovna nejlépe a toho dne bylo obzvláště horko. Napila se vody. 
Thor se posadil vedle ní a ona se už za krátkou chvíli začala cítit zase lépe. Dívali se na překrásné oslavy všude kolem nich. Tisíce lidí ze všech koutů Prstenu i z mnohých zemích, patřících do Impéria, společně slavily v novém Králově Dvoře. Bylo to jako krásný sen. 
„Napadlo tě, že to bude taková nádhera?“ zeptal se Thor. 
Zakroutila hlavou. 
„Doufala jsem v to. Ale ne – takhle jsem to přece jenom nečekala. Je to neuvěřitelné.“
„Vystavěla jsi velkolepější město, než jaké bylo za tvého otce na vrcholu jeho slávy. Dvůr je teď neporazitelný a lidé konečně díky tobě našli znovu mír. Můžeš na sebe být pyšná.“
Gwendolyn chtěla říci něco ve smyslu: Ano. Máš pravdu. Konečně míme mír a ten už bude trvat napořád.
Nedokázala se však přinutit ta slova vyřknout. Někde v hloubi duše ji něco sžíralo a ani ona sama zatím nedokázala přesně říci, co by to mohlo být. Pomyslela na to prohnilé ovoce. Na Argonova proroctví. Věděla, že by se teď měla cítit bezpečná, ale přes všechen mír a radost, které panovaly kolem, se nedokázala přinutit k úplnému klidu. Nemohla zapomenout na Argonova slova a tu volbu, kterou učinila tam v Zásvětí. Oběť. Jeho proroctví. Ta slova jí teď zvonila v mysli jako cizinec, který klepe na dveře a člověk jej nijak nemůže odehnat:
„V dobách, kdy se budeš cítit nejbezpečněji, budeš mít největší důvod ke strachu.“





KAPITOLA DEVATENÁCTÁ
 
Thor nesl pochodeň a kráčel vedle Gwendolyn tmou. Společně vedli průvod tisíců lidí, nesoucích vlastní louče. Bujaré oslavy se nakonec protáhly až dlouho do noci a Gwendolyn teď vedla velký průvod, proudící ven skrz zadní bránu Králova Dvora a dále po široké cestě vedoucí ke Královskému vrchu.
Thor byl nadšen, že se může účastnit každoroční Noci světel, mystického obřadu, který byl prováděn o každém letním slunovratu. Oslavy tímto vlastně pokračovaly, i když ve výrazně tišší a klidnější formě, po celý zbytek letní noci. Byl to okamžik, kdy se bujará nálada měnila do mnohem posvátnějšího odění. 
Gwendolyn kráčela pomaloučku a vážně, stejně jako to dělávali MacGilští králové po staletí před ní. Hráči na flétny, kráčející vzadu, tiše hráli pomalou, tesklivou melodii. Jejím účelem bylo zároveň lákat duchy přírody, a zároveň je však držet v bezpečné vzdálenosti. Právě o této noci se totiž říkalo, že duchové pořádají své tance. 
„Doufám, že tam bude Argon,“ řekla Gwen tiše Thorovi. 
„Neviděl jsem ho už dlouhé měsíce,“ odpověděl. 
„Ani já ne,“ řekla Gwen. „Vždycky zmizí a nikomu nic neřekne. Doufám, že nás neopustil navždycky. Co myslíš?“
Thor pokrčil rameny. U Argona člověk vážně nikdy nevěděl. 
Vzal Gwendolyn za ruku a jakmile tak učinil, okamžitě pocítil energii, která probíhala jejím tělem. To to dítě. Thor z toho byl poslední dny nervózní. Dítě mohlo přijít v každém okamžiku a navíc ta plánovaná obrovská svatba, která už také klepala na dveře. Doufal, že všechno půjde hladce a v pořádku – svatba i porod. Zároveň si přál, aby to nekonečné čekání už konečně skončilo. 
Gwen stiskla jeho ruku. Podíval se na ni. 
„Dnes v noci,“ pošeptala mu s úsměvem, „až bude tohle všechno hotovo, budeme mít nějaký čas jenom pro sebe.“
Usmál se na ni. „Není nic, co bych si přál více.“
Někde v dálce se ozval dračí řev – Mycoples a Ralibar – létali nocí a chtěli dát najevo svou přítomnost ještě předtím, než se objeví. Thor byl rád, že jsou nablízku. Často spolu v noci létali a lovili. Do města se vraceli vždy k ránu, aby stihli ranní projížďky. 
„Když je vidím,“ řekla Gwen, „mám pocit, že se Prstenu nemůže nic stát.“
„Já taky,“ odpověděl Thor. „S fungujícím Štítem a dvěma draky uvnitř je Prsten nedobytný.“
Pokračovali dále, následováni tisíci dalšími, kteří se svými hlasy přidávali k tesklivým tónům flétnařů. Zádumčivá píseň se zvedala k nočnímu nebi plnému hvězd. Cesta začala brzy jemně stoupat. A potom hodně. V serpentinách je vedla stále výše a výše, stovky metrů nad úroveň královského města. Vrcholek tohoto kopce byl jiný než ostatní. Byl celý pokryt jemnou travou a každé jeho patro bylo zpevněno příkopem ve tvaru kruhu. V každém z těchto soustředných kruhů byla perfektně klidná, průzračná voda, v níž se odrážela noční obloha. Kroužili ve stále menších kruzích, překračujíc je po malých dřevěných mostcích, a stoupali k vcholku. Thor sledoval hru tisíců pochodní na vodní hladině. Z vyšky to vypadalo, jako kdyby se noční obloha plná nažloutlých hvězd v tuto chvíli dokonale prolínala se světem lidí tady dole.
Královský vrch byl magickým a posvátným místem. Thor věděl, že se sem, navzdory jeho blízkosti městu, smí chodit jenom jednou za rok. Také to bylo jedno z mála míst, které válka nijak nezasáhla. Proč, to byla pro každého záhada. Thor cítil silnou energii toho zvláštního místa. Jako kdyby tamní země byla živá. Měl pocit, jako kdyby pod jeho nohama jemně dýchala.
Gwendolyn kráčela nadále v čele toho průvodu. Trpělivě odměřovala jeden krok za druhým a udávala tak dosti pomalé tempo. 
„Je tady,“ řekla a pohlédla vzhůru. 


Thor se podíval také a s radostí spatřil na vrcholku kopce stát postavu v bílé róbě s kápí. Argon k nim shlížel jako pastýř na své stádo. 
Už byli blízko vrcholu. Thor zůstával nadále několik kroků za Gwendolyn, jež pokračovala dál, až se nakonec zastavila jenom pár kroků od Argona. Stál sám na nejvyšší plošině. Ohlédla se, aby zkontrolovala, že se i všichni její lidé spořádaně zastavili. Obkružovali teď kopec a vytvářeli světlem pochodní velkou zářivou spirálu. Trpělivě čekala na Argona. 
Druid konečně zavřel oči a zvedl ruce dlaněmi vpřed. 
„Noc světel připadá na nejdelší den v celém roce. Také však znamená, že temnota bude odteď opět narůstat. Tam, kde je světlo, vždy nacházíme i tmu a stíny – kde je radost, musí být i smutek. Naše dny jsou plné života, pohybu. Lidé také nejsou statičtí. Náš vesmír, celý svět, je v neustálém pohybu. Nikdy nic nezůstane stejné.“
Zhluboka se nadechl. 
„Tento posvátný den není pouze dnem plným veselí. Je to den, a obzvláště noc, pro rozjímání. Podívejte se do vody před vámi. Podívejte se na odraz světel vašich pochodní. Zapamatujte si, že všechna světla nakonec zeslábnou a zhasnou. Vzpoměňte si odkud jste přišli. Váš čas zde je jako krátké a prchavé nadechnutí. My všichni připomínáme mrak, plynoucí po obloze. Letní větřík. Nic víc.“
Argon mírně sklonil hlavu a ustoupil, zatímco Gwendolyn vystoupala posledních pár kroků, které jí scházely na úplný vrchol. Stanula vedle druida a přehlédla dlouhý zástup lidu. Všichni okamžitě poklekli a sklonili hlavy k zemi. 
Gwen natáhla ruku a pozvedla nad hlavu svou hořící pochodeň.  Potom ji pomalu zase spustila a dotkla se přitom hořícím koncem úzkého pruhu vody u svých nohou. Když to udělala, voda najednou záhadně vzplanula. Thor v úžasu sledoval, jak se plameny šíří strouhou, jako had slézají z hory a rozsvěcují cestu stále níž a níže až k úpatí Králova vrchu. Celá hora brzy zářila do noci. 
Lidé se začali usazovat a dělat si pohodlí tam, kde zrovna stáli. Někteří tu stráví noc.
Sestoupila zpátky, vzala Thorova za ruku a společně si také našli místo v trávě. Zády se opřeli o svah vedle jejích bratrů a blízkých přátel. V jejich bezprostřední blízkosti seděli vedle plamenného potůčku Kendrick se Sandarou, Reece a Selese, Godfrey s Illeprií, Erec a Alistair, Elden s Indrou a ještě i Steffen a O'Connor. Krohn se usadil vedle Thora, položil mu hlavu do klína a spokojeně vydechl. Thor se rozhlížel na všechny strany a hledal Argona, ale ten už byl zase pryč.
Všichni seděli a zírali do plamenů, plápolajících všude kolem. Každý třímal v ruce stříbrný pohár s letním vínem. To byla tradice. Všichni čekali než Gwendolyn, až jako první pozvedne pohár k ústům, napije se a po jediném doušku vyšplíchne zbytek nápoje do ohně. Když tak učinila, plameny zasyčely a vyletěly vzhůru. Ostatní potom následovali jejímu příkladu. Thor se napil zhluboka a okamžitě pocítil, jak mu silné letní víno stoupá do hlavy. 
Opřel se vedle Gwen, ovinul jí ruku kolem pasu a druhou položil na její břicho. Cítil hluboké uvolnění. Jeho tělo hřálo od letního větru, plamenů hořících všude kolem i od vína v žilách. Lehli si společně do trávy a stejně jako ostatní páry vzhlédli k noční obloze doslova přeplněné žlutými a rudými hvězdami. Thor cítil, že se právě nalézá na tom nejlepším místě na světě. Všechno se zdálo být naprosto dokonalé a on jenom doufal, že to tak už zůstane.
Nedaleko se Reece se Selese uvelebili na trávě, líbali se, pili víno z jednoho poháru a vůbec působili velmi zamilovaně. Thor obdivoval odvahu svého přítele, že požádal svou dívku o ruku tak rychle a zároveň se těšil na jejich dvojitou svatbu. Vedle nich byly Elden s Indrou. Seděli vedle sebe, oba drsní bojovníci, a ani jeden nijak nevyjadřoval náklonnost k tomu druhému. Thor ale dobře věděl, že i oni se měli rádi. Přesto se k sobě chovali úplně opačně než Reece a Selese. Nastala velmi tichá noc, rušená jenom lehkým letním větrem a praskáním plamenů. Panovala tu však poměrně zvláštní akustika. Vítr roznášel útržky hovorů, pronášených všude kolem, ať už je člověk chtěl vnímat, anebo ne.  
„Teď, když už je válka za námi, musím navštívit otce,“ řekl Elden. „Doufám, že pořád ještě žije. Do mojí vesnice je to dlouhá cesta přes celý Prsten. Chceš jet se mnou?“
Indra se bezvýrazně dívala do plamenů. Skoro to vypadalo, že ji Elden nezajímá, ale Thor stejně věděl, že tomu tak není. Jenom si držela odstup. 
Pokrčila rameny. 
„Ne, že bych zrovna měla na práci něco lepšího,“ odpověděla. 
„To znamená, že jo?“ zeptal se. 
Další pokrčení ramen. 
„Proč ne?“ oznámila.  
Elden zrudnul. 
„Nemůžeš prostě přiznat, že ti na mně záleží?“ zeptal se.  
Zamračila se na něj. 
„Jsem tu s tebou, protože mě vaše skupina nabrala ve Městě otroků. A do Impéria se rozhodně vrátit nehodlám.“
„Takže říkáš, že ti na mě nezáleží?“ pokračoval Elden ve výslechu. 
Pokrčila rameny a odvrátila zrak. 
„Co furt máš? Jsem tady, ne?“ řekla. 
Znovu se odmlčeli. Takhle to s nimi bylo pořád. Indra si odhodlaně udržovala svou chladnou, rádoby mužnou lhostejnost a neustále odmítala vyjevit k Eldenovi jakoukoli náklonnost. Ale Thor do ní viděl. Nemohl si nevšimnout, jak se Indra na Eldena dívá, když o tom on neví. Stála o něj mnohem víc, než byla možná ochotna sama sobě připustit a možná, že i víc, než se Elden kdy dozví. Thor přemýšlel, jak to s těmi dvěma asi nakonec dopadne. 
„To je tvůj třetí pohár vína, že?“ řekla Illepria Godfreymu na druhé straně od Thora. 
Godfrey se jenom zakřenil a kopnul do sebe zbytek poháru. 
„Bylo by lepší, kdyby čtvrtý,“ řekl s úsměškem. Začal si nalévat další. 
Illepria se mračila. 
„Neměl bys tolik pít,“ vyčetla mu. „Tvoje zranění byla vážná. Ještě nejsi zcela v pořádku.“
„Nejsem v pořádku?“ otázal se. „Vždyť je to už šest měsíců. Cítil jsem se zdráv už po pár dnech.“
„Musíš s tím pitím přestat,“ ignorovala jeho námitku. „Je čas, aby ses přes to přenesl.“
„A cože na tom tobě tolik záleží?“ zeptal se. 
Zrudla.
„Už dvakrát jsem tě vytahovala z náruče smrti,“ odpověděla. „K čemu jsem to všechno dělala, pokud se hodláš utopit v pití?“
„Já jsem se tě o to neprosil,“ odpověděl Godfrey. 
Založila si ruce v bok. 
„Od chvíle co jsme se vrátili do města jsi měl spoustu příležitostí stát se novým člověkem a zapojit se do výstavby. Namísto toho jsi strávil skoro všechen čas v hospodách a s kamarády.“
„Copak nemáme sto a jeden důvod slavit?“ zeptal se. 
„To nemáš lepší způsob, jak trávit svůj čas, než stát se obyčejným ochlastou?“
„A je vůbec nějaký lepší způsob jak trávit čas?“ opáčil znovu otázkou. „Pokud ano, dej mi o něm vědět. Já jsem ho zatím neobjevil.“
Zakabonila se. 
„Slíbil jsi mi, že s tím pitím přestaneš.“
„A také jsem to udělal,“ odpověděl tvrdohlavě. „Na čas.“
Potom se, pobaven sám sebou, rozchechtal.  
Illepria se však nijak nebavila. Najednou vstala a rozzlobeně odkráčela pryč. Godfrey se za ní díval a podle výrazu ve tváři nechápal, co to do ní vjelo. 
„Vůbec jí nerozumím,“ řekl nahlas. 
„Běž za ní,“ poradila mu Selese. 
„A proč bych měl?“
„To jsi vážně takový ignorant? Copak nevidíš, že tě má ráda?“
Godfrey se zarazil a potom zrudnul jako malina. Nebylo to vínem. Bylo vůbec možné, že mu to pořádně došlo až teprve teď?
Sklopil zrak a rýpnul špičkou boty do trsu trávy. Ale ani potom se nepohnul. Namísto toho si znovu mocně přihnul ze sklenice. 
Thor si přál všechny ty hovory něčím přehlušit a mít konečně s Gwen trochu soukromí. Vzal ji za ruku a společně se uvolněným krokem vydali na procházku kolem hořící strouhy. Thor si povzdechl při pomyšlení nad složitostmi citu, kterému lidé říkají láska. To, co svádělo dva lidi dohromady, se zároveň zdálo být strašlivě nevyzpytatelné. 
Prošli kolem Kendricka a Sandary, kteří seděli trochu dál od jejich skupiny i ohně. I jejich hovor Thor vyslechl. 
„Ale tvůj domov je teď Prsten,“ říkal zrovna Kendrick Sandaře. 
Ta vedle něj seděla s dokonale vzpřímenými zády, hrdá a imperiálně působivá. Dívala se do ohně a kroutila hlavou. 
„Můj domov je v cizině daleko odsud.“
„Okupován Impériem. Nechceš být raději tady?“
„Domov je domov,“ odpověděla stroze. 
„A co my?“ zeptal se Kendrick. „To ti na nás vůbec nezáleží?“
Otočila se k němu a pohladila jej po tváři. 
„Záleží mi na nás víc, než si myslíš. To je jediný důvod, proč tu stále ještě jsem.“
Thor vzal Gwen za ruku a přidal do kroku. Pokračovali dál a dál. Prošli kolem Ereca s Alistair, kteří spolu rovněž tiše hovořili. 
„Zdá se, že se schyluje k mnoha svatbám,“ říkala zrovna Alistair. 
„A naše také nemusí být daleko, má paní,“ odpověděl jí rytíř. 
Užasle se na něj podívala. 
„Vážně?“ zeptala se s špatně potlačovaným nadšením. 
Přikývl. 
„Přál bych si vzít si tě v mé rodné zemi, na Jižních ostrovech. Chci abys poznala mého otce. A můj lid. Chci, abys měla slavnost, která tě bude hodna. Můj otec je král a ty budeš mezi mým lidem oslavována jako princezna. Byla by to obrovská svatba. Taková, kterou si zasloužíš. Pokud ti tedy nevadí ještě chvíli počkat?“
Alistair jej namísto odpovědi objala a políbila. 
„Je tady hrozně moc lidí,“ řekla Gwendolyn. „Chtěla bych být jenom s tebou. Pojď za mnou.“
Převzala vedení. Procházeli po cestě dolů z kopce a potom dál směrem k městu a královskému hradu. 
 





KAPITOLA DVACÁTÁ
 
Thorgrin pomalu kráčel svou „rodnou:“ vesnicí a rozhlížel se. Tohle bylo místo, kde vyrostl, ale jemu teď připadalo cizí. Ulice byly prázdné a dveře domů otevřené dokořán, jako kdyby je všichni náhle ve spěchu opustili. 
Pomalu procházel ulicemi a do tváře jej bil silný vítr. Prach vířil ztichlými ulicemi. Thor se cítil dočista sám. 
Zahnul za roh a spatřil dům, kde vyrůstal. Zachmuřeně se vydal směrem k němu. Bylo to jediné stavení v celé vesnici, které mělo zavřené dveře. 
Došel k nim, vzal za kliku a pomalu je otevřel. Dveře zavrzaly. Jeho srdce se zastavilo. 
Uvnitř domu nestál člověk, který jej vychovával – nýbrž Andronicus. 
Usmál se na něj svým typickým šklebem. Polovina jeho těla byla rozložená. Ruku, ze které vyčnívala holá kost, natáhl po Thorově krku. 


„Můj synu,“ řekl svým dunivým hlasem. „Možná, že jsi mě zabil. Ale to neznamená, že tě nemohu aspoň strašit ve snech.“
Thor smetl kostlivou ruku stranou. V okamžiku, kdy uchopil Andronica za zápěstí, se prostředí změnilo. 
Podíval se na své zápěstí a zjistil, že krvácí. Nezranila jej však otcova kostlivá ruka, nýbrž jakási trnitá houština. Thor se začal prodírat hustě rostoucím trním. Sahalo výše než byla jeho hlava a s každým metrem jej drásalo do krve. Brzy byl do trnitých šlahounů zcela zapleten a každý krok mu činil větší a větší problémy. Trny se zapichovaly čím dál hlouběji. 
Zapřel se vší silou a nakonec se z toho konečně vyprostil. 
Před sebou spatřil pustý kraj, kde všechno mělo popelavé barvy. Před ním ležely tisíce mrtvol imperiálních vojáků i McCloudů. S každým z nich se Thor setkal v bitvě. Všichni teď leželi na zemi a přes pokročilé stádium rozkladu svých těl stále ještě sténali. 
Uprostřed toho všeho stál Rafi a prstem ukazoval na Thora. 
„Tato krev je na tvých rukou,“ řekl strašlivým hlasem. 
Vtom se těla začala všechna najednou zvedat. Postavili se, otočili a pak vyrazili proti Thorovi. 
Ten jenom zvedl ruce na obranu a vykřikl.
„NE!“
Rány nedopadly. Thor otevřel oči a zjistil, že stojí na jakési pěší lávce. 
Podíval se pod sebe a spatřil tam rozzuřené vlny jakéhosi moře nebo možná obrovského jezera. Mezi nimi se zmítal jediný a zcela prázdný člun. Uvědomil si, že na tom člunu sem připlul on sám, nechal jej tam dole a nějak se potom dostal až sem na ten úzký most. Kdyby udělal jenom jediný krok stranou, zřítil by se do hlubin. 
Podíval se před sebe a shledal, že se lávka táhne kilometry a kilometry vzhůru a končí na nějakém vysoko položeném útesu. Na něm se proti nebi tyčil hrad. Z jeho oken probleskovalo ven jasné světlo. Záblesky byly tak silné, že Thor musel přivírat oči.
Nedaleko od něj stála na téže lávce žena. Na sobě měla modrou róbu a vztahovala k němu ruku. Okamžitě si byl jistý, že je to jeho matka. 
„Můj synu,“ oslovila jej. „Tvé války jsou dokonány. Je čas se setkat. Musíš konečně plně porozumět svým silám. Musíš plně pochopit kým jsi.“
Thor si zoufale přál vykročit jí vstříc, ale vtom ucítil něco za sebou. Otočil se a spatřil chlapce, který vypadal skoro úplně stejně jako on sám. Byl však o něco vyšší a měl vlasy barvy slámy. Jeho ramena byla široká a tvář nepostrádala vznešený původ. Bradu měl hrdě vysunutou a jeho hruď se nadýmala sebevědomím. 
Díval se na Thora s nelíčenou láskou. 
„Otče,“ oslovil jej a natáhl k němu ruku. „Potřebuji tě.“
Thor se díval na jednoho a potom na druhého. Nemohl se rozhodnout, kterou cestou se vydat. 
Potom se most přímo pod jeho nohama propadl a Thor se zřítil do hlubiny. Strašlivou rychlostí padal vstříc rozbouřené hladině moře. 
Probudil se s výkřikem a zalitý potem. 
Posadil se na posteli, ztěžka oddychoval a rozhlížel se kolem sebe. Bylo stále ještě tma. Gwen se vzbudila a posadila se vedle něj. Ze stolku vedle postele sebrala svícen s dohořívající svící a starostlivě na Thora pohlédla.  
„Co se stalo?“ zeptala se. „Jsi v pořádku?“
I ona těžce dýchala a Thor viděl, že je pro ni stále těžší a těžší se byť jenom pohybovat po posteli. Zastyděl se, že ji vzbudil. Leželi v královské ložnici, kterou dříve sdíleli Gwenini rodiče. Teď byla její. V jejím středu stála obrovská postel s nebesy, vyložená jemnými kožešinami. Krohn teď do ní skočil za nimi, narazil hlavou do Thorova ramene a začal mu olizovat tvář. 
Thor ale musel vstát. Spěšně se oblékl a přešel ke vzdálenější zdi, kde stálo malé kamenné umyvadlo plné vody. Omyl si tvář. Když potom vyhlédl do letní noci za oknem, stále ještě neklidně dýchal. Z obličeje mu odkapávaly kapky. Oba měsíce už pomalu zapadaly. Ten fialový byl na své cestě trochu rychlejší než ten narudlý. Svým matným světlem osvěcovaly kraj i po nebi plující beránky. 
Thor se zhluboka nadechl a špičkami prstů si začal třít spánky. Musel se uklidnit. Poslední dobou měl spousty podobných snů. Neustále viděl tváře těch, které porazil v bitvách. Viselo to nad každým jeho spánkem jako kletba. I vize vlastního syna se neustále opakovaly a matka jej rovněž ve snu nenavštívila zdaleka poprvé. Cítil, že to všechno má nějaký důvod a že se něco blíží. Jenže nevěděl co. 
Především však každým dnem pociťoval silnější a silnější touhu vyhledat matku, zjistit konečně to tajemství jeho existence a všemu jednou provždy porozumět. 
„Všechno je v pořádku,“ uvědomil si, že Gwen dluží odpověď. 
Došel zpátky k ní a něžně ji políbil na čelo. 
„Spi dál,“ dodal, když ji bral z ruky svícen a vracel jej na noční stolek. Sfouknul svíčku. 
Gwen si lehla a přikryla se kožešinou. 
„Pojď do postele,“ řekla mu tiše. 
„Půjdu. Za chvíli,“ odpověděl. 
Nejdřív potřeboval na čistý vzduch, vyčistit si hlavu a setřepat všechny démony noci. 
Přešel místnost a tiše vykročil na chodbu. Krohn mu byl v patách. Opatrně za sebou zavřel dveře a gestem naznačil strážím, že se nic neděje. 
Na chodbě bylo díky mnoha pochodním více světla. Strážní v jeho přítomnosti ztuhli v pozoru. 
Thor se vydal spletitými chodbami, až konečně dorazil k úzkému točitému schodišti, vedoucímu vnitřkem věže až na nejvyšší ochozy. Střecha byla vždy místem, kam utíkal, když na něj doléhaly noční můry. 
Přešel po ochozu a rukou přitom hladil jemné zdivo. Krohn jej následoval. Zadívali se na spící město. Bylo krásné, impozantní a zářící ve světle tisíců pochodní a dvou měsíců. Všechno bylo skvěle obnoveno. V ulicích pospávalo několik opilců, kteří slavili tak vydatně, že už ani nebyli schopni odejít pod střechu. Králův Dvůr byl teď však tím nejbezpečnějším místem na světě. Člověk klidně mohl spát na ulici beze strachu, že se mu cokoliv přihodí. Nedalo se však říci, že by ty ulice teď byly čisté. Byly naopak plné odpadků po slavnostech, zbytků jídla a všemožného dalšího haraburdí. Úklid začne teprve ráno.
Thor se znovu musel podivovat, jak se to Gwendolyn všechno mohlo podařit v tak krátké době. A také nad tím, jaké zvraty přinášel jeho život od chvíle, kdy opustil své ovčí stádo. Když byl malý, nikdy by jej ani ve snu nenapadlo, že bude jednou pozván do královského hradu, ba co více – že v něm bude žít a teď se z jeho střechy bude rozhlížet na měsíčním světlem zalité město, jako kdyby mu snad patřilo. Jakožto vesničan doufal v jedinou věc a sice to, že bude mít jednoho dne možnost do města vstoupit. A teď patřil do jeho čela. Ne úplného, ale přesto byla jeho pozice mezi ostatními lidmi naprosto unikátní. Měl z toho radost a zároveň tomu často jenom stěží dokázal uvěřit. Také často cítil cosi jako strach, protože cesta odtud už mohla vést jenom dolů. 
Přesto však cítil, že životu nerozumí ani teď o moc lépe. Konečně měl všechno o čem kdy snil. Měl ženu, kterou miloval a jež na oplátku milovala jeho, brzy se jim mělo narodit dítě. Říci, že byl ostatními uznáván bylo velmi slabé slovo, lidé jej milovali. Ale stejně, z nějakého těžko pochopitelného důvodu, stále cítil, že něco v jeho životě chybí a on nebude mít klid, dokud nezjistí co to je a nezíská to. Byla to matka? Nebo to, že neznal účel toho všeho, proč je takový, jaký je? Cítil, že by měl být vděčný za to, co má, ale stejně to tak úplně nebylo a on nevěděl proč. Co mu pořád tak chybí? Anebo je to prostě jenom v lidské povaze, že nejvíce vždy chceme to, co nemáme a nikdy neumíme být zcela naplněni?
Thor si potřeboval promluvit. Potřeboval vyhledat Argona. 
Na obloze uslyšel dračí skřek a ucítil Mycoples, která o sobě dávala vědět vysoko na nebesích. Nějak vždycky poznala, že je Thor pod otevřeným nebem a téměř pokaždé jej přilétala pozdravit. 
„ARGONE!“ vykřikl do tmy plné hvězd. „KDE JSI!?“
U nohou se mu ozval Krohn, který jej sledoval až sem. Někam se upřeně díval. Thor se tím směrem zadíval též a s úlekem zjistil, že opodál skutečně stojí Argon. Jeho postoj byl naprosto uvolněný jako vždy a v tváři nebylo možné číst. Jeho oči jako pokaždé zářily tak, že bylo téměř nemožné na druida pohlédnout zpříma a ten pohled dlouho vydržet. 
„Nemusíš volat tak nahlas,“ řekl tiše. 
Thor došel k němu a společně potom patřili na město. 
„Chyběl jsi nám, Argone,“ řekl Thor. „Mnohokrát jsme tě volali. Kde jsi byl?“
„Cestuji po mnoha světech,“ odpověděl tajemně. „Ale zároveň jsem vždy i tady s vámi. Svým způsobem.“
„Ty jsi to všechno věděl, že?“ řekl Thor. „O mé sestře, o dítěti. O mém synovi.“
Argon tiše přikývnul. 
„Tak proč jsi nikdy nic neřekl? Neupozornil jsi mě ani na jednu věc.“
Druid se usmál. 
„Nebylo mým údělem ti to prozradit,“ zněla jeho odpověď. „Dostal jsem svou lekci o tom, co se mi stane, když se příliš vměšuji do lidských osudů. Nehodlám to udělat znovu.“
„Kolik mi toho ještě neříkáš?“ zeptal se Thor zvědavě. Nemohl se ubránit pocitu, že je na obzoru něco důležitého, nějaké velké tajemství, které je jaksi spojeno s Thorem. Argon o tom určitě věděl mnohem víc. 
Druid mu věnoval dlouhý pohled a potom se odvrátil zpátky k městu. 
„Je toho spousta,“ odpověděl konečně, „co bych nejraději sám nevěděl.“
Thora se při těch slovech zmocnila neblahá předtucha. 
„Zemřu?“ zeptal se přímo.
Argon dlouho neodpovídal. Thor už si začínal myslet, že odpověď na tuhle otázku ani nepřijde a chtěl položit jinou. 
„Všichni zemřeme, Thorgrine,“ řekl druid. „Ale jenom málo z nás předtím dokáže skutečně žít.“
Thor se zhluboka nadechl a přemýšlel. Měl na druida tolik otázek.
„Můj syn,“ pokračoval. „Bude z něj dobrý člověk?“
Argon přikývl. 
„Samozřejmě,“ odpověděl. „Bude skvělý válečník. Dokonce lepší než jsi ty. Jeho sláva nakonec tu tvou úplně zastíní.“
Thor se nadmul pýchou a dokonce se mu do očí vedraly slzy. Měl radost, že konečně dostal od Argona přímou odpověď a tato byla navíc velmi pozitivní. Možná však až příliš dobrá, aby to mohla být pravda. 
„Všechno má samozřejmě svou cenu,“ dodal Argon. 
Thorovi se rozbušilo srdce. 
„A jaká je tedy cena za mého syna?“ zeptal se váhavě. 
„Otcové i synové jsou jedním. Svazek je silnější, než je možné vysvětlit slovy. Jeden se musí obětovat pro druhého, ať už se mu to líbí nebo ne. Synové nesou břímě hříchů svých otců – a jejich otcové zase naopak.“
Thor se ustaraně zadíval na spící město. Teď už si byl jistý, že ta věc na obzoru přináší temnotu. 
„Potřebuji vědět kdy zemřu,“ ptal se dál. „Bude to brzy?“
Argon pomalu zakroutil hlavou. 
„Tvůj čas ještě nenastal, Thorgrine,“ odpověděl. „Ještě ne. Je toho ještě mnoho, co musíš dokázat. Věci velkolepější, než o jakých se ti kdy snilo. Ani tvůj trénink ještě není zcela kompletní. Ještě stále nejsi naprostým pánem svých magických sil. A tam, kam se vydáš, je budeš potřebovat.“
„Kam se vydám?“ zeptal se Thor zmateně. „A na co tam budu potřebovat magii? Prsten je bezpečný.“
Argon se na něj podíval a pomaloučku zakroutil hlavou. 
„Mír je jenom iluze, sněhobílá deka přehozená přes doutnající uhlíky války. Ty se ale prohoří. 
Thor cítil, jak mu vyschlo v krku. 
„Kde se skrývá další nebezpečí, Argone? Pověz mi jenom tohle. Jak se na to mohu připravit?“
Druid si povzdechl. 
„Nebezpečí číhá všude, Thorgrine. Připravit se na něj můžeš jenom tak, že se staneš mistrem v tom, co děláš.“
„Moje matka,“ řekl Thor. „Pořád se mi o ní v noci zdají sny.“
„To proto že tě volá. To volání bys neměl ignorovat navěky. Tvůj osud na tom závisí. A tvoji lidé zase na něm.“
„Ale jak ji mám najít?“ zeptal se Thor a přemýšlel. „Vůbec nevím jak…“
Otočil se k Argonovi, ale ten byl najednou pryč. 
„ARGONE!“ volal jej a otáčel se do všech stran. Marně. 
Stál tam a čekal na druidův návrat snad ještě několik dalších hodin, dokonce i první slunce už mezitím začalo vycházet. Přesto se však nedočkal žádné další odpovědi, než zvuků vytvářených větrem. 





KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ
 
Gwendolyn seděla na svém trůnu v zrenovované poradní síni a v ranním světle prvního ze sluncí, které se dralo dovnitř v podobě barevných paprsků, vrhaných vitrážemi. Síň díky tomu získávala velmi uklidňující a harmonický dojem. Udiveně si prohlížela velké množství lidí, kteří se shromáždili v místnosti, aby s ní mohli promluvit. Byli tam její rádcové, všemožná šlechta bez zvláštních funkcí, jež jednoduše chtěla být vidět u dvora, spousta sluhů a dnes především spousta žadatelů o slyšení, kteří se pořádali do obrovské dlouhé fronty a nakonec se do sálu ani všichni nevešli. Bylo zavedenou tradicí, že vládce vyslechne v den po letním slunovratu prosby běžného lidu a Gwendolyn, navzdory svému požehnanému stavu a z něj pramenící notné únavy, nehodlala tuto tradici ani letos opomenout.
Byla uchvácena tím, jak zářivě nyní tato místnost po rekonstrukci působí. Před pouhými šesti měsíci tu usedla na trůn, pokrytý popelem, smíchaným se sněhem a pod širým nebem. Proháněl se tu vítr a povalovaly kosti. Teď byl krásný letní den, několika otevřenými okny sem proudil chladivý vánek a vitráže vytvářely nádhernou hru světla a barev. Opět to byla ta nejnádhernější síň v obou královstvích. Při přestavbě se jí podařilo sál ještě o něco zvětšit, také nový poradní stůl přibral na rozloze a pro čekající byly připraveny pohodlné židle, takže již nadále nemuseli čekat na slyšení vestoje.
Právě v této místnosti nyní trávila velkou část svých dní. Přála si být venku, procházet se po městě a za jeho zdmi. Být bezstarostná jako dříve. Anebo být s Thorem, procházet se v zahradách anebo společně trávit čas v knihovně. Jenže běda, vládnout království vyžadovalo tolik malých, ale o to zapeklitějších a čas konzumujících maličkostí, že jí zabíraly většinu dne. Mnohokrát sem přišla a očekávala, že vše vyřeší rychle a brzy odejde, ale než si to vůbec stačila uvědomit, zabředla se svými rádci do další a dalších problémů, a když potom skončili, byla venku už tma. 
Dnes si nedělala žádné naděje. Letní slunovrat je jenom jednou za rok a hned následujícího dne se slaví svátek Odjezdu. Mnozí se vypraví po skončení slavností do svých domovů. Také to býval den, kdy Legie vyrážela na svou Stovku, dokud ještě existovala její výcviková tradice. 
Pod schody trůnu stáli Thor, Reece, Kendrick, Godfrey, Erec, Aberthol, Steffen, Alistair a Selese. Za stolem sedělo množství rádců, z nichž mnozí v Radě zasedali už za jejího otce. Gwen byla stále ještě unavená, protože včerejší oslavy a ceremonie se protáhly dlouho do noci, Thor ji v noci vzbudil a její dítě navíc neustále odčerpávalo energii. Illepria jí pověděla, že už může přijít na svět v kteroukoliv chvíli, ale ona to i bez ní sama dobře cítila. Její děťátko se neustále hýbalo a Gwen měla každým dnem větší a větší problémy s dýcháním. Když se posadila na trůn, což bylo vlastně to úplně první, co dnes udělala, ihned měla pocit, že by si šla zase lehnout a musela vynaložit veškeré úsilí, aby udržela oči otevřené. 
Nutila se k soustředění. Byl to důležitý den. Pro její lid dokonce jeden z nejdůležitějších z celého roku. Síň byla už teď přeplněná a dovnitř stále proudili další lidé. 
Nejprve přijala zahraniční hosty, kteří jí přinášeli pozdravy a blahopřání k nadcházející svatbě. Potom mluvila s prosebníky z řad běžného lidu. Jeden z rohů místnosti byl už od samého rána zaplněný svatebními dary pro ni a děťátko. Svatba byla stále ještě dva týdny vzdálena, ale dary už proudily jako řeka. Byly tam zlacené svíčky, všelijaké šperky, exotické koberce a pochoutky všeho druhu…. Už teď toho bylo více, než aby to dovedla všechno brát na vědomí. I od běžného lidu přicházely, o poznání skromnější, avšak stejně vřele míněné dary. Gwen byla už po pár měsících na trůně přezdívána „královnou lidu“. Možná proto, že v době temnoty trpěla spolu s nimi a dokonce se osobně účastnila bitev. To ji s ostatními sblížilo více, než kdyby se uzavřela v dolní Silésii a jenom prostřednictvím poslů korigovala dění na bojištích. 
Běžní lidé ji milovali a stejně tak většina urozených, což bylo samo o sobě velikou zvláštností. Něčemu takovému se netěšil ani její otec. Jeho šlechta respektovala a stejně tak běžný lid. Byl dobrým králem, ale nedalo se říci, že by jej milovali. Udržoval si lidi i šlechtu od těla, zatímco Gwendolyn se jim plně otevřela a přijala je do své rodiny. 
Když skončily všechny ty prosby a návštěvy, bylo na čase se obrátit k vnitřním záležitostem. Aberthol si odkašlal, několikrát udeřil svou holí o zem a předstoupil. Místnost ztichla. 
„Začínáme hlášením od hlavního pokladníka,“ oznámil. 
Earnan, pokladník jejího otce, předstoupil, uklonil se a přinesl si s sebou dlouhý arch papíru. 
„Dva tisíce soudků vína,“ oznámil suchým hlasem. „Jeden tisíc sudů piva. Osm tisíc kuřat, šest tisíc slepic. Jeden tisíc krav…“
Nechal klesnout ruku se seznamem a smutně se na Gwen zadíval. 
„Královské slavnosti a královská svatba, vše placené výhradně korunou, představují štědrost, která v historii Prstenu nemá žádné srovnání. Má paní, jsi neštědřejší vládkyní, která kdy seděla na tomto trůně. Tyto náklady jsou však také značným důvodem ke starostem. Téměř jsme tím vyčerpali královskou pokladnici.“
V místnosti vládlo zaražené ticho a oči všech se upínaly ke Gwendolyn. 
„Nákladů jsem si vědoma,“ odpověděla. „Lidé jsou teď šťastní. Po všem zlém, čím si prošli, potřebují období blahobytu. Každý zlaťák je tak dobře utracen. Bez silného ducha národa nemůže být ani silná vůle pro další práci na našem království.“
„ANO! ANO!“ začal dav provolávat na její obranu. 
„To možná ano, má paní,“ řekl pokladník, „ale moje povinnosti mě nutí v kase udržet co nejvíce. Pokladnice je třeba doplnit. Navrhuji vznést novou daň na běžný lid.“
Dav začal bučet tak silně, že Aberthol musel znovu tlouct koncem hole o zem a teprve po několika úderech se lidé utišili. 
Earnan si odkašlal a pokračoval: Přestavba města nás stála ohromné náklady, má paní. Lidé z toho mají velký prospěch. Měli by však také přispět.“
Všichni se znovu podívali na Gwen. Ta chvíli přemýšlela, až konečně dospěla k rozhodnutí.
„Děkuji ti, za vykonávání tvé funkce s takovou starostlivostí,“ řekla Earnanovi, „děláš to skvěle. Já přesto nehodlám mezi lidi vznést novou daň. K vyřešení tohoto problému se použije moje osobní bohatství.“
Earnan se podivil. 
„Má paní?“ zeptal se. 
„Všechny tyto dary – drahokamy a další cennosti – si můžeš vzít na pokrytí nákladů slavností. Vezmi si vše. Budu raději, když se královská pokladna zaplní z tohoto zdroje, než od běžných lidí.“
Podívala se na Thorgrina. 
„Ty svatební dary patří i tobě. Souhlasíš s tím?“
Thor bez váhání přikývnul. 
„Samozřejmě, má paní,“ odpověděl. „Ty věci pro mě nic neznamenají.“
Gwendolyn potěšeně kývla na Earnana. 
„Věřím, že tím jsme problém vyřešili,“ řekla. 
Earnan se uklonil. 
„Ano, má paní. Je to neuspokojivější řešení a já jej ani v nejmenším nečekal. Lidé jsou šťastní, že jim vládneš zrovna ty. Pochybuji, že by něco takového udělal kterýkoliv jiný vládce.“
Lidé v mísnosti se rozjásali, aby potvrdili pokladníkova slova. 
„My ti dary nanosíme znovu, má paní,“ vykřikl někdo z davu běžných lidí a následoval další jásot. 
Gwen byla hrozně unavená. Říkala si, jak dlouho dnešní zasedání ještě bude pokračovat. Záda ji bolela tak, že se neustále musela na trůně vrtět a stejně nenacházela pohodlnou pozici. 
Duwayne, poradce pro běžný lid, předstoupil. 
„Má paní, mluvím ve jménu tvých poddaných,“ začal, „naši lidé přišli do Králova Dvora z širokého okolí a pomáhali šest měsíců budovat město. Nyní nastal čas, aby se vrátili zpátky do svých vesnic. Budou se však vracet do domovů, které jsou zničené válkou. Přichází řada na nás abychom na oplátku pomohli my jim. Potřebujeme pracovní síly, materiál, zásoby, jídlo i zlato. Teď, když je Králův Dvůr zpátky, je na čase vybudovat i zbytek Prstenu.“ 
Gwendolyn přikývla. Nemohla s ním více souhlasit. 
„Ano,“ odpověděla. „Pověřím jednoho z poradců, aby se o tyto záležitosti postaral. Vypraví se po všech vesnicích a městech v Prstenu a rozhodne, kde bude čeho třeba. Vše mým jménem. Cokoliv budou lidé potřebovat, to také dostanou.“
Rozhlédla se.
„Steffene,“ pokývala na přítele. 
Ten si pospíšil před ni a s překvapeným výrazem ve tváři se poklonil. 
„Pověřuji tě tímto úkolem. Budeš mluvit mým jménem a budeš mít přístup ke zdrojům z královské pokladny, stejně jako autoritu nad našimi jednotkami, které budou s pracemi pomáhat.  Osobně budeš cestovat od města k městu, setkávat se s lidmi a rozhodovat, co kdo dostane. Je to velká zodpovědnost. Přijmeš takový úkol?“
Všechny oči v přeplněném sále se upřely ke Steffenovi. Ten se ošíval, třel ruce jednu o druhou a byl očividně zaskočen. To, že byl najednou středem pozornosti, mu na klidu také jistě nepřidávalo. 
„Má paní,“ řekl nejistě. „Jsem jenom obyčejný služebník. Nezasloužím si takovou hodnost. To, co popisuješ, je jedna z nejmocnějších pozic v celém království. Proč bych to měl být zrovna já? Nezasloužím si to.“
„Přesně z tohoto důvodu jsem si vybrala tebe,“ odvětila Gwendolyn. „Protože vždy jednáš skromně a nenadýmáš se pýchou jako jiní. Dále proto, že jsi loajální, oddaný a mohu ti bez výhrad důvěřovat. Běžným lidem rozumíš dobře, takže se na posouzení jejich potřeb skvěle hodíš. Věřím ti a vím, že mě nezklameš. Pozice je tvoje a já tě žádám, abys ji přijal.“
Steffen se hluboce uklonil. Když se potom znovu narovnal, měl v očích slzy. 
„Má paní, poníženě a vděčně tvou nabídku přijímám. Doufám, že budu schopen naplnit beze zbytku tvá očekávání.“
Gwen přikývla. 
„Výborně. Vyrazíš hned zítra.“
Otočila se zpátky k Abertholovi a tiše si přála, aby to bylo už všechno. Ten však vytáhl vlastní dlouhý seznam, popsaný z obou stran, a začal z něj předčítat. Gwendolyn si povzdechla. 
„Dorazila hlášení o stavu hradů a pevností po celé zemi, které byly poničeny za války a potřebují znovu opevnit. Také musíme vyslat posily na mosty přes Kaňon. Stříbrní a Legie rovněž potřebují nové muže, oba řády utrpěly těžké ztráty a Legie prakticky neexistuje. Počty, na které jsme u nich byli zvyklí v minulosti, se těm dnešním ani trochu nepodobají.“
Gwendolyn pokývala hlavou. 
„Kendricku, Erecu,“ oznámila, „vy budete mít velení nad všemi záležitosti, týkajícími se Stříbrných. Věřím, že z řádu dokážete brzy vytvořit jednotku stejně skvělou, jaká byla za časů mého otce.“
„Ano, má paní,“ poklekli oba Stříbrní. 
„Budete mít na starosti i opravu všech pevností. Musíme naši vojenskou sílu co nejrychleji doplnit na původní hodnoty. Kasárny musí být zase plné.“
„Ano, má paní,“ opakovali dvojhlasně. 
„Thorgrine,“ řekla Gwen a podívala se na osloveného, „ty budeš mít na starosti znovuvybudování Legie. Doplň znovu její řady a udělej z ní jednotku, jakou bývala dříve. Ať nová Legie dělá čest těm, kteří v ní ve válce padli.“
„Ano, má paní,“ poklonil se Thor. 
Aberthol už mezitím v ruce držel další arch papíru. Rozbalil jej a četl. 
„Právě dorazily nejčerstvější zprávy, má paní. Na Hořejších ostrovech jsou problémy.“
Gwen pozvedla udiveně obočí. 
„Jaký druh problémů?“
„Zprávu podepsal sám lord regent Srog,“ řekl Aberthol a urychleně se snažil přečíst kus textu dopředu. „Došlo tam k rozkolu. Mezi Tirovými syny panuje napětí, které se přelévá i mezi běžný lid. Srog konstatuje hrozbu vzpoury a žádá o posily.“
Gwendolyn se opřela do křesla a složila si ruce na prsou. Tohle nečekala. 
„Co si o tom myslíte?“ obrátila se ke všem rádcům najednou. Od otce se naučila, že je v případě nejasné situace nejlepší nechat ostatní diskutovat a tak dojít k vlastnímu řešení. 
„Srog je moudrý a schopný vůdce,“ řekl Erec. „Silésie je skvělé město a to jeho zásluhou. Pokud přiznává, že má na Hořejších ostrovech problémy, musí to být vážné. Věřím, že pomoc potřebuje.“
„Severní MacGilové jsou paličatí. A jejich lid je tvrdý jako skála na kterých žijí,“ přidal se Kendrick. „Možná, že je nebude možné zkrotit vůbec.“
„Můžeš propustit Tira,“ navrhl Godfrey. „To by je uklidnilo.“
„Tvůj otec nikdy nebyl schopen Hořejší ostrovy plně připojit k panství,“ řekl Aberthol. „Ani jeho otec předtím.“
„Nesmíme si teď na ostrovech dovolit žádnou doutnající rebélii,“ řekl Kendrick, „snadno by se mohla přenést i na pevninu. Možná, že tam budeme muset vtrhnout.“
„S tím nesouhlasím, má paní,“ vložil se do toho Reece. „Hořejší ostrovy potřebujeme. Je to strategický bod v Tartuvianském moři a nevěřím, že by tam byli rebélií zasažení úplně všichni. Určitě je tam spousta dobrých lidí, včetně našeho bratrance Matuse.“
„To je pravda,“ připustil Kendrick. „Dlužíme mu své životy.“
Gwendolyn se na trůně uvolnila a přemýšlela. Říkala si, co by na jejím místě teď učinil otec. Dobře věděla, že ostrovanům nikdy plně nedůvěřoval. Jeho bratr a synovci to ostatně nedávno dokázali. Zároveň je však nikdy nenechal, aby se od Prstenu příliš politicky vzdálili. 
„Potřebuji od Sroga detailnější informace,“ řekla. „A také úhel pohledu někoho dalšího. Reeci?“
Princ se uklonil. 
„Hned zítra vyrazíš na sever.“
„Já, má paní?“ zeptal se trochu překvapeně. 
Královna přikývla. 
„Odjakživa jste si s Matusem blízcí. Jste zhruba stejně staří, on ti vždycky věřil a ty zase jemu. Budeš mým hlasem, ale především očima a ušima. Vyhledej Matuse a Sroga. Cestuj po ostrovech a mluv s lidmi. Až se potom vrátíš, podáš mi co nejdetailnější hlášení o tamní situaci. Na základě tvých zjištění se zachováme.“
Reece se uklonil, ale stále vypadal váhavě. Gwen věděla proč.
„Nedělej si starosti o naši dvojitou svatbu, bratře,“ řekla mu. „Je to stále ještě dva týdny daleko. Do té doby budeš zpátky. Bez tebe se stejně odehrát ani nemůže. Jeď. Ničím se už nezdržuj.“
Reecovi se očividně ulevilo. 
„Ano, má paní,“ uklonil se znovu a hlouběji. 
Gwendolyn se podívala na Aberthola. 
„Je tu ještě něco dalšího?“ zeptala se unaveně. „Pokud ne, ráda bych…“
Aberthol ji vztyčenou dlaní sebral dech na dokončení věty.
„Už jenom jedna záležitost, má paní.“
Povzdechla si. Ve dnech jako byl tento, chovala ke svému otci mnohem větší úctu než dříve. Chápala, jaký byl jeho život na trůně. 
„Máme zprávy i od Bronsona,“ pokračoval Aberthol. „I on bohužel hlásí neklid na východní straně Prstenu.“
Gwen se znovu podivila, tentokrát o poznání unaveněji než předtím. Bylo vůbec něco v jejím království stabilní? Tohle znamenalo být královnou? Neustále hasit nikde nekončící řetěz ohňů a nepokojů? Proč lidé prostě nemohou zůstat v klidu a šťastní?
„Nepokoje?“ zeptala se. 
Aberthol přikývl a rychle pročítal celou zprávu. 
„Hlásí, že pokusy o sjednocení obou polovin prozatím selhávají. Prošlo šest měsíců a lidé se stále zlobí, že mají podléhat Královu Dvoru. Zároveň vidí blahobyt na západě, který se nedostává přes Vysočinu.“
Kendrick byl podrážděný. 
„To už zapomněli, že se jejich král spojil s Andronicem a pomohl celou tu válku rozpoutat?“ zeptal se rozzlobeně. 
„Kdyby navíc netrávili měsíce, které válce předcházely, tím, že plenili naše vesnice,“ dodal Godfrey, „možná, by teď nemuseli žít jako poražená strana, které byla udělena milost.“
„Na jejich obranu,“ řekl Reece, „připojili se k nám na konci války.“
„Pochybuju, že je to tam tak zlé,“ řekl Thor. „Dali jsme jim velkou část první sklizně a naši muži jim i nějaký čas pomáhali s přestavbou nejdůležitějších opěrných bodů. Vlastně tam stále ještě pomáhají. Mají se minimálně dobře.“
„Možná, že nejsou hladoví,“ řekl Aberthol, „ale zcela jistě nežijí v blahobytu. Je v tom rozdíl. Vidí nákladné přestavby hlavního města a nynější slavnosti a přejí si víc i pro sebe. To bylo pro McCloudy ostatně typické po celou historii. I oni by chtěli mít svá města postavená z mramoru.“
Kendrick si odfrkl. 
„To je ovšem jejich problém, ne náš.“
„Mýlíš se, bratře,“ řekla Gwendolyn. „Každý problém, kdekoliv v celém Prstenu, je náš problém. Jejich nespokojenost nemůže být přehlížena. Tak začínají rebélie a války.“
Sál ztichnul. Aberthol si povzdechl. 
„Taková je McCloudská nátura, má paní. Jsou to divocí, drsní lidé. Nejspíše se nikdy s MacGilskou vládou nesmíří. Je možné, že jsi vyslala Bronsona plnit úkol, který není možné dovést do úspěšného konce.“
„Rivalita mezi oběma klany je silná a stará jako Prsten sám,“ řekl Erec. „Jsou to tisíce let. Přece nemůžeme čekat, že je smázneme za půl roku. I když se o to snaží jejich právoplatný nástupce Bronson. Msty a vzájemné křivdy jsou příliš hluboké. A McCloudové nejsou zrovna z těch, kteří by snadno odpouštěli.“
Gwendolyn usilovně přemýšlela. Necítila se ani trochu dobře a vážně nevěděla, kolik toho bude ještě schopna unést. 
„To, co povídáš, může být pravda,“ řekla po chvíli, „ale to neznamená, že bychom se o sjednocení přesto neměli snažit. Historie nám nyní skýtá naprosto unikátní situaci. Tyranský král McCloud je mrtev a jeho nástupce Bronson je plně oddán naší myšlence. McCloudské državy jsou zničené válkou a poslední politický status, který s nimi sdílíme, je spojenectví proti Impériu. Sjednocení obou království nikdy nebylo blíže k uskutečnění.“
„Problém je s McCloudy samotnými,“ řekl Kendrick. „Jsou věčně nespokojení a neustále se srovnávají s námi. Vidí záři Králova Dvora a chtějí ji také. Jenže si neuvědomují, že skutečný Králův Dvůr mít nikdy nemohou, pokud se sami nezmění. Je to čest a rytířská morálka na čem stojí základy našeho města, všech ideálů a celé naší společnosti. Není to přece jenom hromada krásně tvarovaných mramorových bloků. To by bylo smutné. Jenže oni to nejspíše nikdy nepochopí.“
Gwendolyn si povzdechla. 
„Stabilita McCloudské poloviny je pro nás zásadní,“ řekla. „Rozhodně si nemůžeme přát neustále pohraniční nájezdy a bojůvky na Vysočině. Naši lidé si už potřebují vydechnout a žít v míru. Tento názor zastával můj otec a právě proto se snažil dosáhnout aliance s McCloudy tím, že provdal Luandu za Bronsona.“
„Příliš se to však nevydařilo,“ konstatoval Aberthol. „Musíme se poučit z předchozích chyb.“
„Zatím se to nevydařilo,“ opravila jej mladá královna. „Musíme vidět příklad i v jeho úsilí. Já nejsem připravena se tak snadno vzdát míru. Možná to bude obtížné, ale z dlouhodobé perspektivy je to jediná možnost, jak pro Prsten udržet absolutní bezpečnost. Musíme najít cestu jak naše lidi sjednotit. Vždycky je nějaké řešení. Otázka zní: jak?“
Přehlédla všechny rádce a spatřila jenom zadumané obličeje. 
Zastavila se u Godfreyho, který se jednání účastnil neoholený a očividně stále bojoval s kocovinou. 
„Godfrey,“ oslovila jej. „Zatím jsi dnes příliš nemluvil. Přitom vždy máš na věc vlastní kreativní názor.“
Godfrey se na ni překvapeně podíval. 
„Inu,“ řekl zaskočeně, prohrábl si rukou rozcuchané vlasy a potom se ostražitě rozhlédl, „co já vím, tak muže odjakživa sbratřovalo pivo. Dejte mi dva chlapy, kteří se nenávidí, a já vám je za chvíli přivedu zpátky. Budou ožralí, ale budou se držet za ramena a zpívat.“
Sál se rozesmál. Godfrey se nejistě rozhlédl a potom se zasmál také. 
Ani Gwendolyn se neubránila úsměvu. Pozorně si bratra prohlížela. Byl zvláštní, ale na způsobu jeho uvažování vždycky něco bylo. A lépe než kdokoliv jiný z jejích kruhů znal, jakým tempem bije srdce běžného sedláka. Otec jí vždycky zdůrazňoval, že někdy je nejlepší řešení zároveň to nejjednodušší.“
„Možná, že máš pravdu,“ řekla. „To by vskutku mohlo být řešení. A já tě pověřím, abys to celé promyslel.“
Godfrey se vyděsil. 
„Já, má paní? To byl jenom takový…“ rozblekotal se.  
Gwendolyn přikývla. Nejenom Godfrey, ale i ostatní byli překvapeni. 
„Jsi na to úplně perfektní. Poputuješ přes Vysočinu za Bronsonem. Řekni mu, že jsem dostala jeho zprávu. A potom zorganizuješ slavnosti. Pomůžeš Bronsonovi udělat to, v čem selhává, přiveď k němu jeho lidi.“
„Má paní,“ rozkoktal se Godfrey. „Já nejsem žádný vůdce. Ani politik. To přece dobře víš. Otec to věděl také. Vždycky se mě snažil u dvora spíše někam uklidit. A teď od tebe dostávám tak důležitý úkol? To ses od našeho otce nic nenaučila? On si byl jistý, že jsem úplně k ničemu.“
„Možná, že v této záležitostii nebyl jeho úsudek tak dobrý, jako v jiných,“ odpověděla Gwen. „Já v tobě vidím mnohem víc než on. A ty by ses měl přestat tak podceňovat. Máš schopnosti, kterých se jiným nedostává. Jestli někdo dokáže sbratřit lidi z různých frakcí, jsi to vskutku ty. Chybí ti vznešenost a povýšenost, která je jinak královským rodinám tak vlastní. Oblíbí si tě. Věřím ti a potřebuji, abys úkol provedl. Přijímáš?“


Godfrey neochotně přikývl. 
„Pro tebe, má sestřičko,“ řekl, „bych udělal cokoliv.“
Gwen přikývla a zhluboka se nadechla. Byla vděčná, že už je to za ní. Už si nedokázala představit, že by tu měla sedět ještě o minutu déle a poslouchat další Abertholova hlášení. Starý radní však zrovna sahal pro další a tak Gwen rychle, avšak značně vysíleně a nejistě, vstala z trůnu. 
Celá místnost se postavila spolu s ní. Bylo jasné, že zasedání je u konce.
Thor vystoupal po schodech, aby pomohl královně dolů, zatímco Aberthol obřadně poklepal špičkou hole o zem, a formálně tak zasedání ukončil. Místnost se ponořila do hovoru. 
„Jsi v pořádku?“ zeptal se Thor a ustaraně hleděl na její bledou tvář. 
Gwen se zhluboka nadechla a byla ráda za jeho starost. Byla hrozně unavená. 
„Jenom si potřebuju na chvilku lehnout,“ odpověděla. 
 
*
 
Thorgrin stál před vnější branou Králova Dvora, pod jejím klenutým obloukem, a stejně jako jeho přátelé držel za otěže svého koně. I oni se měli přidat k odchodu z města, který pro mnohé jeho současné obyvatele znamenal návrat do svých skutečných domovů. Reece vedle už poněkolikáté kontroloval své sedlo i všechno ostatní, neboť jeho cesta směřovala daleko na sever – až na Hořejší ostrovy. Elden se chystal vyrazit do rodné vesnice hledat otce a O’Connor zase sestru. Conven měl v plánu rovněž odjet do rodné vsi a navštívit dívku, kterou si předvstupem do Legie málem vzal za ženu. Erec s Kendrickem vyráželi se Stříbrnými do práce. Dokonce tu byl i Godfrey, který se měl co nevidět vydat přes Vysočinu k McCloudům. Všichni se rozjížděli do různých směrů a doufali, že jim tradiční Den odchodu, dodá potřebné štěstí a vítr do plachet. 
Thor si podal s Reecem ruce. 
„Budeš mi chybět, příteli,“ řekl mu. 
„A ty mně,“ odpověděl Reece. „Budu ale zpátky než vyjde další měsíc a pak budeme mít dvojitou svatbu. Nedělej si starosti.“
„Hořejší ostrovy nejsou tak daleko jako naše poslední výprava,“ řekl Thor. „Ale ani tam není zrovna bezpečno. Dávej si pozor.“
„Žádný strachy, jedu s ním,“ ozval se hlas. 
Otočili se, aby spatřili, jak si Krog přivádí svého koně. U boků se mu houpaly dva krátké meče. 
„Fakt?“ zeptal se Reece.
Krog pokýval hlavou, ale jinak se v jeho tváři nepohnul ani sval. 
„Ale proč?“ divil se Reece. „Myslel jsem, že je ti líp dál ode mě.“
„To je pravda,“ zněla odpověď. „Ale nemám tu co na práci. A navíc už jsem ti řekl, že ti budu za záchranu mého života tam dole odteďka hlídat ty tvoje princátkovský záda. Hodlám splatit svůj dluh.“
Reece zakroutil hlavou. 
„Nechci s sebou nikoho, kdo by jel z povinnosti,“ řekl. „Můžeš se ke mně přidat, jestli chceš – ale ne proto, že máš pocit, že mi něco dlužíš.“
„Pojedu z jakéhokoliv důvodu si budu přát,“ odpověděl Krog vzpurně, nicméně klidně. Potom se otočil na patě a uvolněně šel zpátky ke koni připravit se. 
Reece se na sebe s Thorem podívali a svorně zakroutili hlavami. 
„Přísahám, že tohohle člověka asi nikdy nepochopím,“ řekl Reece. 
„Dávej si pozor,“ opakoval Thor. „Ti MacGilové možná jsou tvoji bratranci, ale stejně radši nikomu z nich nevěř.“
„Neboj se, příteli,“ opakoval i Reece. „Jsem si jistý, že si ve skutečnosti válku nepřejí. Neměli by nejmenší šanci. Nikdy by neublížili členovi královské rodiny. A pokud by chtěli, inu, nejsem neozbrojený a udělá mi jenom radost, když se budu moci začít bránit.“
Thor se usmál. 
„Já vím, příteli. Už jsme se spolu něco nabojovali. Jenom mě mrzí, že tu nezůstaneš a nepomůžeš mi s Výběrem a tréninkem nových legionářů.“
„Myslím, že to docela dobře zvládneš i beze mě,“ odpověděl Reece. „Vlastně tak trochu předpokládám, že v Legii uvidím nové tváře už hned jak se vrátím.“
Thor se znovu zazubil. 
„Uvidíme.“
„Reeci, můžeš na chvilku?“ ozval se dívčí hlas. 
Reece se otočil, aby zjistil, že za ním stojí Selese. Vypadala rozzlobeně. 
„Nechci abys odjel,“ řekla vážným hlasem. 
„Ale vždyť ani pořádně neodjíždím,“ bránil se Reece. „Ta cesta zabere jenom pár dní.“
Thor se odvrátil a věnoval se vlastním přípravám, aby ti dva měli na rozhovor alespoň nějaké soukromí. Stejně však samozřejmě všechno slyšel. 
„Naše svatba už je za dva týdny,“ dodala Selese. 
„Jsem si toho vědom, má drahá,“ řekl Reece. „Na tu misi jsem se nakonec také nepřihlásil dobrovolně.“
„Nechci abys jel,“ řekla třesoucím se hlasem. „Obyčejně taková nejsem, ale nemůžu se ubránit dojmu, že se stane něco špatného. Prostě zůstaň tady. Pomoz s přípravami na svatbu. Gwen může poslat někoho jiného.“
Reece zakroutil hlavou. 
„Nikdy bych neodporoval přání mé sestry. To by bylo proti cti královského rytíře. Navíc je Den odjezdu,“ vysvětloval. „Je to nejpříznivější den v roce pro cestování.“
Pokrčila rameny. 
„Ne pro všechny,“ namítla. „Můj otec také jednou vyrazil na Den odchodu. A už se nikdy nevrátil.“
Reece spatřil, jak ji při poslední větě skanula slza. Přistoupil k ní pohladil ji po tváři. 
„Velmi pro mě znamená, jak moc ti na mně záleží, lásko,“ řekl jí jemně. „A slibuji, že se v pořádku vrátím.“
„Mám tvoji sestru hrozně ráda,“ řekla Selese a stále klopila oči k zemi a nepodívala se na něj. „Koneckonců, vždyť budeme mít společnou svatbu. Jsme si teď blízké jako skutečné sestry. Ale přesto bych si v tomhle případě přála, aby si bývala vybrala někoho jiného.“
„Království, kterému vládne, je velké a není v něm zrovna hodně lidí, kterým by mohla bezvýhradně věřit – ne tak jako mně,“ řekl Reece. „Už ale konec tomu sýčkování. Všechno bude v pohodě, ujišťuji tě. Za pár dní budu zpátky a pak budeme slavit svatbu.“
Políbil ji a ona jej těsně objala, jako by jej přesto nechtěla pustit. 
Thor nasedl na koně a rozhlédl se po ostatních. Všichni už také nasedali. Bylo zvláštní si představit, že už za chvíli se budou všichni rozjíždět do rozdílných koutů království. Godfrey bude brzy u McCloudů, Kendric a Erec se vydají znovu opevnit obranné hrady a pevnosti, Conven, O’Connor a Elden navštíví své rodné vesnice a budou doufat, že tam najdou své rodiny. Steffen bude rovněž na cestách, objíždět jednu vesnici od druhé. A Thora čeká dlouhá cesta po vesnicích kolem Králova Dvora, kde začne hledat nové vhodné rekruty pro Legii. 
Slavnosti si dají na nějaký čas oddych. Letní slunovrat už skončil. Teď se zdálo, jako kdyby trval jenom chvilku. Bylo na čase pustit se do usilovné, tvrdé práce a uvést zničené království znovu do chodu. Thor věděl, že se se všemi brzy jistě zase v pořádku shledá. Přesto se však musel zamyslet, kolik se toho změní, než se tak stane. 
V dálce se ozval roh. Thor pobídl koně a společně s ostaními vyrazil. Nějaký čas jeli ještě společně, ale každou chvíli se oddělovali další a další, stejně jako stezky, kterými se museli vydat. Thor věděl, že by měl být naplněn radostnou náladou a optimismem, ale z nějakého důvodu se nemohl zbavit dojmu, že už možná tuto skvělou partu přátel nikdy neuvidí takto kompletní. 





KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ
 
Bronson procházel vysokými branami hlavního McCloudského města Highlandie. Spolu s ním kráčelo několik McCloudských generálů a řada dalších mužů. Všichni dříve sloužili jeho otci. Jejich nový pán si roztrpčeně povzdechl. Byl už unavený věčnými spory o postoj ke Královu Dvoru a zažehnáváním dalších a dalších návrhů k nové drancovní výpravě na západ. Bolela ho hlava. Sjednocení neustále válčících klanů McCloudů s bohatšími MacGily se zdálo zhola nemožné. Dělal si vážné starosti, zda vůbec bude schopen mezi oběma polovinami Prstenu udržet alespoň něco jako vratké příměří. 
Co jej trápilo ještě více, byl jeden z jeho nejvlivnějších generálů – Koovia. Za posledních šest měsíců mu Bronson věřil stále méně a méně. Jeho otec jej ještě za své vlády téměř zapudil, protože se k němu podle jeho názoru Koovia nechoval s dostatečným respektem. Po Bronsonově nástupu k moci se mohl přetrhnout, aby mu byl ve všem ku pomoci a stal se jeho pravou rukou, ale postupem času Bronson stále více a více viděl, že Koovia ve skutečnosti jeho sjednocovací záměry tajně podkopává a udržuje znesvářené klany od sebe. Stejně jako za časů jeho otce, se i teď Koovia stával čím dál méně kontrolovatelným. 
Spolupráce s ním byl však nutná, protože armáda jej milovala a generálovo svržení by mohlo vyústit do okamžité vzpoury, kterou by Bronson zatím nedokázal potlačit. Přesto však několikrát uvažoval dokonce o jeho uvěznění, avšak nakonec vždy z obavy před následky ucouvl. Byl to Bronson, kdo ve vlastní zemi stál na tenkém ledě a snažil se kontrolovat svoje lidi, jejich styky s MacGily na druhé straně Vysočiny a v tom všem najít nějakou harmonii. Posledních šest měsíců pro něj byly učiněným peklem. 
Už téměř zapomněl jak jsou jeho lidé tvrdohlaví a jak blízko mají k agresivitě a násilí. Díky času strávenému na MacGilské polovině si teď víc a víc uvědomoval, jaké jsou mezi oběma zeměmi obrovské rozdíly. Za poslední stovky let rozdělení se původní prstenský národ skutečně rozštěpil  do dvou značně nesourodých skupin. Sám sebe přitom považoval spíše za MacGila a rozhodně mu jejich způsoby byly bližší. Návrat k jeho lidu jej ve skutečnosti naplňoval pocity trapnosti. Když teď viděl jak primitivní jsou zvyky jeho lidí a jak snadno by byli ochotni vytáhnout do války proti těm, kteří jim nic špatného nedělali, necítil se tu už nadále jako doma. 
Když sem dorazil, McCloudové byli MacGilům ještě vděční za osvobození od imperiálního jha i za Bronsonův návrat na trůn a všechnu pomoc při nové výstavbě, kterou to znamenalo. Tehdy vypadaly myšlenky na budoucí sjednocení docela reálně. 
Avšak čím více času tu Bronson strávil, tím jasněji viděl, že to bylo jenom dočasné a povrchní nadšení. Jeho lidé se s MacGily nechtěli sjednotit, na to k nim chovali až přílišnou nedůvěru. MacGilové se teď zdáli, že chtějí tuto bariéru prolomit, a to navzdory dlouhé historii, plné převážně McCloudské agrese, ale Bronson teď už jasně viděl, že jeho lidé ve skutečnosti všechny snahy o trvalý mír podkopávají. Ozývalo se čím dál hlasitější volání po novém tažení na západ. 
Teď následoval Kooviu a přemýšlel, kam jej to generál vede. 
Stoupali na kopec, který se jako začátek Vysočiny zvedal kousek za městem. Všude kolem bylo léto v plném proudu a vrchy Vysočiny se zelenaly čerstvou travou. Bronson se rozhlédl do všech stran a spatřil lány a lány porostlé květinami. Oproti zimě to byla obrovská změna a celý kraj teď vypadal jako ráj. Předtím působila Vysočina jako jednolitá hradba ledu a sněhu. Po okolních pláních se proháněl ledový vítr. 
Teď byl krásný letní den, jemné beránky se pomalu ploužily po obloze a obě slunce je barvily do roztodivných barev. Bronson měl pocit, že stanul na střeše světa, odkud může přehlédnout obě království, o kterých stále ještě doufal, že je jednoho dne promění v jedno. Přemýšlel o obrovském potenciálu své země. Pokud by se spojila se západem, nemohlo by je už nikdy nic ohrozit.
Když doputovali ještě o notný kus dále, uslyšel Bronson někde vpředu jakési hašteření. O několik chvil později spatřil dvě rozzlobené skupinky, jak vzájemně osočují jedna druhou. Nepřekvapilo jej, když zjistil, že jedni jsou MacGilové, zatímco druzí McCloudi. Bronson si jenom povzdechl a přidal do kroku. Věděl, že kráčí vstříc bouři, která se na něj nejspíše snese z obou stran. 
„Tady se to stalo,“ vysvětloval Koovia, když se přiblížili. 
Potom ostatní okřikl, aby se ztišili. Příslušníci obou klanů jej neochotně uposlechli a podívali se na Bronsona. 
„Co je to tentokrát?“ zeptal se Bronson otráveně. 
„Je to velice jednoduché,“ řekl jeden z McCloudů, byl to starý muž jehož tvář byla zbrázděná vráskami. Rozpaženýma rukama se snažil bránit stádo ovcí, o které tu nejspíše šlo. „Tihle MacGilové přišli přes kopce a chtěli krást naše ovce. Chtěli si je odvést s sebou za Vysočinu. Chytili jsme je ještě než to stačili udělat. Musíš je okamžitě uvěznit, pokud tedy jsi tak silný vládce, jakým se snažíš vypadat.“ 
McCloudská strana doplnila proslov jásotem. Bronson se podíval na MacGily. Stáli tam klidně, byli o poznání mladší a trpělivě čekali, až se na ně dostane řada. Za nimi se vypínaly vršky plné letní nádhery a on si žalostně přál, aby mohl být kdekoliv jinde, jenom ne tady. Všude kolem bylo tolik přírodního bohatství a nádhery, ale tito lidé se stejně neustále museli o něco haštěřit.
„Jaká je vaše verze příběhu?“ zeptal se bez zájmu MacGilů. „Přišli jste sem odvést to stádo?“
„Ano, můj pane,“ odpověděl mluvčí MacGiilů stroze. 
Bronson se na něj překvapeně zadíval. Tohle nečekal. 
„Takže přiznáváte svůj zločin?“
„Ne, můj pane.“
Nechápal. 


„Jak může krádež nebýt zločinem?“
„Nemůžeš přece ukrást něco, co ti patří, můj pane,“ zněla odpověď. „To stádo bývalo naše. Přišli jsme je ukrást zpátky.“
„Ukrást zpátky?“ zeptal se Bronson nevěřícně. Zmocňoval se ho vztek. 
MacGilové však přikývli. 
„McCloudové ukradli tohle stádo ani ne před týdnem. Přišli jsme si je vzít zpět. Vidíš tyhle značky?“
Nato chytil mluvčí jednu z ovcí a rozhrnul vlnu na její noze. Byla tam značka. 
„MacGilské značkování. Jasné na první pohled.“
Bronson se na ovci zadíval a musel uznat, že je to pravda. 
Podíval se na své lidi. Zlobil se na ně za to, že kradou a co hůře, že mu navíc jako svému vládci i lžou. 
„Co k tomu můžete říct?“ zeptal se, potlačujíc vztek. 
Starý McCloud pokrčil rameny. 
„Našel jsem je, jak se toulají v kopcích.“
„Na MacGilské straně,“ vpadl mu do toho mluvčí MacGilských pastýřů. „To z nich nedělá tvůj majetek.“
Stařík znovu pokrčil rameny. 
„Vy jste je nechali utéct, takže nepatří ani vám.“
„Neutekly! Prostě se pásly! To ovce dělají!“
Starý muž se sprostě roznadával a MacGilové mu začali nadávky oplácet. Během chvilky byla hádka znovu v plném proudu jako v okamžiku, kdy sem Bronson přišel. Ovce svým bečením celou kakofonii umocňovaly.
Bronson se podrbal na čele. Bolela ho hlava. Den ještě pořádně ani nezačal, ale už teď bylo jasné, že bude zase pořádně dlouhý. Proč se ti lidé jednoduše nemohou snést? Copak je to tak těžké?
I když se jednalo o jeho klan, musel uznat, že viníky jsou McCloudové. Vlastně skoro ve všech případech, které řešil, nakonec docházel k tomuto závěru. Jakoby jeho lid jednoduše nechtěl mír. 
Vstoupil mezi pokřikující muže, aby si znovu získal jejich pozornost. 
„Pokud jsou to jeho ovce, tak to jednoduše jsou jeho ovce,“ řekl McCloudům. „Nezáleží na tom, kde jste je našli. Bere si jenom to, co mu právem náleží.“
Otočil se k MacGilům. 
„Odveďte si je,“ řekl. „Omlouvám se za vaše potíže.“
Zápaďané pokývali hlavami a začali stádo shánět zpátky na svou stranu hory. 
„Přece je nenecháš jenom tak jít!“ vykřikl starý muž směrem ke Kooviovi. „Zastav je! Náš nový král je slaboch a nedokáže ochránit naše zájmy! Použij sílu své armády! Nebo jsi taky takový slaboch?!“
Bronson se celý naježil. Koovia také. Bronson mu viděl na očích, že by se nejraději za těmi ovčáky pustil a stádo přivedl zpět. 
Namísto toho se však generál ohnal a odstrčil od sebe starce takovou silou, že se skácel na zem. Sevřel jílec svého meče. 
„Ještě cekni, ty měchuřino, a uvidíme, kdo je tu slaboch!“
Potom vykročil rozhněvaně kupředu. Staroch se v hrůze plazil pozadu co nejdál od něj. 
Ostatní McCloudové začali pomaloučku opouštět prostranství. Čím byli dál, tím byl jejich krok rychlejší, až se nakonec změnil v útěk. 
Koovia se, s tváří stále zkroucenou zlobou, otočil k Bronsonovi. 


„Neznáš svoje lidi,“ řekl mu. „V jejich očích nejsi žádný král, ani regent ani nic jiného, čím tě ta…Gwendolyn…jmenovala. Pro ně jsi jenom slaboch. Loutka na trůně. McCloudové jsou zvyklí brát si to, co chtějí, silou. To je jejich způsob. Náš způsob. Tohle nikdy nezměníš. Takže radši přestaň plýtvat časem svým i nás ostatních a vrať se zpátky k západní královně.“
Bronson se rozzlobeně zamračil. 
„Jsi můj generál,“ zasyčel. „Posloucháš ty mě. Nebudeš mi říkat, co mám dělat. Já mluvím ve jménu královny Gwendolyn a říkám, že obě poloviny Prstenu budou sjednoceny. A ty k tomu přispěješ tím, že dovolíš MacGilským vojákům, aby s tebou hlídkovali.“
Koovia se podivil. 
„Co tím myslíš?“
Bronson se mračil. V Kooviově tváři jasně četl, že před ním hraje divadlo. 
„Slyšel jsem hlášení,“ řekl Bronson. „Už několik měsíců mi tvrdíš, že umožňuješ MacGilům hlídkovat společně s našimi muži – a přitom se mi z jiných zdrojů doneslo, že když se MacGilové objevili v našem táboře, tys je odehnal pryč.“
Koovia najednou vypadal ustaraně.
„MacGilové nejsou naši,“ řekl omluvně. „Proč ti na tom tak záleží? Ty přece nejsi jeden z nich. Vyrostl jsi tady. Tvůj otec by se za takové jednání styděl.“
Bronson zbrunátněl. 
„Já vím dobře, kde jsem vyrůstal. Jsem tvůj velitel a ty mě budeš poslouchat. Řekl jsem, že naši a MacGilští budou hlídkovat i cvičit společně.“
Koovia si Bronsona změřil od hlavy až k patě a nesouhlasně u toho kroutil hlavou. 
„Možná, že teď jsi naším velitelem, ale to nepotrvá dlouho. Naši lidé tvého otce poslouchali, protože je držel železnou rukavicí po krkem. Brutální síla. To je to, co naši lidé potřebují. Ty ji nepoužiješ a to v jejich očích znamená slabost. A slabost tady znamená pád.“
Generál se otočil na patě a odcházel pryč. Jeho muži se za ním zprvu váhavě, ale potom už přesvědčeně přidávali. Bronson stál, sledoval jak všichni odcházejí a bolest jeho hlavy byla přímo ukrutná. 
Najednou nedokázal pochopit, co na tomhle místě proboha dělá. 
 
*
 
Luanda přecházela sem a tam po své komnatě. Osvětlovalo ji matné světlo několika pochodní. Byla nervózní, venku už byla noc a Bronson se stále ještě nevrátil. Byl zase pryč celý den a věnoval se všemožným problémům, vztahujícím se ke sjednocení království. Dobře si uvědomovala, že je ten úkol v podstatě marný a znovu se kvůli tomu hněvala na vlastní sestru. Gwendolyn byla odjakživa tak naivní. Co si proboha myslela? Že se zrovna tyhle dva klany skutečně snesou?
Kdyby se jí bývala zeptala, Luanda by ji bez přemýšlení řekla, že tento nápad nemůže nikdy fungovat. Dobře věděla, že McCloudové jsou divoši. Pokud by byla královnou v Králově Dvoře Luanda, jednoduše by překlenula Vysočinu velkou zdí, zdvojnásobila na ní hlídky a na každém opěrném bodu by nechala vystavět hrad. Pak by ty divochy nechala, ať si na své polovině třeba shnijí. Ochránila by tím Západní království Prstenu a to Východní nechala, ať si dělá v izolaci co chce. 
Jenže Gwendolyn byla odjakživa idealistka, která se příliš nechávala unášet svými fantaziemi – ba co hůře, dokonce se jí podařilo tím nakazit i Bronsona. Situace se přitom na tomhle místě den ode dne zhoršovala a Luanda si byla jistá, že z toho nevzejde nic dobrého. 
Nebyl to však její problém. Ona sem na druhou stranu Vysočiny byla vyhnána a vzhledem k podmínkám to bylo skoro stejné, jako kdyby ji Gwen nechala uvrhnout do šatlavy. Anebo možná i odsoudila k smrti. Žít tady v tom prázdném hradě, denně se potýkat s těmi divochy a celé dny nemít na práci nic jiného než čekání na Bronsona, byl ten nejhorší trest, jaký si Gwendolyn jenom mohla vymyslet. 
Zpočátku byla Luanda samozřejmě vděčná, že byl její život ušetřen. Ale teď po šesti měsících se její vděčnost proměnila v odpor. Čím více času uběhlo, tím více bylo její staré já silnější. Byla strašlivě zklamaná. Nejprve si byla jistá, že se Gwendolyn nakonec smiluje a povolí jí vrátit se zpátky domů do Králova Dvora. Stále však trčela tady, ve vyhnanství, daleko od všech oslav a příprav na velkolepou svatbu. Měla pocit, že sem byla vyslána, aby tu shnila zaživa. A to bylo více než byla schopna snášet. Její sestra, byla Luanda přesvědčená, měla tehdy prokázat více slitování. 
Vlasy jí už během půl roku dorostly do uspokojivé délky, ale to jí na náladě nijak nepřidávalo. Většinu dní proplakala. Až jednoho dne ji konečně napadlo, jak by se z téhle mizérie mohla dostat. Najednou se objevil plán, jako když mezi mraky náhle vysvitne slunce. Pokud bude mít dítě, tak to jistě z Králova Dvora vypovězeno nebude. Byla mladá a zdravá. Proč by nemohla mít potomky? Královské potomky. Koneckonců, byla prvorozenou z rodu MacGilů a její dítě bude v pokrevní linii pokračovat. A navíc bude mít i McCloudskou krev. Gwendolyn možná pro tuto generaci zvítězila, ale Luanda by takto mohla ovlivnit tu další. Udělala by cokoliv, aby zajistila, že její potomek nakonec předčí toho jejího. Však ona už by našla cestu jak zařídit, aby na trůn nakonec usedlo její plémě. 
Té myšlenky se chytila jako záchranného lana a dlouhé měsíce ji zdokonalovala. Bronson od té doby neměl dopřáno odpočinku ani v noci. A Luanda každé ráno očekávala, že zjistí, že je těhotná. 
A teď tu seděla, celá nedočkavá, rozzlobená, zoufalá a stále bez dítěte. Početí se nedařilo, ostatně jako všechno v jejím životě. Z nějakého důvodu to nešlo. Možná, že to nepůjde nikdy, uvědomila si. Pokaždé čekala s velkými nadějemi, ale pokaždé byla zklamána. Teď už ji naděje opouštěla. Zdálo se, že její manželství s Bronsonem musí být snad prokleté. I tento její poslední a notně zoufalý plán, jak se udržet na výsluní království, selhával. 
Náhle se otevřely dveře. Luanda se v úleku otočila, aby zjistila, že se Bronson konečně vrací do manželské ložnice. Vtrhl dovnitř a ani se na ni nepodíval. Přerázoval místnost, vůbec si jí nevšiml a očividně se ještě topil v záležitostech, se kterými se toho dne potýkal. 
Luanda neměla ani špetku trpělivosti se tím zabývat. Došla zezadu k němu, položila mu ruce na ramena a začala mu svlékat košili. Třeba se to tentokrát podaří. 
„Co to děláš?“ zeptal se. 
„Čekala jsem na tebe celý den,“ říkala, zatímco se sama vysvlékala z šatů a brzy byla nahá. 
Bronson si jí skoro ani nevšiml. Namísto toho přešel znovu místnost ke svému stolu, na kterém ležela neupravená hromada papírů. 
„Byl jsi pryč od samého rána,“ pokračovala. „Teď je čas jenom pro nás dva.“
Znovu k němu došla a zezadu jej objala. Cítila, jak je jeho tělo celé napjaté. 
Konečně se k ní otočil. 
„Prosím tě, Luando, teď ne. Mám za sebou strašlivý den.“
„To já také,“ utrhla se na něj netrpělivě. „Myslíš si, že jsi jediný, kdo tady není zrovna šťastný? Musím tu celý den dřepět na zadku a čekat až se vrátíš. Nemám tu nic a nikoho. Chci dítě. Já potřebuju děťátko.“
Bronson se na ni podíval a váhal. 
Přistoupila k němu a potom do něj strčila až spadl na postel. Skočila na něj. 
„Luando, teď ne. Nejsem připravený…“
Ignorovala ho. Už ji nezajímalo co její manžel chce a co ne. 
K jejímu šoku ji všal Bronson ze sebe shodil. 
Postavila se vedle postele a chvíli nevěděla, jestli se více stydí anebo zuří. Rozhodla se pro to druhé. Zlobila se na něj, na Gwen, na sebe i na celý zbytek světa. 
„Řekl jsem, že teď ne!“ vybuchl Bronson. 
„Co na tom záleží jestli teď, anebo později?“ křičela na něj též. „Stejně je to k ničemu!“
Bronson se posadil na okraji postele a vypadal sklíčeně. 
„Moje sestra porodí každým dnem,“ dodala Luanda. A já nemám nic, čím bych se mohla pochlubit.“
„To přece není žádná soutěž,“ řekl unaveně. „Máme na to všechen čas na světě. Uklidni se.“
„To teda nemáme!“ zaječela hystericky. „A stejně tak nemáš pravdu: celý svět je soutěž.“
„Omlouvám se,“ řekl rezignovaně. „Pojďme se prostě nehádat.“
Luanda stála a zuřivostí sotva dýchala. 
„Omluva nestačí,“ řekla. 
Potom si znovu oblékla šaty, obešla Bronsona, který se k ní natahoval, a vyrazila z místnosti. Však ona už najde nějaký způsob, jak se znovu dostat k moci – ať to stojí, co to stojí.  





KAPITOLA DVACÁTÁ TŘETÍ
 
Srog stál na vrcholku nejvyššího kopce Hořejších ostrovů a skrz mlhu a drobný déšť se díval dolů do Zátoky krabů. Pozorně sledoval dlouhé vlnolamy, postavené z kamení a vybíhající poměrně daleko do moře. Přes déšť a mlhu toho ale stejně mnoho neviděl. Jeho šaty i vlasy byly úplně promočené a lépe na tom nebyli ani jeho generálové. 
Od okamžiku, kdy sem přijel, se už naučil déšť ignorovat. Na Hořejších ostrovech to bylo součástí každodenního života úplně stejně, jako v Prstenu slunce. Nebe bylo neustále zatažené temnými mračny, vítr skoro nikdy neustával a letní teploty jenom málokdy dosahovaly těch, na které byli prstenští zvyklí na podzim. Vždy hrozilo, že se rozprší a pokud ne, znamenalo to, že může sněžit. Žádný den nebyl úplně suchý. Přinejmenším vždy minimálně mžilo. Hořejší ostrovy proto měly pověst zádumčivého, chladného a tvrdého místa. Jejich obyvatelé se svému prostředí samozřejmě zvyky i chováním blížili. 
Za prošlých šest měsíců měl více než mnoho příležitostí se s těmito lidmi seznámit. Byli lstiví jako lišky a jeden jim nikdy nemohl zcela důvěřovat. Půlroční vláda tady mu nepřinesla nic než zklamání. Lidé byli očividně připraveni překazit každé nařízení, které vydal. Byli to rebelanti od nátury a většinou ani nijak nezastírali, že se chtějí závislosti na Králově Dvoře a jeho nové královně Gwendolyn co nejrychleji zbavit. 
„Tam, můj pane,“ vykřikl jeden z generálů a ukázal prstem někam do té sloty. „Vidíš to?“
Srog se snažil očima proniknout mlhou a po chvíli spatřil, co generál míní. Na rozbouřeném moři se ve vlnách potácel vrak jedné z královniných lodí a narážel do skal. Loď byla bez posádky a tak se nekontrolovaně zmítala v proudech a rozbíjela o ostré pobřeží. Až sem čas od času dolehl zvuk tříštěného dřeva. 
„Dneska ráno přeřezali kotevní lana,“ pokračoval generál. „Když na to přišli naši muži, už bylo příliš pozdě. Nedokázali ji včas zachránit, můj pane.“
„Jsi si jistý, že byla opravdu přeřezána?“ zeptal se Srog. 
Generál natáhl ruku a ukázal mu druhý konec lana. Nebylo ani trochu roztřepené. 
„Čistý řez, můj pane,“ řekl. „Takhle se lano o žádný kámen nerozedře. Byla to ostrá čepel. Sabotáž.“
Srog si prohlížel lano a musel uznat, že je to pravda.
Povzdechl si. Tohle místo bylo už příliš únavné. Téměř celý svůj život strávil v Silésii, velkém, civilizovaném městě, kde žili ctnostní a vznešení lidé. Vládl tam dobře. Sjednotil horní i dolní Silésii do jediného města beze sporů, což bylo něco, co se žádnému z lordů před ním nikdy nepodařilo. Silésie byla proti této žumpě nebeským palácem a její obyvatelé se zdejším ostrovanům v ničem nepodobali. Za tu dobu, co tu už byl, si uvědomil, že si ostrované tu neustávající podvratnou činnost užívají. Bojovali proti němu. Čím dál častěji jej přemáhaly pocity, že těmto lidem se jednoduše vládnout nedá. 
Pokaždé, když si myslel, že mezi nimi konečně našel člověka, kterému může věřit, jím byl brzy zrazen. Nyní dospěl do bodu, kdy nevěřil nikomu. Snad s jednou výjimkou.
„Zdvojnásobte hlídky na lodích,“ řekl. „Chci stráže u kotevních lan. Dnem i nocí. Pořád. Rozumíš?“
„Ano, pane,“ odvětil generál a ihned se vydal na cestu zpátky do přístavu předat rozkazy velitelům. Příkazy tu musely být prováděny okamžitě, neboť jeden nikdy nevěděl, kdy nepřátelé udeří příště. 
Srog se zadíval na desítky prstenských lodí kotvících v přístavu i na pláži vedle něj. Modlil se, aby už žádnou z nich nepotkal podobný osud jako tamtu. Anebo tu předchozí, která skončila stejně ani ne před dvěma týdny. I ona padla podobnou sabotáží a on si již nemohl dovolit ztratit žádnou další. 
Otočil se a začal si společně s ostatními razit cestu slotou zpátky do hradu. Tedy, on to byl hrad jenom podle jména. Jednalo se spíše o tvrz čtvercového půdorysu a jediného patra. Při stavbě nebyla estetice věnována ani vteřina. Bylo to malé, studené a neútulné místo. Podobně jako zdejší obyvatelé. 
Pospíchal, aby už byl co nejdříve pod střechou. Jakmile byli uvnitř, dubové dveře se za nimi s prásknutím zavřely a hučení větru i deště konečně poněkud zesláblo. Kapala z něj voda jako z hastrmana. Sundal si svrchní halenu a pověsil ji na sušák. Jinak to zde dělat nešlo. Prohrábl si mokré vlasy a jal se procházet stísněnými prostorami hradu. Stráže se v jeho přítomnosti stavěly do pozoru. 
Prošel několika chodbami, až konečně došel do Velké síně, která byla velká spíše podle jména a nedala se s těmi, které byly obvyklé na prstenských hradech, nijak srovnávat. Ve čtvercové místnosti byl nízký strop, v jedné zdi zel krb a dlouhý stůl se židlemi stál vedle něj. Ostrované vždy zůstávali blízko ohně. Byla to jediná cesta, jak nedovolit vlhku a chladu, aby člověku zalezl do kloubů. Několik desítek mužů teď sedělo kolem dlouhého stolu. 
Srog se posadil do jeho čela na místo velmi blízko k ohni a znovu si prohrábl zmáčené vlasy aby z nich vyhnal alespoň většinu vody. Postup opakoval několikrát až vedle něj na zemi byla kaluž, ale jeho kštice už byla jakžtakž suchá. Muži si přesedli tak, aby byli svému pánu co nejblíže a vzhlédli k němu. S večeří se čekalo na jeho příchod. 
Ta teď byla v podobě pečeného masa přinesena. Srog si vybral kus pro sebe a posunul velkou mísu dál. Tímto způsobem si vysoce postavení rytíři brali ty nejlepší kousky a ti, jejichž postavení nebylo valné, čekali, co na ně zbude. Srog uchopil velký pohár s vínem a na jeden nádech jej do sebe celý otočil. Potom si složil hlavu do dlaní. Z toho ostrova jej denně strašlivě bolela hlava. Už druhá loď zničená lidmi, kterým měl vládnout. Co to s nimi proboha bylo? Proč si už konečně nenechají říct? Srog byl už pár týdnů toho názoru, že Gwendolyn udělala snahami o sjednocení Hořejších ostrovů s Prstenem velikou chybu. Každým dnem si byl jistější, že by měli tohle místo opustit a nechat ty balvany co zde žijí, svému vlastnímu osudu. Tak, jak to dělal její otec. 
Rozhlédl se kolem stolu a zjistil, že nedaleko sedí Tirovi tři synové, Karus, Paulus a Matus. Kolem stolu sedělo ještě mnoho dalších válečníků a šlechticů, kteří byli na ostrovech doma. Všichni do jednoho loajální Tirovi a všichni do jednoho se teď cpali masem a notně vše zapíjeli vínem a pivem. Místnost kromě krbu osvěcovaly pochodně. Den pomalu končil a přicházel čas odpočinku. 
Vlastně teď oslavovali s jednodenním zpožděním Letní slunovrat a toto, na rytíře prosté jídlo, bylo ostrovskou variantou hostiny. Srog se zachvěl. Ne jenom kvůli chladu a vlhkosti. Chyběl mu Králův Dvůr a ještě více Silésie. Zoufale toužil vrátit se zase domů. Jeho úsilí tady se zdálo být naprosto marné. 
Přál si, aby těm ostrovanům dokázal lépe porozumět, ale ať se o to pokoušel jak chtěl, prostě to nešlo. Zpočátku věřil, že se zlobí kvůli Tirově uvěznění, ale teď, po šesti měsících, už si tím nebyl tak jistý. Měl dojem, že by byli takoví, jací jsou, i kdyby Tirus znovu usedl na stolec a vládl jim jako dříve.
„Co přinesl dnešní den, můj pane?“ zeptal se Matus, který seděl ze synů ke Srogovi nejblíže. Pokud na ostrovech byl alespoň jediný člověk, kterému Srog mohl důvěřovat, byl to Matus. Snad. 
„Další sabotáž na lodi,“ odpověděl lord temně. „Rozbila se o skály. Gwendolyn z toho nebude mít radost.“
Podíval se na stůl před sebe a teprve teď si všiml, že tam leží dopis. Rozepsal jej už ráno a teď už stačilo se jenom podepsat a zapečetit obálku. Učinil tak a předal jej sluhovi. 
„Odešlete to s příštím sokolem do Králova Dvora,“ poručil. 
„Ano, můj pane,“ uklonil se mírně sluha a spěchal pryč. 
Srog jenom přemýšlel, jestli ten muž skutečně jeho rozkaz splní, anebo se i tento, jako pár předchozích, někde záhadně ztratí. 
„Sabotáž je silné slovo,“ řekl Paulus temně. 
Ostatní stolovníci se utišili, aby jim z rozhovoru nic neuniklo. 
Srog se díval na Pauluse, Tirova nejstaršího syna. Podobal se otci jako vejce vejci. Teď patřil na Sroga pohledem plným vzpurnosti. 
„Královniny lodě byly postaveny pro klidnější vody,“ dodal Karus. „Možná, že ta lana přerval proud.“
Srog rozhořčeně zakroutil hlavou. 
„Žádný proud tohle nedokáže,“ řekl, „a královniny lodě brázdí horší vody, než jsou tyto. Je to práce člověka.“
„A co když je to práce některého z tvých lidí?“ zeptal se Paulus. „Co když máš zrádce přímo ve vlastních řadách?“
Srog už měl dost toho věčného dohadování s Karusem a Paulusem. Oba se na něj teď dívali s očima plnýma vzdoru. Připomínaly jejich otce. 
„Anebo nějaká mořská příšera s perfektně ostrými a rovnými zubama vyskočila z moře a překousala kotevní lana,“ odpověděl Srog sarkasticky. 
Někteří z rytířů kolem stolů se uchechtli, zatímco Karus s Paulusem zrudli. 
„Vysmíváš se nám,“ zavrčel Paulus. 
„Vaši lidé ničí naše lodě,“ zvýšil Srog hlas. „A já potřebuju vědět proč.“
Místnost se ponořila do ticha. 
„Možná, že nejsou šťastní z toho, že vaše královna uvrhla jejich vládce do vězení jako nějakého kriminálníka,“ ozval se hlas od samého konce stolu. 
Srog se podíval tím směrem, aby zjistil, že tam sedí jeden z místních šlechticů. Jeho prohlášení bylo doprovázeno souhlasným mručením většiny ostatních stolovníků. 
„Váš vládce,“ oponoval Srog, „se provinil válečnou zradou proti Prstenu. Spojil se proti nám s Impériem. Gwendolyn měla všechna práva jej za to pověsit. Namísto toho byla více než shovívavá.“
„Zradil vás,“ řekl jiný šlechtic. „Nás ne.“
Znovu souhlasné zamručení. 
Srog na ně zíral a uvnitř zuřil. 
„Jenom to, že žijete tady na ostrovech, neznamená, že k nám nepatříte. I tak jste chráněni našimi armádami.“
„My se na ostrovech bez vaší pomoci docela dobře obejdeme,“ řekl jeden z rytířů. 
„Možná, že vás tady naši lidé jednoduše nechtějí,“ řekl jiný. „Možná, že se jim pohled na královniny lodě, kotvící v jejich přístavu, ani trochu nelíbí.“
„Nikdo nevítá okupaci,“ řekl další. 
„Vy nejste okupováni. Jste svobodní. Vaši lidé přicházejí k našim břehům a my zase k vašim. Chráníme vás od cizích armád a ty lodě připluly po okraj naplněné zásobami pro vás a vaše vesničany.“
„My žádnou ochranu nepotřebujeme,“ řekl šlechtic. „Ani vaše zásoby. Pokud by se MacGilové nadobro stáhli na pevninu, neměli bychom s tím nejmenší problém.“
„Vážně?“ oponoval Srog. „Tak proč jste vy, MacGilové, napadli pevninu a pokusili se ji získat pro sebe?“
Velmožové upadli do rozpaků a chvíli nikdo nevěděl, jak odpovědět. Dívali se jeden na druhého. Potom vrzla židle a jeden z nich pomaloučku vstal od stolu. Podíval se na všechny zúčastněné. 
„Moje maso zkyslo,“ oznámil jim. 
Nato se otočil a bez dalšího slova odešel z místnosti. Práskl za sebou dveřmi. 
Následovala stísněná pomlka. 
Potom se šlechticové začali pomaloučku zvedat jeden za druhým a po vzoru toho prvního odcházeli pryč. 
Srog brzy osaměl s pouhými třemi zbývajícími – Tirovými syny Paulusem, Karusem a Matusem. Prohlížel si je a zlobil za celou dobu svého pobytu na ostrovech asi nejvíc. 
„Jednoduše propusť našeho otce,“ promluvil k němu Paulus tiše. „A naši lidé nechají tvoje lodě na pokoji.“
„Váš otec se pokusil zabít naši královnu,“ odpověděl Srog. „A dvakrát nás zradil. O jeho propuštění nemůže být řeč.“
„Potom nečekej, že vás naši lidé budou tolerovat dokud bude sedět v cele,“ řekl Karus. 
Oba bratři se postavili a rovněž se dali na odchod. Ve dveřích se ještě zastavili a podívali se na Matuse, jenž jediný zůstal sedět. 
„Ty s námi nejdeš?“ zeptal se ho Paulus překvapeně. 
Nejmladší syn seděl dál. 
„Moje místo je tady. Za tímto stolem. Za královniným stolem.“
Starší bratři zakroutili znechuceně hlavami a odešli. 
Srog s Matusem osaměli u opuštěného stolu. 
„Můj pane, omlouvám se za ně,“ řekl Matus. „Gwendolyn byla velmi velkorysá, že ušetřila otcův život.“
„Já tvým lidem vůbec nerozumím,“ řekl Srog upřímně. „Zatraceně, vůbec je nechápu! Jak se jim dá úspěšně vládnout? Spravoval jsem obrovské město, mnohem větší než tohle. Ale tihle lidé, já je prostě nedokážu ukočírovat.“
„Protože mému lidu se nedá vládnout,“ odpověděl Matus. „Jsou od přírody vzpurní – i vůči mému otci. On tu hádanku však rozluštil. Nesnaž se jim vládnout. Čím méně bude tvůj vliv vidět, tím spíše svoje záměry nakonec prosadíš. Anebo taky ne. Jsou to tvrdohlaví lidé, kteří nemají téměř co ztratit. To je důvod proč žijí tady, nechtějí mít s pevninou nic společného. Nemají pravdu téměř v ničem, co dělají, ale v jedné věci přece jen ano: udělal bys sobě i Gwendolyn velkou službu, kdybys přesunul své zájmy někam jinam.“
Srog zakroutil hlavou. 
„Gwendolyn Hořejší ostrovy potřebuje. Potřebuje sjednocený Prsten. Všichni MacGilové jsou jedna rodina. Máte stejnou krev. Tohle rozdělení nedává žádný smysl.“
„Rozdělení po určitém čase přinese i rozdíly mezi lidmi. Tato rodina se rozštěpila.“
Ke stolu přišel sluha a postavil před Sroga další pohár s vínem. Ten si jej okamžitě vzal do ruky. 
„Jsi jediný, komu tu můžu věřit,“ řekl Srog uznale. „Jak to, že jsi jiný než zbytek tvého lidu?“
„Já otcem opovrhuji,“ odpověděl Matus. „Opovrhuji vším, co on považuje důležité. Nemá žádnou čest. Vždy jsem obdivoval Gwendolynina otce, mého strýce krále MacGila. A spolu s ním i způsoby chování MacGilů z pevniny. Ti se vždycky řídí kodexem cti, ať už se jedná o cokoliv. Odjakživa jsem si přál takový život, jako vedou oni.“
„Myslím, že jsi svůj život tak i žil,“ řekl Srog povzbudivě. 
Pozdvihl pohár k ústům a chtěl se napít, když tu se k němu najednou Matus naklonil a vyrazil mu víno z rukou. Kovová nádoba proletěla vzduchem, se zazvoněním dopadla na kamennou podlahu a ještě se chvíli hřmotně kutálela stranou. 
Srog se na něj podíval a nerozuměl. 
Matus vstal od stolu, došel pro pohár a ukázal jej Srogovi. 
Ten si povšiml, že je na jeho dně tenká černá sedlina. 
Matus strčil do poháru prst, vytřel jím dno a potom promnul tu látku mezi ostatními prsty. Oba spatřili, jak se k podlaze snáší drobný černý prášek. 
„Černý kořen,“ řekl. „Jeden lok a bylo po tobě.“
Srog se zarazil. V tu chvíli by se v něm krve nedořezal. 
„Jak jsi to věděl?“ zeptal se šeptem. 
„Barva tvého vína,“ odpověděl Matus. „Přišla mi příliš temná.“
Srog nevěděl, co na to má odpovědět. Matus se pro jistotu rozhlédl po prázdném sálu a potom se naklonil k lordu regentovi. 
„Nikomu nevěř. Nikomu.“
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Romulus stál na můstku své nové lodi, ruce měl založeny v bok a sledoval, jak se za obrovskými vlnami, rozbíjejícími se o boky lodi, objevuje pobřeží Impéria. Za ním se plavil zbytek jeho loďstva, tisíce imperiálních lodí. Vraceli se domů poraženi. Když se pobřežní mlhy konečně zvedly, Romulus zahlédl na břehu početné imperiální jednotky, které mu vyrazily vstříc. Žaludek se mu stáhnul úzkostí při pomyšlení na to setkání. 
Ragon jistě obržel podrobné zprávy o tom, že se Romulus vrací a tohle byli jeho muži. Generál, který stál v hierarchii hned pod Romulem, se jistě již také dověděl, že je Andronicus po smrti, že Romulus nechal povraždit imperiální radu a že se teď pokouší získat pozici císaře pro sebe. Pokud by se Romulus vracel jako vítěz, Ragon by pro něho vystrojil slavnosti na uvítanou – neměl by na výběr. 
Jenže on se vracel v hanbě a tak se dalo očekávat úplně jiné přivítání. Romulus si byl jistý, že jej Ragon bude chtít uvěznit a získat všechny jeho armády pro sebe. Technicky by mu potom nestálo nic v cestě získat císařský trůn pro sebe. Romulus si tím byl zcela jistý, sám by ostatně učinil totéž. 
Jenže on se nehodlal vzdát moci tak snadno. Věděl, že celá říše bude pozorně sledovat, který z velitelů vyjde z konfrontace vítězně. Romulus nebojoval celý svůj život, aby se teď prostě jenom tak vzdal. Nezáleželo na tom, kolik si Ragon přivedl vojáků. Musel získat trůn stůj co stůj. Klidně i železnou pěstí. Sevřel jílec svého meče takovou silou, že klouby na jeho prstech zbělely. 
Jeho loď brzy poté přistála na pobřeží. Romulus trpělivě čekal, až jeho posádka spustí z paluby rampu, po které by sestoupil na pláž. Když tak učinil, byli jeho muži už seřazeni na pláži ve dvou řadách a vytvářeli tak uličku, kterou posléze procházel. Nikam se nehnal, měl spoustu času. Jeho muži se potom postupně přidávali za ním. Byla to ukázka chladnokrevnosti a sebejistoty. 
Nedaleko je očekávaly tisíce imperiálních vojáků, zformovaných do uhlazených formací. Před nimi stál generál Ragon. Romulus věděl, že jeho muži nestačí na to, aby vyhráli bitvu, těch druhých bylo příliš mnoho. Bylo to jistě hlavní těleso imperiální armády, které nevyrazilo do Prstenu s Andronicem. Možná se s nimi bude muset střetnout, ale raději až někdy jindy. 
Sebevědomě kráčel kupředu a rovnou k Ragonovi. 
Ten na něj čekal. Byl vysoký, svalnatý, jeho tvář byla pokrytá jizvami z bitev a mračil se jako bouře. Romulus došel až k němu a zastavil se. Nastalo napjaté ticho, během kterého na sebe ti dva vzájemně patřili a měřili se pohledy. 
„Romule z Prvního batalionu Východní provincie Impéria,“ zahřměl Ragonův hlas tak silně, že jej jistě mohli slyšet všichni z jeho mužů. „Jsi odsouzen k vězení a budeš souzen pro zločiny proti Impériu.“
Muži na obou stranách nehnuté stáli a napětí ve vzduchu dosahovalo vrcholu. Ragon nemeškal ani vteřinu, otočil se a kývnul na své muže. Několik z nich vykročilo kupředu, aby Romula zatklo. 
Romulovi muži žádné znamení nepotřebovali. Ve stejný okamžik vyrazili kupředu rovněž a obstoupili svého velitele. 
Obě strany se opět zastavily, ruce na jílcích mečů, připraveni tasit. Čekali na rozkazy. 
„Jakýkoliv odpor je marný,“ řekl Ragon. „Máš na lodích desítky tisíc mužů, ale já mám stovky tisíc přímo tady, seřazené a připravené. A v zádech nám stojí všechny provincie Impéria. Vzdej se a čeká tě rychlá a poměrně bezbolestná poprava. Vzdoruj a tvoji muži zemřou s tebou, zatímco tvoje smrt bude mnohem, mnohem pomalejší.“
Romulus se na něj jenom díval. V jeho tváři se nepohnul jediný sval. Přemýšlel jaký další krok bude teď nejvhodnější zvolit. 
„Pokud se vzdám,“ promluvil, „zaručíš mým jednotkám bezpečnost?“
Ragon přikývl. 
„Máš moje slovo.“
„Pak se tehdy vzdám za jediné podmínky,“ řekl Romulus. „Zatkneš mě ty osobně. Alespoň tuto čest bys mi mohl dopřát.“
Ragon přikývl a zdálo se, že se mu ulevilo. 
„To zní rozumně.“
Od jednoho ze svých mužů si vzal železná pouta a s nimi potom přistoupil k Romulovi. 
„Otoč se a dej ruce za záda,“ poručil mu. 
Romulus se pomaloučku a se srdcem divoce bijícím otáčel, Ragon se zatím přibližoval. Pozorně přitom poslouchal zvuk želízek. Přesněji ono zacinkání, když je Ragon otevře, aby je vzápětí sklapnul kolem Romulových rukou. Čekal a čekal na tu nejpříhodnější chvíli. 
Ucítil, jak se chladný kov dotkl jeho zápěstí. To bylo ono. Bleskurychle se otočil. Zakončením té otočky byl jeho loket přesně trefující Ragonovu tvář. Ozvalo se zapraštění, jak se zlomila generálova lícní kost. Druhou rukou mu vytrhl želízka z ruky, rychle se napřáhl a ve zpětném pohybu jimi naplno praštil Ragona do tváře tak, že mu přerazil i nosní můstek. 
Ani jedna z armád se nepohnula. Všechno se událo strašlivě rychle. Romulus využil zmatení Ragonových mužů, chytil jejich velitele zezadu a na krk mu přiložil dýku. 
Přelstěný generál chrchlal krev a sotva dýchal, zatímco Romulus mu čepel přitlačil na krk tak, že se objevila krev. 
„Řekni jim, že mě uznáváš jako jejich nejvyššího velitele,“ zavrčel mu Romulus do ucha. 
„Nikdy,“ sípal Ragon. 
Romulus jej říznul do krku. Objevila se další krev, ale tepny zůstaly v pořádku. Ragon vyjekl, avšak ani teď nepromluvil. 
Romulus se rozhodl změnit pozici, uchopil svou obět pevněji a čepel nože namísto krku namířil na jeho oko. Když se jeho špičkou dotkl oční bulvy, Ragon se rozkřičel:
„VZDÁVÁM SE ROMULOVI!“
Oslovený spokojeně přikývnul. 
„Výborně,“ pochválil svou oběť. 
Jediným plavným pohybem mu potom podřízl krk jako podsvinčeti. Ragon se zhroutil bezvládně k zemi. 
Romulus se nebojácně zadíval na tisíce imperiálních vojáků. Oni se dívali nejistě na něj. Tohle byla chvíle pravdy. Teď, když je jejich vůdce mrtev, přidají se k němu?
Dlouhou chvíli v tichosti stál a čekal. Přišlo mu to jako věčnost, ale nejspíše to bylo jenom pár minut. A potom konečně jednotlivé řady imperiálních jednotek začaly klekat na jedno koleno. Vzduch se naplnil řinčením jejich zbrojí. Nakonec všichni sklonili hlavy. 
Romulus tasil meč a zdvihl jej nad hlavu. Zhluboka se nadechl a užíval si tu chvíli, kdy se před ním skláněla většina branné moci mocného Impéria. Teď byli konečně všichni pod jeho velením. 
„ROMULUS!“ začali provolávat jeho vojáci. 
„ROMULUS!“ přidali se bývalí Ragonovi vojáci. 





KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ
 
Thor cválal na svém koni po hlavní cestě vedoucí z Králova Dvora na jih. Shodou náhod vlastně přímo k jeho rodné vesnici. Krohn mu běžel v patách už hodiny a nejevil sebemenší známky únavy. Na výpravě byli jenom oni dva. 
Nastal čas znovu vybudovat Legii, čas nového Výběru. Byla to velká zodpovědnost. Thor cítil vzrušení, neboť celý život tento proces zažíval jenom ze strany adepta. Vždy s nadějí čekal, že se objeví Stříbrní a on se k nim jednoho dne přidá. A teď to byl on, kdo jel hlásat, že královna potřebuje nové schopné mladíky do svých služeb. Role se obrátila. Pro Thora to byla obrovská čest. 
A ještě větší zodpovědnost. Obzvláště v jeho očích bylo znovuvybudování Legie něčím, co hraničilo se svatým posláním. Bude muset zaplnit místa, uprázdněná padlými mladíky, kteří zahynuli při obraně Prstenu. Musí vybrat příští generaci elitních bojovníků. To nebylo něco, k čemu se dalo přistupovat s lehkostí, bude muset vybírat velmi pečlivě.
Thor sám strávil celé své dětství vyhlížením a sněním o konvoji skvělých rytířů, kteří třeba jednoho dne budou projíždět jeho vesnicí a budou vybírat rekruty. Snil o tom, že si vyberou jeho. A teď to byl on, kdo cestoval do toho kraje a projížděl vesnicemi. Byla to čest, o které se mu dříve nikdy ani nesnilo. Ani se mu chvílemi nechtělo věřit, že je to pravda.
Pokračoval v ostré jízdě dál a dál, dokud jeho kůň nezačal odfrkovat a dokonce i Krohn už působil unaveněji. Potom se ještě přehoupli přes poslední kopec a v dálce uviděli malou vesnici. Rozhodl se vyrazit k ní. Trocha odpočinku by se hodila i jemu a tahle ves bude pro začátek Výběru stejně dobrá, jako jakákoliv jiná. 
Když se přiblížil, zjistil, že tohle místo vlastně trochu zná. Zkroucený strom na okraji vesnice mu pověděl, že se nachází v malém farmářském sídle, přibližně půl dne severně od jeho domova. Když byl malý, párkrát tudy s bratry projížděli, když jeli prodávat ovčí vlnu a nakupovat pro bratry zbraně. Už sem nevkročil dlouhé roky, ale dobře si pamatoval, že tohle byla další obyčejná vesnice, jako ta jeho, a také, že zdejší obyvatelé nebývali zrovna dvakrát pohostinní. Vlastně mu už tenkrát přišlo, že tu snad žijí jenom samí hrubiáni, kteří nechtěli smlouvat a vůbec nevypadali, že rádi vidí nově příchozí. 
Už to ale bylo mnoho let a jeho vzpomínky nebyly nijak jasné. Určitě by měl to místo zkusit. Koneckonců, byla to na první pohled farmářská vesnice a to znamenalo, že se v ní určitě urodilo pár slušných ramenáčů. 
Když se blížil k prvním domům, mohl před nimi už zdálky vidět hlouček chlapců, kteří jej nervózně vyhlíželi. O něco dále viděl jejich rodiče, kteří působili ještě nervózněji. Thor si na všechny ty pocity dobře vzpomínal z dob, kdy on sám očekával Výběr. Tehdy Stříbrní přijížděli s velkými vozy a mohutným vojenským doprovodem. Tentokrát byl Thor jediným jezdcem. Po válce však byly hubené časy a armáda byla potřeba úplně všude. Thorovi sice nabízeli družinu, ale on odmítl. Měl pocit, že nikoho dalšího nepotřebuje. Pokud by se nedokázal ubránit sám, k čemu by potom Legii byl jako její velitel?
Uhnul z cesty do vesnice a zvedal přitom oblaka prachu. Byl horký letní den, už několikátý v řadě bez deště. Dojel na náves. Zůstal v sedle a ihned se začal rozhlížet po potenciálních rekrutech. Byly tam desítky chlapců, všichni oblečení víceméně v hadrech a všichni do jednoho nervózní. Thora napadlo, jak musel asi vypadat on, když také stál v podobné řadě. 
Sesedl a pomalu se začal procházet po návsi. Procházel od jednoho chlapce k druhému a po celou dobu mu vedle nohy kráčel Krohn, čímž bičoval nervozitu všech k prasknutí. Ne všichni však působili vystrašeně. Byli tam mnozí, kteří měli kuráž, další, jimž to bylo všechno jedno a potom ještě spousta těch, kteří se jenom třásli, aby byli vybráni. Bylo jim dobře vidět na očích, jak moc by rádi z toho místa odešli. Přáli si lepší život, cestovat do Králova Dvora, trénovat v Legii a vydobýt si slávu a bohatství. Přáli si procestovat Prsten i země, ležící za Kaňonem. Thor na první pohled viděl, kteří chlapci sem byli jenom dostrkáni rodiči a jinak nebyli žádnými bojovníky. Mít syna v Legii přinášelo bohatství i jeho rodině, neboť trůn jeho absenci na domovské farmě dobře zaplatil. Posuzoval jaké je jejich držení těla a zda je v jejich pohledu ten správný lesk. 
Došel na konec řady. Objevil v ní několik starších chlapců, kteří byli o hlavu vyšší než ostatní a měli silná ramena i záda. Jeden z nich dokonce na Thora vrhnul zkoumavý pohled a potom se nespokojeně ušklíbnul. Thor tomu chvíli nemohl uvěřit. On sám by si nikdy nedovolil se takto zachovat ke Stříbrnému. 
„Poslali tebe, abys vybíral nás?“ zeptal se ten kluk pohrdavě. Byl veliký. Farmářský hromotluk. Dvakrát tak velký jak Thor a také o pár let starší.
„Kolik ti je?“ dodal, vystoupil z řady a zastavil se až těsně před Thorem. Ruce si překřížil na prsou. 
„Vypadá mladší než my všichni,“ řekl mladík vedle něj a ani v jeho tónu nechybělo pohrdání. „Kdo jsi, že tu vybíráš? Klidně bychom mohli my vybírat tebe.“
Ostatní se rozesmáli, zatímco Thor zrudnul. 
„Urazit člena Legie je stejné, jako urazit samotnou královnu,“ řekl Thor přísně a klidně si přitom toho kluka měřil. Věděl, že musí tomuhle habánovi okamžitě čelit. Nemohl si dovolit nechat takovou urážku před ostatními jenom tak plavat. 
„Pak tedy nadávám i na královnu,“ zavrčel mladík. „Pokud poslala tebe, abys dělal Výběr. To je teda úroveň.“
„Jsi blázen?“ syknul na něj jeden z řady chlapců. „To nevíš s kým to mluvíš? Nevidíš toho leoparda? Vždyť to je Thorgrinson. Nejslavnější bojovník Prstenu.“
Habán si Thora skepticky přeměřil. 
„Thorgrinson?“ opakoval. „To si teda nemyslím. Thorgrinson je skvělý válečník, dvakrát větší než kterýkoliv chlap z vesnice. Unese Meč Osudu. Tenhle tady je jenom malej kluk, stejnej jako my. Rozdíl je jenom v tom, že ho královna poslala na výpravu.“
Začal postupovat výhružně směrem k Thorovi. 
„Řekni královně, ať nám pošle opravdového muže, který nás bude vybírat. Anebo ať si klidně přijde sama,“ řekl mladík. Zvedl ruce a chtěl Thora odstrčit. 
Opravdu nechápal, koho to provokuje. Thor si za poslední rok prošel peklem, přežil výpravu v srdci Impéria a zachránil Prsten před Andronicem, kterého porazil v osobním souboji. Na jednoduchý útok, jako byl tento, reagovalo jeho tělo úplně přirozeně. Když mladík zvedl ruce, aby do něj strčil, byl Thor už dávno v pohybu. 
Ustoupil do strany, chytil útočníka za zápěstí a s lehkostí mu jej zkroutil za zády. Kluk vykřikl bolestí. Thor jej potom tvrdě odstrčil před sebe. Rozplácl se na zemi jako rozšlápnutá žába. 
Ostatní to šokovaně sledovali. Nikdo už se nesmál. Namísto toho zavládlo ticho.
Thor se otočil a kráčel k protějšímu konci řady. Znovu si prohlížel jednoho za druhým. Za sebou uslyšel Krohnovo vrčení. Leopard mu signalizoval, že se agresor už zvedá ze země. Znovu se na Thora chtěl vrhnout.
Když však spatřil Krohna, okamžitě si to rozmyslel.
Thor se otočil a podíval se na všechny shromážděné.
„Do Legie nevstoupíte,“ řekl tomu mladíkovi a jeho přátelům. „Žádný z vás.“
Chlapci si vyměnili rozzlobené pohledy. 
„Ale ty nás musíš vybrat!“ řekl jeden. „Rodiče nám udělají peklo na zemi, jestli ne!“
„Jsme silnější než ostatní!“ křičel jiný. „Nemůžeš se na nás vykašlat! Potřebuješ nás!“
Thor se ušklíbl a znovu kráčel podél řady. 
„Nikoho z vás nepotřebuju,“ oznámil. „Na velikosti nezáleží. Co se počítá je čest. A respekt. To je to, co dělá válečníka válečníkem. Obojí vám chybí.“
Otočil se k nim zády a jal se odcházet ke svému koni, když tu za sebou najednou uslyšel výkřik. Největší z mladíků se oddělil od ostatních a vrhnul se na Thora zezadu. Chtěl jej udeřit pěstí do temene. 
Thorovy reflexy se však vymykaly běžnému chápání toho slova. Bleskurychle se otočil a trefil útočníka hřbetem ruky, usazené v okované rukavici, do spánku. Mladík opsal několik vrutů kolem své osy a přistál do prachu. 
To už proti Thorovi ale vyrazil další, ale než se vůbec stačil přiblížit, srazil jej náhle ze strany Krohn. Složil jej, jako kdyby ani nic nevážil. Přední tlapy mu strčil do obličeje. Drápy prozatím zasunuté. 
„VZDÁVÁM SE!“ křičel kluk. 
„Krohne!“ poručil mu Thor. 
Leopard svou kořist okamžitě pustil. Ukázalo se, že přece jenom mladíka stačil trochu poškrábat. 
Thor se naposledy podíval na ostatní. Vypadali, že je celý incident mrzí. Pomyslel si, že je ta vesnice přesně taková, jak si na ni vzpomínal. Jenom tu ztrácel čas. 
Už téměř nasedal na koně, když tu z řady vystoupil ještě jeden další chlapec.
„SIRE!“ vykřikl a postavil se do pozoru. „Thorgrinsone, prosím, odpusť, že tě ještě zdržuji. Tvoje reputace se samozřejmě donesla i sem. Jsi skvělý válečník. Já chci takový být také. Toužím po tom. Prosím, dovol  mi vstoupit do Legie. Snil jsem o tom celý svůj život. Slibuji, že budu poslušný, a že budu sloužit Legii a královně ze všech sil.“
Thor se na chlapce pochybovačně zadíval. Byl malý, hubený a celkově působil velmi křehce. V očích však měl něco, co se Thorovi líbilo. Byly zoufalé. Bylo v nich vidět, že po tom opravdu hluboce touží. Mnohem víc než ti ostatní tady. V těch očích byl hlad a kde je hlad, tam je motivace. Thor se nad ním zamyslel ještě jednou. 
„Nevypadáš moc jako bojovník,“ řekl. „Co umíš?“
„Umím vrhat oštěpem stejně dobře, jako kdokoliv jiný,“ odpověděl chlapec. 
Thor došel ke koni a vytáhl k sedlu připevněný krátký vrhací oštěp. Podal jej chlapci. 
„Tak se ukaž,“ pobídl ho. 
Chlapec se podíval na skvělou zbraň prvotřídní kvality a se stříbrným tepáním po obvodě. Potěžkával ji. Thorovi nemohly uniknout jiskřičky, které se mu objevily v očích. Tenhle oštěp nebyl vůbec snadný na ovládání. Pokud s ním chlapec vrhne dobře, znamená to, že je tak dobrý jak o sobě tvrdí. 
„Ten strom támhle,“ ukázal Thor na onen pokroucený strom, teď vzdálený dobrých třicet metrů. „Podíváme se, jestli ho dokážeš trefit.“
„A co ten za ním?“ zeptal se chlapec nebojácně. 
Thor se musel podívat pozorněji, aby o dalších třicet metrů dále objevil malý keř. Překvapeně se na chlapce podíval.  
„Neznám žádného legionáře ani Stříbrného, který by ten kmínek byl schopen trefit odsud,“ řekl Thor. „Jsi snílek. Na snění nemám čas.“
Otočil se, aby se vydal ke koni, když tu za sebou uslyšel výkřik. Chlapec učinil několik rychlých kroků kupředu, během kterých pozvedl oštěp a vrhl jej na cíl. 
Zbraň proletěla vzduchem a nad prvním stromem se dráha jeho letu teprve začala naklánět zpátky k zemi. Pokračovala dál a nakonec se zabodla přímo doprostřed tenoučkého a především šedesát metrů vzdáleného kmínku. Celý keř se roztřásl. 
Thor na toho kluka zíral a byl v šoku. Nikdy v životě neviděl lepší ránu. 
„Jak se jmenuješ?“ zeptal se. 
„Archibald,“ zněla sebevědomá odpověď. 
„Kde ses naučil takhle házet?“
„Příliš mnoho volných dní na polích při hlídání dobytka a ničím jiným na práci. Přísahám, sire, dostat se do Legie je to jediné o čem jsem kdy snil. Prosím, dovol mi se k vám přidat.“
Thor spokojeně přikývl. 
„Dobrá, Archibalde,“ řekl. „Vyraž do Králova Dvora a tam vyhledej cvičiště Legie. Setkáme se tam za několik dní. Dostaneš svojí šanci.“
Archibald se rozzářil a stiskl Thorovi ruku. 
„Díky! Děkuju mnohokrát!“ řekl a nechtěl Thora pustit. 
Když se mu konečně podařilo vymanit, nasedl Thor znovu na koně a vyrazil pryč ze vsi. Navzdory faktu, že jeho cesta byla na samém počátku poněkud kamenitá, cítil se povzbuzen. Možná, že Výběr nebude vůbec ztrátou času. 
 
*
 
Thor pokračoval v jízdě dál a dál. Druhé slunce už se skoro dotýkalo obzoru a on se dostal tak daleko na jih, že už musel jistě být blízko své vesnici. Slunce se zbarvilo do ruda a jako velký pomeranč sedělo na obzoru. Thor dorazil ke křižovatce na vrcholu jednoho z kopců a zastavil se. On, kůň i Krohn potřebovali trochu odpočinku. 
Všichni tři zhluboka oddechovali. Pod nimi se nabízel výhled na kulatící se zelené kopce. Cesta se tu rozdělovala. Pokud se dá doprava, dovede jej jistojistě do vesnice, kde vyrůstal. Teď byla vzdálena už jenom pár kilometrů a schovaná za kopcem. Cesta vlevo naopak vedle na jihovýchod k mnoha dalším vesnicím. 
Thor se na chvilku zamyslel. Bylo zábavné představit si sám sebe, jak se vrací do rodné vesnice, setkává se se všemi známými tvářemi a přitom je tím, kdo z nich a jejich synů bude vybírat. Věděl, že tam dříve byli dobří mladíci a že by se tam měl vypravit. Povinnost Výběru jej na to místo jednoduše vedla. 
Jenže někde v hloubi duše se mu návrat domů příčil. Sám sobě kdysi slíbil, že už na to místo nikdy znovu nevkročí. Jeho nevlastní otec je jistě znovu tam. Ten přezíravý člověk, který pro něj nikdy neměl vlídného slova. Nechtěl se s ním setkat. Určitě tam bude i spousta chlapců, kteří byli starší než on a kteří na něj celý jeho život hleděli zpatra a nenechali si ujít příležitost, aby mu neukazovali, že je jenom obyčejný pasáček ovcí, kterým tehdy také byl. Nikdy jej nikdo z nich nebral vážně. 
Thor se s nimi nechtěl setkat. Nechtěl se tam vrátit a užít si to malé zadostiučinění,  až oni spatří, kým se stal. Nechtěl tam jet ani trochu. Byl by nejraději, kdyby mohl tu vesnici jednoduše vymazat z paměti. I kdyby to mělo znamenat nedodržení povinností velitele Legie. 
Nakonec obrátil koně vlevo, pryč od cesty vedoucí domů. Vyrazil do krajů, které nijak zvlášť dobře neznal. 
 
*
 
Utíkaly další hodiny, kdy Thor projížděl zalesněným, neznámým krajem a hledal nějakou další vesnici. V této části Prstenu nejspíš ještě nikdy předtím nebyl. Snášela se noc, druhé slunce už dávno zmizelo za horizontem a nebe už dávalo jenom minimum světla. Navíc se podle hustých mračen a občasného blýskání na obzoru schylovalo k bouřce. Brzy se to potvrdilo. 
Thor byl během chvíle celý promočený, stejně jako i jeho dvě zvířata a bylo jasné, že takto nemohou pokračovat. Co nejrychleji budou muset najít střechu nad hlavou. Rozhlížel se do všech stran do okolních lesů a nakonec se rozhodl sjet z cesty a hledat přístřešek pod korunami stromů. 
Les byl vlhký, zatuchlý a stromy rostly tak blízko u sebe, že Thor raději sesedl a jal se koně vést. Nechtěl riskovat, že v té temnotě někde klopýtne a zlomí si nohu. Procházeli přes pokroucené kořeny, Krohn se začal spíše toulat po okolí, a tak postupovali stále hlouběji a hlouběji do neznámého lesa. 
Thor si každou chvíli musel otírat tvář a hřbetem ruky vyhánět vodu z očí. Snažil se zjistit kam to vlastně jde. Nikde nebylo ani známky po místě, kde by se mohl ukrýt a déšť už byl už tak silný, že ani koruny stromů před ním nijak významněji nechránily. 
Konečně před sebou spatřil jeskyni. Ze země tam vystupovala osamělá skála a v ní zel temný otvor. Déšť se zdál stále silnější a tak Thor zamířil přímo k tomu místu. 
Vstoupili dovnitř a zjistili, že je uvnitř sucho. Jediný zvuk, který bylo možno rozeznat, bylo šumění deště zvenčí. Krohn se celý naježený oklepal, Thorův hřebec zafrkal a všichni tři byli více než šťastní, že jsou konečně v suchu. 
Thor došel obezřetně až na dno jeskyně, aby se ujistil, že tam s nimi už nikdo další není. Na jejím konci nakonec stanul spokojený s tím, co zjistil. Nikdo tam nebyl. Jeskyně byla mělká, ale naštěstí to stačilo dost na to, aby tu bylo sucho a oni se sem pohodlně vešli. 
Dal se do rozdělávání ohně. Na podlaze jeskyně našel množství suchých větví, rozházených všude kolem, a tak se brzy rozplápolal drobný oheň. Vzpomněl si na kusy sušeného masa, ukryté v brašně na sedle. Nejprve však nakrmil z dalších zásob koně. Potom přišel na řadu Krohn a nakonec dopřál i sám sobě. 
Seděl před plameny a mnul si ruce, aby se dokonale usušil. Krohn, poté co se nažral, došel k němu a položil si po svém zvyku hlavu do jeho klína. Kůň byl kůň a tak stál nedaleko vchodu do jeskyně a chroupal rostliny, které tu řídce vyrůstaly z jeskynního dna. Thor zamyšleně žvýkal svoje sušené maso a zahříval se. Ta noc byla na léto až překvapivě chladná. Netrvalo dlouho a padla na něj po dlouhém dni dřímota. Brzy usnul. 
„Thorgrine,“ ozval se najednou hlas. 
Trhnul sebou a otevřel oči. Před sebou spatřil Argona. Stál uprostřed jeskyně a shlížel na o stěnu opřeného Thora. V ruce třímal svou hůl a jeho oči žhnuly jako obvykle. Na sobě měl dlouhou róbu s kápí. Thor se podivil, že se s ním setkává zrovna teď. Zkontroloval Krohna a zjistil, že leopard spí. Oheň už se ukládal k spánku také, zbývalo z něj jenom několik matně žhnoucích uhlíků. Thor se na vteřinku zarazil, jestli se mu to jenom nezdá.
„Thorgrine,“ opakoval druid. 
„Co tady děláš?“ zeptal se Thor trochu vyjeveně a ještě více nevhodně. 
„To ty jsi přišel ke mně,“ odpověděl Argon. „ty jsi mě vyhledal.  V této jeskyni.“
Thor se nechápavě zamračil. 
„Myslel jsem, že jsem se prostě ztratil,“ odpověděl. „Myslel jsem, že jsem někde špatně zahnul. Neplánoval jsem dojít na tohle místo.“
Argon zakroutil hlavou. 
„Žádné špatné cesty nejsou,“ řekl. „Jsi přesně tam, kde máš být.“
„Ale kde to je?“ zeptal se Thor. 
„Pojď za mnou a uvidíš.“
Argon se otočil a s Thorem v patách vyšel z jeskyně. Thor si ani teď nebyl zcela jistý, jestli ve skutečnosti jednoduše nespí vedle zkomírajícího ohně. 
Venku už bylo po dešti. Celý les byl naprosto tichý. A také strašidelný. Nebyla tam kompletní temnota, ale rozhodně ani světlo. Panovalo zde jakési příšeří, jako kdyby mělo každou chvíli začít svítat. Celý okolní svět však hluboce spal. 
Argon pokračoval lesem dál a dál, až už se Thor začínal obávat, že potom nenajdou cestu zpátky. Zároveň měl co dělat, aby druidovi stačil. 
„Kam to jdeme, Argone?“ ptal se.
„Dokončit tvůj trénink,“ zněla odpověď. 
„Myslel jsem, že můj trénink je již kompletní,“ řekl Thor. 
„Jenom jedna jeho fáze,“ řekl Argon. „Teď už to není o tom, že se musíš něco učit. Dostáváme se do fáze, kdy musíš něco učinit.“
„Učinit?“ nechápal Thor. 
„Tahle výprava, ta cesta, tvoje vesnice, ta bouře – to všechno mělo smysl. Přišel jsi sem z určitého důvodu. Nadešel čas, aby ses dotknul části svého já, které ses zatím nikdy ani nepřiblížil.“
Konečně vyšli ven z lesa. Před nimi se otevřel pohled na vlnící se mírné kopce. 
Thor následoval Argona až na vrcholek jednoho z nich. Tam se zastavili. 
„Tvůj problém, Thorgrine,“ řekl Argon po dlouhém mlčení, „je, že si stále neuvědomuješ, jak mocný ve skutečnosti jsi. Možná se to ani nikdy nestane, protože tomu stále nevěříš. Stále nedokážeš uvěřit a plně přijmout to, co skutečně jsi. Jsi tak fixovaný na lidské zbraně a trénink, všechny ty meče a štíty…Jenže všechna síla, kterou potřebuješ, je ve skutečnosti ve tvém nitru. Ale ty se jí bojíš.“
Thor sklopil zrak. Musel uznat, že Argon má pravdu. Jako vždycky. 
„Bojím,“ přiznal. 
„Proč?“
„Nemůžu se zbavit pocitu, že použití mých sil znamená, že bojuji nečestně,“ odpověděl. „Mám pocit, že bych se s ostatními měl měřit v podmínkách, které jsou pro všechny rovné. Myslím, že pořád mám svým způsobem dojem, že moje schopnosti jsou něčím…za co bych se měl stydět.“
Argon pokýval hlavou. 
„To je právě to v čem se mýlíš. Na to, v čem se od ostatních lišíš, bys ve skutečnosti měl být nade vše hrdý.“
Druid zavřel oči a zhluboka se nadechl. Přitom zdvihl ruce nad hlavu a zůstal tak chvíli stát. Thor uslyšel šumění a vzápětí na jeho nos přistála dešťová kapka. Podíval se na nebe, ze kterého přiletěla. Rozpršelo se. 
Podíval se na Argona. 
„Cítíš to, Thorgrine? Dovedeš cítit vodu, která se na nás valí? Jak prostupuje veškerý okolní prostor? Zkus to cítit svou kůží, vlasy i očima. Nadechni se toho.“
Thor zavřel oči a vztáhl ruce podobně jako Argon. Ucítil, jak se mu o dlaně rozbíjejí dešťové kapky. Pokoušel se soustředit a zcela se sjednotit s deštěm. 
„A teď to zastav,“ poručil mu náhle Argon. „Všechno zastav. Zastav i ten déšť.“
Thor nejistě zalapal po dechu. 
„To nedokážu,“ řekl. 
„Dokážeš,“ povzbudil jej Argon. „Déšť je jenom voda a voda je jednoduše vesmír. Vesmír jsi ty. Udělej to. Zvedni ruce a zastav to.“
Thor znovu zavřel oči a zkoncentroval se. Najednou pocítil mravenčení v dlaních. Energie jeho těla byla s tou všude kolem náhle zajedno. Bylo to nesmírně intenzivní. Úžasné. Neomezené. 
Začal tlačit dlaně proti nebi a soustředil svou energii jak jenom to šlo. Déšť začal ustávat. Potom zcela ustal a to včetně kapek, které už byly na cestě z mračen k zemi. Mírně se vlnily a levitovaly na místě. A potom to Thor celé otočil. Déšť začal pršet zpátky do mraků.
Po chvíli šumění deště zcela ustalo. Thor otevřel oči a nemohl uvěřit tomu, co spatřil. Všude kolem něj bylo sucho. Poslal do mraků tu vodu, která už předtím dlouhé hodiny padala a promáčela každý metr širokého kraje. 
„To jsem udělal já?“ zeptal se překvapeně. 
„Ano,“ odpověděl Argon. „Pouze a jedině ty sám.“
Podíval se na nebe a zdvihnul k němu ruce. 
„Dokážeš toho ještě mnohem více, Thorgrine,“ řekl u toho. „Vidíš noc všude kolem nás? Vidíš tu sice slábnoucí, ale stále ještě temnotu? Je to jenom opona. Ty ji můžeš zvednout. Udělej pro nás den.“
Thor jej ohromeně poslouchal. 
„Já?“ zeptal se. „Změnit noc na den?“
„Tma je jenom absence světla. Udělej světlo. Jsi na to už dostatečně pokročilý.“
Thor polknul naprázdno a znovu zavřel oči. Už jenom představa, že by mohl vládnout podobnými silami, pro něj byla strašidelná. Zvedl ruce a namířil je dlaněmi k nebi. 
„Pokus se pocítit vlákna noci,“ poručil mu Argon. „Pociť všechny nástrahy temnoty. Jsou pouhou iluzí. Celý svět není o moc více. Tohle nebe, pod kterým žijeme, nebe, které každý okamžik dýcháme, to není prostor lidí. Je to nebe tvořené kouzly, neuvěřitelnými energiemi. Je skutečně plné magie.“
Thor se snažil následovat jeho instrukce a pocítit podstatu temnoty. Na špičky jeho prstů jakoby najednou působilo něco ohromně těžkého. 
„Teď, Thorgrine,“ dodal Argon, „přesáhni za tu iluzi.“
Thorovy prsty hořely jako kdyby je strčil do ohně. Samou bolestí jenom zpola vědomě sevřel ruce v pěsti. Tlačil prsty k sobě, až mu zbělely klouby a celé paže se mu roztřásly námahou. Brzy třas přešel do celého těla. Ve finále zaklonil hlavu a začal řvát. 
Když potom vyčerpaně otevřel oči, byl uchvácen tím, co spatřil. Všude kolem panoval jasný den. Noc byla beze zbytku pryč. 
„Celá příroda je pod tvou kontrolou,“ řekl Argon a podíval se na něj. „Liška i myš, orel i černá sova. Támhle na té větvi. Vidíš ji? I ta je pod tvou nadvládou. Poruč jí. Nech svůj limitovaný svět za sebou a podívej se na svět jejíma očima.“
Thor se podíval na obrovskou, jako uhel černou sovu s velkýma žlutýma očima. Zavřel ty svoje a zkoncentroval se. Když potom oči znovu otevřel, byly to její oči, ale on jimi viděl, jako kdyby seděl na té větvi místo ní. Viděl svět očima toho zvířete. Bylo to neuvěřitelné. 
Otočil jejím krkem a podíval se do všech stran. Z vysoké větve viděl až na druhý konec lesa. V dálce spatřil cestu. 
„Výborně,“ řekl Argon. „Teď se podívej, kam tě ta cesta dovede.“
Thor držel svoje oči zavřené, aby udržel spojení se sovou. Tiše ji poručil, aby se vznesla. Okamžitě pocítil sílu svých svalnatých křídel a špičky stromů pod ním začaly rychle ubíhat. Sledoval měnící se krajinu očima zvířete, které mělo mnohem bystřejší zrak než na jaký byl on sám ze svého těla zvyklý. Letěli k cestě a potom podél ní. 
Stezka různě zahýbala, ale brzy jej dovedla na místo, které znal. Ke svému překvapení spatřil svou vesnici. 
Uprostřed návsi spatřil ženu, kterou okamžitě poznal. 
Byla to jeho matka. 
Stála tam a dívala se na nebe, jako kdyby jej snad vyhlížela. Vzpažila ruce. 
„Thorgrine!“ vykřikla. 
„Matko!“ křičel Thor odpověď, ale nebyl si nijak jistý, jestli to nebylo jenom soví houkání. 
Vtom najednou vize zmizela a on ztratil s ptákem spojení. Podíval se na Argona. 
„Moje matka,“ řekl a ztěžka oddechoval. „Je tady? V mojí vesnici? Jak je to možné?“
„Čeká na tebe,“ řekl Argon. „Je na čase za ní vyrazit. Samotný tvůj život na tom závisí. Poslední stopa, kterou ještě potřebuješ, leží právě tam. Musíš do své vesnice.“
Thor se podíval směrem, kterým mu sova ukázala cestu, a přemýšlel. 
„Ale jak je to…“ zeptal se Argona. 
Otázku však nedokončil, protože Argon zmizel. 
„ARGONE!“ křičel Thor, aniž by očekával, že tím něčemu pomůže. 
Jedinou odpovědí mu bylo zahoukání sovy, která se právě vrátila na svou větev a věnovala Thorovi poněkud vyčítavý pohled. 





KAPITOLA DVACÁTÁ ŠESTÁ
 
Selese šla pomalým slavnostním krokem k oltáři. Nadešel den svatby. Od samého začátku však něco bylo v nepořádku. Všechny židle byly prázdné a když se rozhlédla kolem, zjistila, že všechny květiny jsou navíc nahrazeny křovinatými rostlinami, které byly doslova obsypané černými trny. Podívala se pod nohy a zjistila, že se jí mezi střevíčky proplétají myši a země je, namísto okvětními lístky, pokrytá zašedlým prachem. Hrozně se lekla.  
Když došla na konec uličky, pohlédla kupředu a zjistila, že u oltáře čeká Reece. Alespoň tohle bylo v pořádku. Jak se k němu ale přiblížila, zjistila, že je mezi nimi natažena obrovská pavoučí síť. Nestačila se už zastavit a chytila se do ní. Síť ji obalila tvář a přilepila se k šatům. Byla pevná, lepkavá a pružná. Selese se hystericky rozkřičela a začala se zmítat ve snaze se toho hnusu zbavit. Po chvíli se jí to začalo dařit, ale zároveň si všimla, že se sítí odtrhává i kousky svých svatebních šatů. Když se konečně vysvobodila, zůstala tam stát otrhaná jako strašidlo. 
Došla k oltáři a celá se třásla. Podívala se na Reece. 
Ten se na ní celou dobu díval s neutrální tváří.  
“Přál jsem si, abychom se vzali,” řekl jí klidně, když dorazila. “Ale miluji někoho jiného.”
Selese vytřeštila oči a vůbec tomu nerozuměla. Tu se najednou vedle Reece objevila další dívka. Byla překrásná a přibližně Reecova věku. Došla k němu a zavěsila se mu do rámě. Potom se oba otočili a odcházeli pryč. 
Odešli od oltáře a zanechali tam zuboženou a zoufalou Selese samotnou. Dívala se za nimi.
Země pod nohama se jí najednou začala chvět. Podívala se , co se to děje, a s úlekem zjistila, že se přímo pod ní otevírá hluboká jáma. Byla stále větší a větší a než mohla uhnout do bezpečí, už padala do temnoty. 
Křičela a zoufale se rukama i nohama snažila něčeho, čehokoliv, zachytit. Ale nic tam nebylo. 
Ten křik ji probudil. 
Posadila se na posteli jako by ji bodla včela. I přesto, že v noci pršelo a bylo poměrně chladno, byla celá zpocená. Rozhlížela se všude kolem sebe a nějakou chvíli nebyla schopna pochopit, co se to stalo. 
Byl to jenom sen. Jenže se zdál tak skutečný – až příliš skutečný. Stále se nemohla klidně nadechnout. Prsty si pročísla vlasy a přiložila dlaně na tvář. Pavoučí síť na sobě bohudík nenašla. Nic z toho, co viděla, kolem už nebylo. Její tvář byla lepkavá od potu, ale jinak úplně čistá. 
Mžourala kolem sebe a pomalu si uvědomovala, že je skutečně uvnitř královského hradu, ve své luxusní komnatě, kterou jí věnovala sama královna. Ležela v posteli s nebesy, vystlané jemnými kožešinami. Otevřeným oknem dovnitř proudil lehký vítr, který přinášel vlhký vzduch po vydatném nočním dešti. Byla hezká letní noc a naprosto nic nenasvědčovalo tomu, že by cokoliv mělo být v nepořádku. 
Vstala a přešla místnost, aby si trochou vody opláchla tvář. Zhluboka se nadechla a několikrát si protřela oči. Snažila se v tom najít nějaký smysl. 
Co takový sen mohl znamenat? Nikdy předtím podobné noční můry neměla. Proč teď? Jak to, že byl tak živý?
Došla k oknu a zadívala se do noci. Na obloze svítil v mračném oparu druhý měsíc a pod ním město Králův Dvůr v celé své nádheře. Viděla odtud do zahrad a i teď mohla v temnotě, ozářené matně loučemi z ulic, rozpoznat přípravy na svatbu. Všechno se zdálo být v naprostém pořádku. I teď v noci bylo to prostranství krásné a mnohé z použitých květin v měsíčním světle mírně světélkovaly. Svatba se má uskutečnit až za dva týdny, ale už teď se zdálo, že je velká většina příprav zakončena. Selese se nemohla na tu nádhernou událost dostatečně vynatěšit. 
Bylo pro ni ohromnou poctou, že bude mít společnou svatbu se samotnou královnou Gwendolyn a byla jí nesmírně vděčná za to, jak laskavě se k ní jako budoucí švagrová chovala. Ze všeho nejvíce potom samozřejmě milovala Reece. Vlastně nic z toho přepychu kolem ní nepotřebovala. Jediné, na čem jí záleželo, bylo zůstat s Reecem. 
Teď se sice dívala z okna, ale jediné, co viděla, byla stejně scéna z jejího snu. Ty strašlivé trny a odporná síť, pád do hlubin a…ta druhá dívka. Může být něco z toho pravda? Byl to jenom zlý sen – anebo v tom má hledat něco víc?
Zadívala se na oblaka, která se proháněla přes měsíc, a ze všech sil se snažila sama sebe přesvědčit, že jsou to všechno jenom rozmary odporného nočního motýla. Možná byla z té svatby nervóznější víc, než si sama připouštěla. 
Jenže v hloubi duše jí stejně hlodal strach, že je v tom něco pravdy. Nemohla se najednou zbavit pocitu, že je teď Reece někde tam venku ve velkém nebezpečí. 
Když se dívala na všechnu tu krásu svatebních příprav, vtírala se jí myšlenka, že ta svatba, na kterou se všichni tak těší, se nikdy neuskuteční. 





KAPITOLA DVACÁTÁ SEDMÁ 
 
Reece měl k pasu přivázané tlusté, režné lano a zrovna se znovu nakláněl přes okraj lodi aby se vyzvracel. Od samého začátku plavby se koráb zmítal na neklidném moři jako šílený. Lano bylo nezbytné, jinak by se mohl v příštím okamžiku ocitnout v ledových vodách. Otřel si hřbetem ruky pusu a tiše se pomodlil za to, že už nejsou daleko od cíle. 
Léto bylo v plném proudu, ale on se chvěl chladem. Hořejší ostrovy nedávaly člověku nikdy nic zadarmo. Bylo zde o polovinu chladněji než v prstenské pevnině. Moře bylo navíc neustále rozbouřené, vlny mnohdy zkrápěly loď i vysoko do plachtoví a tak bylo zhola nemožné, aby se člověk udržel v suchu. Celou tu hroznou cestu absolvovali zmáčení jak myši, bičovaní větrem a neustále kolébaní sem a tam, jako kdyby z nich oceán chtěl vytřást duše. Nejspíše tu nebyl ani jediný člen posádky, který by se chvíli co chvíli nemusel poroučet vynaříkat k zábradlí. 
Reece ani nechápal, jak se jim vůbec podařilo dostat se až takhle daleko. Ten oceán byl v jeho očích naprosto vražedný. Plavba nebyla nijak dlouhá, ale každému z posádky to připadalo jako několik dlouhých let. Zdejší klima bylo zvláštní. Jako by v něm neustále visela šeď a vlhkost, která člověku pronikala až do kostí. Bylo nesmírně obtížné udržet si tu dobrou náladu. Už se nemohl dočkat, až pod nohama opět ucítí zem, která se nebude houpat, a ohřeje se u pořádného ohně. 
Vedle Reece stál Krog. I on byl přivázaný a stejně jako Reece křečovitě svíral zábradlí, ale na rozdíl od něj držel svůj žaludek na uzdě. Každou chvíli si naopak Reece dobíral. 
„Zdá se, že jeden z nás se může pyšnit žaludkem jak se patří,“ vysmíval se. 
Reece měl co dělat s vlastním dechem. Krogovo pošťuchování mu nijak nepomáhalo. 
„Nenávidím tě,“ podařilo se mu víceméně vzlyknout. 
Krog se rozchechtal. 
„Proč ses ke mně musel přidat?“ pokračoval Reece hýkavě. „Pomoci mi? Nebo mě mučit?“
Krogova tvář zářila jako slunce, které chybělo na obloze. Poplácal Reece po rameni. 


„Možná od každého trošku,“ odpověděl. 
Reece zakroutil hlavou a okamžitě toho litoval. Krog byl teď ten poslední, na koho měl náladu. 
„Nikdy jsem tě tam dole neměl zachraňovat,“ řekl, když opět ovládl trávicí trakt. 
„Máš recht,“ odpověděl Krog. „To byla tvoje první a největší chyba. Teď se se mnou budeš muset potýkat. Moji loajalitu lze zabít mnohem hůř než mě samotného.“ 
„Tomuhle ty říkáš loajalita?“ zeptal se Reece. „Máš dost divný způsob jak ji dokázat.“
Krog jenom pobaveně pokrčil rameny a odvrátil se. 
Loď sebou trhla. Reece se podíval do moře a zjistil, že se jen tak tak vyhnuli skalisku, vyčnívajícímu těsně nad vodou. A potom konečně přistáli. Skasali plachty, poslední stovky metrů se nechali jenom unášet příbojem a nakonec s drcnutím najeli na pláž. Posádka si pospíšila, aby vyhodila kotvu. Zaujali tak další místo v početné řadě Gweniných lodí. Jiní mezitím pečlivě uvazovali plachty. 
Ostatní lodě je vítaly válečnými rohy. Na vrcholku jejich stěžně totiž vlál velký prapor se sokolem, vyhrazený pouze královské rodině. Všichni věděli, že dorazil někdo důležitý. Na pláži čekalo několik desítek Gweniných vojáků, aby jej uvítali s náležitou úctou. Nebyl tam ani jediný z Tirových lidí. 
Tedy až na jeho bratrance a Tirova nejmladšího syna Matuse, který stál na pláži s ostatními. Z dětství, kdy Reece na ostrově několikrát byl, si pamatoval nejvíce právě tohoto mladíka. Matus se rozběhl k lodi a jal se pomáhat vojákům s upevňováním lan. Dělali to s dvakrát větším počtem lan, než bylo obvyklé. Reece si pomyslel, že je to nejspíše kvůli silným proudům zdejších vod. 
Posádka spustila lávku. Reece byl první, kdo se hrnul z lodi. Krog a ostatní následovali za ním. I tady dul ostrý vítr a neustále padaly drobné kapky. Když se Reecovy nohy dotkly pevné země, měl stejně pořád pocit, že se mu pod nohama houpe. 
Matus si pospíšil, aby Reecovi stisknul ruku v přivítání. 
„Vítej, můj lorde,“ řekl mu. 
„Já nejsem lord,“ odpověděl. „Jsem jenom bezvýznamný člen královské rodiny. Ani o špetku lepší, než ty, bratránku. Díky, žes mi přišel naproti.“
Matus se usmál. 
„To je přece samozřejmost. Navíc mě lord Srog požádal, abych jej omluvil – je zaměstnán jednou důležitou záležitostí u jeho dvora a požádal mě, abych tě šel přivítat a trochu ti to tu ukázal. Potom tě mám přivést do hradu. Tedy pokud ti nevadí moje společnost.“
Teď byla řada na Reecovi, aby ukázal zuby. 
„Bude mi radostí,“ odpověděl. „Stejně jsem plánoval si nejprve prohlédnout ostrov.“
Otočili se a vyrazili z pláže. Reece kráčel vedle Matuse, zatímco jejich muži se přidávali do závěsu. 
Potom se procházeli dlouhé hodiny a prohlíželi si všechny kouty centrálního ostrova. Později se dešťová mračna přece jenom trochu rozestoupila a sporadicky se objevilo i slunce. Matus Reece neustále provázel. Bavili se jako dobří přátelé. Reecovi se vracela spousta vzpomínek na dětství. Tehdy spolu s Matusem skvěle vycházeli. Oba byli nejmladšími ze sourozenců, zhruba stejného věku a oba dobře věděli, jaké to je vyrůstat uprostřed něčeho tak ambiciozního, jako je královská rodina. 
Společně vzpomínali na příhody z dětství, nebo které se odehrály v jejich rodinách, a zároveň při tom procházeli množstvím vesnic, z nichž mnohé přinášely další a další záblesky vzpomínek. Věděl, že si na tomto místě hráli a na jiném zase čekal na otce, tuhle byli s Matusem lovit ryby a onehde zase byl zajímavý starý hrádek, kam si chodili hrát na vojáky. Vzpomínal si, že i tehdy to bylo drsné, chladné místo, do kterého se mu nechtělo vracet. 
Na své cestě se museli neustále potýkat s pohledy místních lidí. Reece se snažil všímat si sebemenších detailů a tak mu nemohlo uniknout, že žádný z těch pohledů nebyl přátelský. Ve vzduchu bylo cítit napětí. 
„Je to tu trochu jiné než když jsem byl malý,“ řekl Reece. „Když jsme sem přijížděli tehdy, lidé nás vítali a na počest mého otce se pořádaly slavnosti. Teď jsou lidé dosti chladní.“
Matus omluvně zakroutil hlavou. 
„Omlouvám se za ně,“ řekl. „Máš samozřejmě pravdu. Lidé se zlobí kvůli otci. Jsou ponížení kvůli selhání při invazi do Prstenu. Jsou to věční nespokojenci. Brblalové a tvrdohlavci. Je to jejich nátura. Já jsem se tu narodil, ale stejně jim asi nikdy pořádně neporozumím. Také se díky tomu zrovna dvakrát necítím jako jeden z nich.“
„To je pravda,“ řekl Reece, „vždycky jsi byl více jako jeden z nás. Někdy si myslím, že ses jenom nějakou náhodou narodil na této straně královské rodiny.“
Matus se rozesmál. 
„To je docela trefné.“
Celou dobu je ze vzdálenosti několika kroků sledoval Krog, zatímco zbytek doprovodu se držel v poměrně uctivé vzdálenosti. Matus se ohlédl a zvědavě se podíval na Reece. 
„Kdo je ten tvůj přítel?“ zeptal se. 
Reece se ušklíbl. 
„To není můj přítel.“
„To máš teda pravdu,“ křiknul zezadu Krog. 
„Řekl jsem ti, abys počkal na lodi,“ otočil se k němu Reece nevrle. 
Krog jej však ignoroval a nadále se držel kousek od nich. S jednou rukou neustále na jílci meče se rozhlížel do všech stran a bez přestání vyhledával potenciální nebezpečí. 
„Hodlám tě chránit,“ řekl stroze. 
„Já nepotřebuju ochranku,“ odpověděl Reece rozzlobeně. 
„Hodlám splatit svůj dluh,“ pokračoval Krog. „A navíc těmhle horňákům ani trochu nevěřím.“
Matus zvedl levé obočí. 
„Je tvůj kamarád vždycky takhle podezřívavý?“ zeptal se a znovu se ohlédl. 
Reece pokrčil rameny. Krog jej štval, ale stejně s ním nic nenadělal. Dělal si, co sám uznal za vhodné. 
„Není to můj kamarád,“ zopakoval jenom. 
Pokračovali v cestě přes malý kopec. Z jeho vrcholku Reece spatřil v údolí malé jezero. Na jeho břehu stála nějaká žena a v rukou držela prázdné vědro. Poklekla na břehu a začala je plnit vodou.
Reece se na ní zvědavě zadíval. Přišlo mu, že je mu z nějakého důvodu povědomá, ale nemohl přijít na to, co to bylo. 
Nakonec mu to nedalo a on se vydal dolů z kopce. Celou dobu si ji přitom prohlížel. Snažil se tomu přijít na kloub. 
Potom se najednou otočila přímo k němu a v úleku upustila vědro. Voda se rozlila všude kolem a celou ji zmáčela. Dívka se polekaně zarazila. Ani na vteřinu však z Reece nespustila zrak. 
Reece se rovněž nemohl ani hnout. Jeho srdce se divoce roztlouklo. Fascinovaně se díval do těch očí, ve kterých se ztrácel celý svět i všechen čas. Úplně jej hypnotizovaly. Ty oči mu nebyly neznámé. Naopak, byly vyryté hluboko v jeho podvědomí. Patřily někomu, o kom dlouhá léta jenom tajně snil. 
Jenom pár kroků od něj stála jeho sestřenice – Stara. Láska jeho dětství. Dívka, kvůli které probděl mnoho nocí, a místo spánku o ní přemýšlel. Dívka, na kterou nikdy pořádně nezapomněl. Ta, kterou si velkou většinu svého života představoval jako svou budoucí manželku. 
Teď z ní navíc vyrostla krásná mladá žena. Možná, že nejkrásnější, jakou kdy viděl. V tom okamžiku rozhodně. 
Zíral do jejích krystalově modrých očí a, i když mu v hlavě svědomí bilo na poplach, nedokázal se přemoci a vrátit se v myšlenkách k Selese. Všechen cit k dívce, kterou si měl brzy brát, byl najednou tentam. Nedokázal si pomoci. Stara jej naprosto uchvátila. 
Ona od něj také nemohla odtrhnout zrak. Její oči se ani nepohnuly a byly stejně čisté jako voda v jezeře za ní. Byla Reecem hypnotizována úplně stejně jako on jí. Jejich vzájemná náklonnost, nejspíše nejsilnější cit, který Reece kdy cítil, tak silný, že jej kdysi odloučení přímo fyzicky bolelo, očividně nevyhasla. Nikdy jeden na druhého nejspíš skutečně nezapomněli. 
Konečně se mu podařilo vzpomenout si na Selese a jejich nadcházející svatbu. Jenže když tu teď proti němu stála Stara, najednou z toho pomyšlení vyprchalo veškeré kouzlo. Cítil, že se ho zmocnilo něco mnohem většího a důležitějšího. Něco, čemu ani za mák nerozuměl. Nemohl se ubránit pocitu, že se v té chvíli směr jeho osudu změnil a jeho život, stejně jako životy všech ostatních kolem něj, už nikdy nebudou takové, jaké byly předtím. 





KAPITOLA DVACÁTÁ OSMÁ
 
Bronson seděl ve velké síni hradu svých předků. Seděl v čele velkého stolu a Luanda hned vedle něj. Po obou stranách byli rozesazeni rytíři z obou klanů McCloudů i MacGilů. Všichni to byli ostřílení bojovníci a do jednoho se drželi na své polovině stolu, ani jeden se, navzdory Bronsonovým snahám, nešel družit s muži z druhého klanu. Jejich pán si to všechno prohlížel a třeštěla mu hlava. Téměř nic se nedařilo tak, jak si to plánoval. 
Tato oslava byla ostatně svolána z čirého zoufalství. Další pokus o sblížení obou klanů a překlenutí vzájemných rozdílů. Pečlivě vybral hosty z obou stran Vysočiny a uspořádal na jejich počest nákladnou hostinu. Bylo zde plno hudby, zábavy, jídla a vína. Ale zatím se to nevyvíjelo nijak dobře. Všichni se drželi mezi svými na svojí straně stolu a bavili se výhradně jenom se členy svého klanu, zatímco ostatní úplně ignorovali. Byli tvrdohlaví jako berani, jedni jako druzí. Činilo jim problémy se na sebe byť jenom vzájemně podívat. Celá slavnost se díky tomu potácela v dost podivné, místy až trapné atmosféře a Bronson si už nějakou chvíli říkal, že byla chyba něco takového vůbec svolávat. 
Hostina byla jenom vyvrcholením slavnostního dne. Konala se totiž svatba mezi McGilským ženichem a McCloudskou nevěstou. Původně to měla být jenom obyčejná vesnická veselka v jednom zapadlém údolí na MacGilské straně Vysočiny, ale když se o tom Bronsonovi náhodou doneslo, bez váhání se rozhodl, že z toho musí udělat obrovskou, celonárodní událost. Přenesl tedy místo konání do Highlandie a zaplatil veškeré náklady. Byla to ideální příležitost, jak ukázat oběma válčícím klanům, že vzájemné přátelství je přece jenom možné. Ten mladý pár do sebe byl upřímně zamilovaný a Bronson doufal, že by se část jejich lásky mohla přenést i mezi ostatní. 
Svatební obřad se však ukázal stejně trapnou událostí jako tato hostina. Oba klany se držely od sebe a dokonce ani rodiny novomanželů se spolu nebavily. Nevěsta neučinila nic, aby alespoň jejich rodiče vzájemně sbratřila a ženich jakbysmet. 
Bronson doufal, že se nálada přece jenom trochu uvolní, až skončí svatební obřadnosti, tance a všichni se napijí a najedí dobrého jídla a pití na hostině.
Jenže teď byli všichni tady, už se připozdívalo a McCloudská nevěsta byla jedinou členkou svého klanu, kterou bylo možné vidět u MacGilské poloviny stolu. Bronson se několikrát během večera pokoušel prolomit ledy, ale nic z toho nezabralo.
„Měl bys radši něco udělat,“ pošeptala mu Luanda do ucha. 
Podíval se na ni. Dívala se mu přímo do očí a v tom pohledu byla naléhavost. 
„Ta tvoje hostina je fiasko. Nijak jejich vzájemné vztahy nezlepšuje. A pokud se to nepodaří ani dnes, nevěřím, že vůbec někdy ano. Musíš je nějak dát dohromady. Tohle, co tu vidím, se mi ani trochu nelíbí.“


„A to je co?“ zeptal se jí. 
„Studená válka. Jen se na ně podívej.“
Bronson se rozhlédl po místnosti a opravdu neviděl nic jiného než napětí a ostražité pohledy. Luanda měla svým způsobem pravdu. Vidět věci tak, jak byly, odjakživa bylo její velkou předností. 
„Je čas na přípitek!“ vykřikl Bronson, povstal a několikrát zabušil svým korbelem o stůl, až se místnost utišila. 
Nastal čas učinit nějakou rozhodnou akci, jakkoliv mohla být zoufalá, a ujmout se chodu věcí jako správný vůdce. Když se harmonie mezi těmi lidmi nemohla sama rozhořet, bude ji muset zapálit sám. 
„Přípitek na dvě skvělé rodiny!“ zahřměl jeho hlas. „Dva mocné klany, které se sešly v míru. Na lásku těchto dvou mladých lidí, která nás dokáže všechny sjednotit.  Následujme jejich příkladu a sjednoťme jednou provždy i obě poloviny Vysočiny a vytvořme jeden skvělý národ a jeden Prsten, kde mohou všichni žít v harmonii.“
Ženich s nevěstou pozvedli poháry. Několik MacGilů se k nim přidalo. Ani jediný z McCloudů se neobtěžoval jakkoliv reagovat. MacGilové byli míru obecně otevřenější než jeho vlastní lidé. Nebylo to pro něj velké překvapení. Sám se jako McCloud narodil a celý život mezi nimi vyrůstal. Věděl dobře, jak umějí jeho lidé být zatvrzelí. 
„Mám lepší nápad!“ ujal se slova Koovia, postavil se na McCloudské straně stolu a bušením korbele o stůl si zjednal klid. Jeho hlas zněl stejně, jako když rozdával v armádě rozkazy. Vypadal podnapilý, jeho tvář byla rudá a Bronsonovi se ani trochu nelíbilo, že hodlá promluvit. 
Místnost se ztišila. Generál si získal pozornost velké většiny. 
„Navrhuji, aby se náš nový vůdce Bronson prokázal býti skutečně naším novým vůdcem, a ne jenom loutkou v rukou té MacGilské holky!“
McCloudové se nadšeně rozesmáli, zatímco Bronson zrudl vzteky. Než však stačil odpovědět, Koovia pokračoval dál:
„Opravdový vůdce McCloudského království by uplatnil svoje právo první noci na této svatbě!“
McCloudští vojáci opět názor kvitovali pokřikem a tlučením korbelů o stůl s takovou silou, že pivo stříkalo všude kolem. 
„O čem to mluví?“ zeptala se Luanda nechápavě Bronsona, zatímco místnost se změnila v jeden strašlivý kravál. 
Bronson zuřil a ani si jí nevšiml. 
„To, co říkáš, nemyslíš vážně!“ zařval na Kooviu. 
„Samozřejmě, že myslím,“ odpověděl generál pobaveně. „Tvůj otec toho práva využil mnohokrát. Každý McCloudský král by měl. Pokud chceš být naším králem, měl by ses tak chovat.“
McCloudi se opět rozeřvali a zdálo se, že se vůbec poprvé od začátku hostiny baví. 
„O čem to mluví?“ provolal jeden z MacGilů.
„Mluvím o zbavení nevěsty panenství vladařem během její svatební noci!“ zařval Koovia zpět, ale pobavený tón z jeho hlasu byl tentam. 
MacGilové jako jeden muž vstali hřmotně ze svých židlí a rozzlobeně si mumlali pod vousy něco, co beze sporu patřilo McCloudům. 
Bronson si povšiml, že se několik McCloudských bojovníků ze samého konce stolu oddělilo a rozestavělo se u východů ze sálu. Těmi záhy vstoupilo množství dalších, ve zbroji oděných válečníků. Všechno vypadalo příliš organizovaně. 
Sevřel se mu žaludek při pomyšlení, že tohle všechno byla předem připravená past, do které on naivně napochodoval. Jistě v tom měl prsty ten bídák Koovia. 
„Ta tvoje hostina je past!“ vykřikl jeden z MacGilů rozzlobeně k Bronsonovi.
Bronson se chtěl začít bránit a vysvětlit jim, že o tom neměl ani tušení, ale než stačil otevřít pusu, vložil se do toho znovu Koovia. 
„Jste kompletně obklíčeni!“ zařval na MacGily. „Není úniku. Přiveďte nevěstu. Je na čase, aby si náš král přišel na své svaté právo. Pokud to neudělá on – uděláme to my!“
McCloudi se opile rozeřvali, zatímco MacGilové sahali po mečích. McCloudové tasili záhy.
Všichni strnuli v klidu před bouří, čehož využil Koovia a došel, následován několika svými muži, k Bronsonovi. Ten mu věnoval pohled plný jedu. 
„Vem si tu nevěstu a budeš naším králem,“ řekl generál. „Pokud ne, na místě tě zabiju a stanu se novým králem já sám. Holka neunikne tak jako tak.“


Bronson nevěřícně zíral na generála. Zahnal jej do rohu. Měl to tušit. Jeho lidé odjakživa viděli v laskavosti především slabost. Že by byli až takhle podlí, to jej však bohužel nenapadlo. 
„Klidně si královský titul vem, jestli po něm tak toužíš,“ odpověděl chladně, „ale nevěsty se ani nedotkneš. To bys mě musel opravdu nejdřív zabít.“
Koovia se zamračil. 
„Přesně jak jsem si myslel,“ zavrčel. „Slaboch až do samého konce.“
Bronson tasil meč a zastoupil Kooviovi cestu k vyděšené dívce. 
Generál tasil rovněž. Napětí dosahovalo vrcholu. Stanuli proti sobě. 
Vtom se najednou k akci odhodlala Luanda. Vstoupila mezi ně a jemně položila ruku na čepel napřaženého Kooviova meče. 
„Bronson je trochu přiopilý a nemluví jasně,“ řekla mu. „Samozřejmě, že vykoná své královské povinnosti.“
Koovia na ni vytřeštil oči. Tímhle jej očividně zaskočila. 
„Jsi velký a silný muž,“ dodala Luanda. „Skloň svůj meč a já se ujistím, že Bronson udělá to, co říkáš. Dnes večer nemusí téct mnoho krve.“
Koovia se na ni chvíli díval a potom sklopil čepel. Ale jenom o kousek. Prohlédl si Luandu od hlavy k patě a zachrochtal. 
„Sama jsi docela pěkná,“ řekl. „Možná, že když Bronson bude s tamtou, já bych mezitím mohl být s tebou.“
Usmála se na něj. 
„To zní zajímavě, můj pane,“ odpověděla. Přistoupila blíže a pošeptala mu do ucha. „Už je to velmi, velmi dlouho, co jsem měla opravdového muže.“
Koovia se spokojeně zašklebil a Luanda jeho úsměv opětovala. Sklonil meč k zemi. Vtom Luanda prudce vyrazila. 
Ze záhybu svých šatů vylovila jakoby odnikud malou dýku a bleskurychle jí zarazila Kooviovi do krku. 
Ten vykulil oči, chytil se za poraněné místo, ale i když se snažil rukama zadržet proud krve z roztržené krkavice, neměl ani nepatrný úspěch. 
Padl na kolena, věnoval Luandě překvapený a trochu i zklamaný pohled a nakonec padl tváří napřed na kamennou podlahu. Mrtev. 
V místnosti by bylo slyšet upadnutý špendlík. 
Ale jenom na vteřinu. Jakmile skončila, naplnila se místnost řevem. Muži se rozběhli proti sobě, odhodláni se navzájem pozabíjet. 
Bronson stál uprostřed toho všeho a bylo mu nad slunce jasnější, že je právě svědkem začátku nové války v Prstenu. 





KAPITOLA DVACÁTÁ DEVÁTÁ
 
Thorgrin pocítil na tváři hrubý jazyk. Otevřel oči a zjistil, že nad ním stojí Krohn a budí jej. Jemně odstrčil leopardí tlamu a malátně se posadil. Zprvu nevěděl, kde se to ocitl. Viděl svého koně, který nadále pokojně stál u vchodu do jeskyně. Vzpomněl si jak se sem dostal, na tu cestu lesem a ten strašný déšť. Teď však už do jeskyně pronikaly sluneční paprsky a zvenčí se ozýval ptačí zpěv. Okolí se navíc zdálo suché, jako kdyby žádný déšť v noci ani nebyl. Thor se na chvilku zamyslel, jestli se mu to všechno jenom nezdálo. 
Bylo jeho setkání s Argonem skutečné? Nebo to byl sen? Či snad něco mezi tím?
Vstal, promnul si oči a dále se snažil rozlišit realitu od snu. Rozhlédl se po okolí v naději, že tam třeba Argona někde objeví, ale nebyl nikde v dohledu. Teplo, které však proudilo jeho tělem, bylo skutečné. A bylo silnější než kdykoliv dříve. Připadal si silný jako deset bývalých Thorů. Možná, že opravdu v noci podstoupil další výcvik? Připadalo mu, že to může být pravda. 
Tu si vzpomněl na to nejdůležitější, co si z té noci odnesl. Ta zpráva se mu doslova rozzvonila v hlavě. Jeho matka. Poslední nápověda, jak ji najít, čekala v jeho vesnici. Byla to ale pravda?
Došel na okraj jeskyně a vyhlédl do okolí. Větvě stromů se koupaly v ranním slunci a les byl plný zvuků zvířat i hmyzu. Všechno se probouzelo. Podíval se vzhůru na paprsky slunce tvořící skrz hustou lesní střechu z listí roztodivné světelné jevy. Události předešlé noci byly čím dál zamlženější. Přesto však dobře věděl, co teď musí udělat. Musí se rozjet do své vesnice. Jedině tam se může přesvědčit, jestli to byla pravda a skutečně tam na něj něco čeká, anebo ne. 
Připravit se k odjezdu mu zabralo jenom minutku. Naskočil na koně a s Krohnem v patách vyrazil . Cestu zpět nacházel zcela intuitivně. Když navíc zavřel oči, dokázal si les představit z ptačí perspektivy. Z té, kterou mu v noci odhalila ta sova? Díky tomu dokázal s jistotou navigovat zpátky k silnici. Sledoval přírodu kolem sebe, poslouchal všechny ty zvuky a se vším se cítil jaksi podivně sjednocen. Cítil se silný, skoro všemohoucí, jako kdyby se mohl vydat na jakékoliv místo na celém světě a nemusel se ničeho obávat. 
Brzy dorazil na okraj lesa a přímo před sebou spatřil cestu, která se vinula přes kopce a údolí až zpátky ke křižovatce. Odtud se vydá do své vesnice. V dálce už dokonce rozpoznal tvary kopců, které vídal odmalička. Přijede po cestě, po které vodil stádo na pastvu, kam až jeho pamět sahala. 
Díval se na ni s jistými obavami. Pocit odporu k návratu na to místo stále trval. Věděl, že se tam setká se spoustou známých a především s otčímem. Všichni budou s nadějí očekávat poselstvo z Králova Dvora, které přijede vybírat rekruty a přitom se objeví Thor. Už teď na sobě cítil všechny ty pohledy. Neuvidí v něm to, čím je nyní, ale jenom toho ovčáckého neduživého kluka, kterého nikdy nikdo nemůže brát vážně. 
Jenže teď nešlo jenom o výběr. Pobídl koně. Nešlo ani o ty lidi tam. Byl na své nejdůležitější misi a musí udělat všechno, co bude v jeho silách, aby zvýšil šance, že se jednoho dne setká s matkou. 
Řítil se téměř tryskem po prašné cestě a rovnou k vesnici. Připravil se na nejhorší a za chvíli už překonal poslední záhyb cesty. Přímo před ním se objevila ta známá, maličká a dokonale ospalá osada. Na svou obranu neměla ani pořádnou palisádu, ba ani nic, co by připomínalo bránu. Jediné hrazení tvořily ovčí výběhy. Když byl malý, myslel si, že je to nejmocnější místo na světě a učiněná pevnost. Jenže od doby, co odtud odešel, už viděl na světě tolik věcí, že teď jasně viděl jak je to místo zatuchlé a v každém smyslu toho slova ubohoučké. Jenom další z těch malých osad uprostřed ničeho, kde také nic zajímavého není a ani nikdy nebude. Dokonalé místo pro lidi, kteří o nic moc ve svém životě neusilují a jenom dennodenně střídají práci s odpočinkem. 
Zahnul z cesty na prašnou ulici, která procházela středem vsi, a připravil se na hospodářský ruch, který si tu odjakživa pamatoval, a všechny ty známé tváře, jež záhy spatří. Jenže v tom se jeho úsudek zmýlil. Ulice nebyla zaplněná lidmi, zvířaty ani hrajícími si dětmi – byla naopak úplně prázdná. A zničená. Vesnice byla opuštěná. 
Thor nemohl uvěřit tomu, co viděl. Bylo klasické slunečné ráno a prázdnota ulic nedávala žádný smysl. Vysvětlení však přinášel stav domů. Byly poničené, mnohé ohořelé a po některých nezůstalo nic než hromada suti. Nepřátelská armáda musela procházet přímo tudy. Vydupané hrboly na cestě také vypovídaly o tom samém. Jak pokračoval dál, spatřoval navíc na kamenných zdech četné stopy krve. 
Bylo to jasné. Impérium. Andronicova armáda musela dojít až do této oblasti a ta malá vesnice jim stála v cestě. Nenechali zde nejspíše naživu vůbec nikoho a nic. Všechno, co tu Thor kdy znal, bylo pryč. Jako kdyby to ani nikdy neexistovalo.  
Sesedl z koně a zadumaně se toulal vesnicí pěšky. Procházel se kolem prázdných skořepin domů a bylo mu nanic. Bylo jasné, že všichni, kdo tu žili, buď utekli někam pryč, anebo jsou mrtví. 
Zmocnil se ho hrozný pocit. Tohle místo nazýval většinu svého života v dobré víře vlastním domovem. A teď vlastně přestalo existovat. Bylo zvláštní, že si vlastně od svého odchodu přál se sem už nikdy nevrátit a s nikým odsud nemluvit, ale teď mu to najednou bylo líto. Ačkoliv se domova před časem sám dobrovolně zřekl a svému rozhodnutí věřil, teprve teď pocítil, že jej opravdu ztratil. Nezůstalo nic, co by svědčilo o jeho dětství. 
Kde vlastně člověk nalezne na světě skutečný domov? Thor o tom přemýšlel. Zdálo by se to jako jedna z nejsnadnějších otázek, ale čím více si toho už ve svém životě prožil, tím mu přišla naopak obtížnější. Možná dokonce nejobtížnější ze všech. 
Vtom zaslechl zvuk pokličky, tančící na hrnci, ve kterém se něco začalo vařit. Polekaně se otočil a spatřil na druhém konci ulice malé stavení. Stále stálo a mělo střechu, i když jedna z jeho zdí už se skoro kompletně zhroutila. Dveře byly dokořán. Thor sáhl po meči. Uvnitř mohl být zraněný voják anebo dezertér z imperiální armády. 
Ve dveřích se však najednou objevila rozložitá stařena, držela kotlík v rukou, chráněných kusy hadrů, ne nepodobných těm, do kterých byla oblečená. Nesla kotlík před dům, aby jej postavila na velké poleno, které nejspíše sloužilo za jídelní stůl. Jakmile jej postavila, všimla si Thorovy přítomnosti. 
Leknutím téměř nadskočila. 
„Kdo jsi?“ zeptala se překotně. „Nikdo sem od války nepřijel.“
Thor ji poznával. Byla to jedna z těch typických místních stařen, které neustále vysedávaly před svými chatrčemi.
„Jmenuju se Thorgrin,“ odpověděl. „Nechci ti ublížit. Pocházím odsud. Vyrůstal jsem tu.“
Zamžourala na něj. 
„Já tě znám,“ řekla potom a v hlase se jí objevil pohrdavý tón. „Jsi nejmladší s bratrů. Ten ovčácký nekňuba.“
„Thor zrudnul. I teď o něm ta žena smýšlela jako dříve. Nezáleželo na tom, kolik toho od té doby vykonal. Asi se to nikdy nezmění. 
„No, nečekej, že tu někoho ještě najdeš,“ dodala a zamračila se. „Jsem jediná, kdo je tu naživu.“
Thora najednou něco napadlo. 
„Můj otec tu už není?“
V krku mu vyschlo, když si představil, že by mohl dostat kladnou odpověď. Doufal, že se s ním nebude muset setkat. Ale zároveň by rád slyšel, že je stále naživu. Toho muže měl všechny důvody nenávidět, ale stejně si nedokázal představit, že by se mu něco mělo stát. Pořád byl lepším otcem, než ten skutečný.
Stařena pokrčila rameny. 
„Podívej se sám,“ odpověděla a vrátila se ke svému jídlu. 
Thor se od ní odvrátil a pokračoval v obchůzce po vsi. Krohn mu byl celou dobu v patách. Nějakou chvíli se potuloval uličkami mezi domy, až nakonec dorazil ke svému bývalému domovu.  
Tedy spíše k místu, kde dříve stál. Když teď Thor zahnul za roh do známé uličky, nenašel tam nic než hromadu ohořelé suti. Nezůstalo skoro nic. Rozhodně se tomu nedalo říkat dům. Očekával, že tam spatří otce, jak stojí před domem, ruce má překřížené na prsou a mračí se na něj. Ale nikdo tam nestál. 
Thor pomaloučku došel k těm žalostným zbytkům. Krohn se mu otíral mazlivě o nohy, jakoby i on cítil smutek svého pána. Thor si ale nebyl úplně jistý jestli to, co cítíl, byl skutečně smutek. Tohle místo přece nenáviděl. Ale přece jenom… Přece jenom…
Špičkou boty nakopl kus ohořelé cihly a rozhlížel se. Něco hledal, aniž by věděl, co to přesně má být. Možná nějakou stopu. Nějaký nápad. Cokoliv, co se mohlo z toho místa zachovat. Také si říkal, jestli celá ta cesta sem nebyla chybou. Možná, že byl blázen, když tolik věřil vlastní intuici? Nebo to všechno nebylo nic víc než jenom zbožné přání? Možná, že tu nic jako stopa, vedoucí k matce, ani není.
Po několika minutách ho nakopávání kamenů omrzelo. Povzdechl si a chtěl se otočit a jít pryč. Všechno to byl omyl. Nezůstalo tu už vůbec nic. Jenom vzpomínky, které se proháněly zničenými místy jako hladoví duchové.
Otočil se a kráčel pryč, když tu Krohn zamručel. Otočil se za ním a spatřil, že se leopard prodral troskami až dozadu do míst, kde dřív býval dvůr a malý přístavek, ve kterém Thor spával odděleně od zbytku rodiny. Krohn se na něj významně díval, jakoby jej vybízel, aby za ním přišel. Tlapou se přitom přehraboval troskami. 
Jeho pán k němu doběhl, poklekl a hledal s ním. 
„Co tam máš, chlapče?“ zeptal se svého zvířete a pohladil jej po hlavě. „Co jsi našel?“
Krohn mručel a tlapou se dotýkal velkého kamene, jako by jej chtěl odvalit. Thor jej uchopil oběma rukama a pohnul jím stranou. Pod ním našel další kameny. Jal se je odhazovat pryč, až se nakonec něco objevilo. To něco se zablýsklo na slunci. 
Thor sáhl do vzniklé díry v zemi a tu věc vytáhl. V ruce se mu ocitlo cosi malého. Setřel z toho špínu a udiveně na to hleděl. Byl to oválný předmět žluté barvy, jenž se jasně třpytil. Po bližším ohledání zjistil, že je to nějaký medailon. 
Na zadní straně objevil nápis ve starém jazyce, který se před válkou s Gwendolyn již nestačil naučit. Přejel po nápisu prsty. Ozvalo se jemné kovové cvaknutí. Zatlačil na text a medailon se otevřel. 
Uvnitř našel podivnou věc. Miniaturní zlatý šíp, jenom o maličko větší než jehla. Hlavička šípu ukazovala jedním směrem. Nejpodivnější však bylo, že když se Thor otočil, aby věc ukázal Krohnovi, hlavička se natočila tak, že původní směr zůstal zachován. Udiveně na to hleděl a potom se zkusil několikrát otočit do různých stran. Šíp svěřepě ukazoval pořád do toho samého směru. 
Na vnitřní straně víčka medailonu našel další nápis. Setřel špínu a zjistil, že tomuhle rozumí. Nápis byl v moderní prstenštině. Zamžoural, aby přečetl miniaturní písmenka a když tak učinil, jeho srdce se zastavilo. 
Pro mého syna. Thorgrina. Sleduj šíp. Dovede tě domů.
Úder, který jeho srdce vynechalo, se teď jalo několikanásobnou rychlostí dohánět. Thor stál jako přimražený, díval se na medailon a střelku uprostřed něj a znovu a znovu se otáčel na všechny strany, aby zas a zase zjišťoval, že směr je stále jeden a tentýž. Podíval se na nebe nad sebou a najednou mu bylo jasné, kam jej šipka vede. Zcela jistě to bude Země druidů.
Opatrně medailon zavřel a sevřel jej v ruce. V té chvíli pocítil mohutný příval energie, který se z ruky rozlil do celého těla. Všechno to byla pravda. Musí se vypravit hledat svou matku. Nadešel čas konečně a jednou provždy rozehnat mlhu, která se vznášela nad jeho původem a úkolem, který jej v tomto životě čeká. 
Rozhodl se. Jakmile bude po svatbě a jakmile se narodí děťátko, vyrazí na cestu. 
Podíval se na obzor ve směru, ve kterém prve ukazoval medailon a cítil, že je matka blíže, než kdykoliv předtím. 
„Ještě chvilku vydrž, matko,“ řekl potichu. „Už za tebou jedu.“





KAPITOLA TŘICÁTÁ
 
Gwendolyn stála na nejvyšších ochozech svého hradu a dívala se na Králův Dvůr. Obdivovala práci všech, kteří se podíleli na svatebních přípravách, i všech ostatních, kteří za posledních šest měsíců znovu vystavěli královské město. S Dnem odchodu se téměř vyprázdnilo a nikdo z toho neměl větší radost, než ona samotná. Konečně si mohla trochu odpočinout. Už hrozně potřebovala strávit nějaký čas jenom sama se sebou. Teď byl krásný den, slunce hřálo, jemný letní vítr jí čechral vlasy a přinášel sladkou vůni z ovocných sadů za městem. Gwen se opřela o ochoz a zhluboka se nadechla. 
Nad ní se ozval dračí řev. Pohlédla vzhůru a spatřila Ralibara, jak se vysoko nad městem prohání s Mycoples. Ti dva kroužili po obloze už dlouhé hodiny. Gwen se usmála. Vzpomněla si, jak milý a téměř něžný byl Ralibar při jejich dnešní opatrné ranní projížďce. Byli si stále blíže a blíže a on teď cítil, že už dítě není daleko, a tak létal mnohem klidněji a pomaleji než dříve. Vidět ho teď létat nad městem ji dávalo pocit hlubokého bezpečí. 
Podívala se na obzor a věděla, že tam někde daleko je teď její Thor, že už se brzy vrátí a oni budou zase spolu, aniž už by bylo třeba se něčeho obávat. Všechno bude už brzy naprosto perfektní. Přesto se však nedokázala přinutit k úplnému uvolnění. Nevěděla proč, ale pořád měla pocit, jako kdyby na obzoru číhala nějaká další hrozba a i teď se k nim blížila. Mohla to být pravda? Anebo to byly jenom hry její unavené mysli? Potýkala se teď s tolika zdánlivě malichernými záležitostmi denního běhu království, že už bylo těžké v čase po práci alespoň trochu konstruktivně myslet. 
„Otěže vlády,“ ozval se za ní hlas, „mohou vážit jako celá skála.“
Otočila se radostně za tím hlasem. Byl to samozřejmě Argon. Stál za ní, v ruce třmal svou hůl, na sobě měl plášť s kapucí a jeho oči zářily, jako kdyby se i v nich ukrývala další dvě slunce. Došel vedle ní a jeho hůl při každém kroku klapla o kámen. Zadíval se na město a království všude kolem něj. 
„Jsem ráda, že jsi přišel,“ řekla mu a dívala se stejným směrem jako on. „Jsem poslední dobou dost nesvá. Nevím ale proč.“
„Vážně nevíš?“ zeptal se záhadně. 
Podívala se na něj a přemýšlela. 
„Měla bych?“ zeptala se. „Pověz mi upřímně: blíží se nějaká další pohroma? Je náš mír opět ohrožen?“
Argon se na ní dlouhou dobu jenom díval. Intenzita jeho očí ji téměř přinutila se odvrátit. Nakonec se z jeho rtů odlepilo jedno jediné strašné slovo.
„Ano.“
Gwendolyn se sevřel žaludek. Cítila, jak se jí třesou ruce. Snažila se kontrolovat, ale i tak se jí začala zmocňovat panika. 
„Co je to?“ zeptala se hlasem, který se teď už třásl. „Co se stane?“
Argon pomaloučku zakroutil hlavou. 
„Už jsem svou lekci za vměšování se do lidských záležitostí dostal.“
Znovu se zadíval do kraje. 
„Prosím,“ zněla Gwen zoufale. „Řekni jenom tolik, abych se mohla nějak připravit. Abych mohla učinit co půjde a ochránit tak své lidi.“
Argon si povzdechl. 
„Jsi úplně stejná jako tvůj otec,“ řekl. „Ani si neuvědomuješ jak moc. Odjakživa chtěl být ten nejlepší vládce ze všech. Jenže občas s námi má osud jiné plány.“
Znovu se na ní zadíval. Tentokrát se v tom pohledu objevil soucit. 
„Ne všechna království mají přetrvat,“ řekl. „A ne všichni vládci. Odvedla jsi skvělou práci. Větší, než kterýkoliv MacGil před tebou. Vybudovala jsi řád ze strašlivého chaosu a udělala jsi to se ctí. Tvůj otec to všechno vidí a jistě se spokojeně usmívá.“
Jeho slova ji zahřála u srdce. 
„Ale některé věci,“ pokračoval druid, „jsou mimo tvou kontrolu. Všichni jsme vydáni na milost a nemilost něčemu mnohem důležitějšímu. Prsten má svůj vlastní osud, stejně jako každičký jeho obyvatel.“
Gwen polkla na prázdno. Hořela touhou dozvědět se více. 
„Co by nás teď mohlo ohrozit?“ zeptala se. „Štít je aktivní. Impérium je pryč. Andronicus zemřel. McCloud je také mrtev. Máme dva draky. Co se nám může stát? Co ještě můžu dělat?“
Argon znovu jenom zakroutil hlavou. 
„Mezi nejkrásnějšími květinami se mnohdy ukrývají ty nejnebezpečnější hadi, nad krásnými západy slunce mnohdy visí stěna temných mračen, které později v noci přinesou bouři. Nedívej se na to slunce, důležité jsou ty mraky a bouře, kterou ještě nemůžeš vidět. Věz však dobře, že přijde a bude brát střechy. Připrav se. Udělej to hned. Je to na tobě a nikom jiném. Jsi pastýřkou, která vede své stádo. Ono neví, co přichází.“
Gwendolyn se zachvěla. Argon jenom potvrdil to, co sama cítila. Něco hrozného se blížilo a ona byla úplně sama, aby tomu nějak čelila. Měla se pustit do akce, měla se připravit. Ale jak? A na co?
Otočila se k druidovi, ale než stačila vznést další otázky, byl samozřejmě už pryč. Zadívala se na letní nebe, po kterém se proháněli jemní bílí beránci. Přemýšlela. Den se zdál být naprosto perfektní. Co by se mohlo stát?
 
*
 
Gwendolyn seděla ve zrekonstruovaném Domě učenců za dlouhým dřevěným stolem, který byl zcela zaplněný knihami, listinami a mapami. Studovala ze všech zároveň. Tohle bylo jediné místo z celého království, kde se mohla doslova zavřít před světem. Hledala tu klid, odpočinek a všechny ty zaprášené knihy jí vždy přinášely pocit útěchy. A také spoustu vzpomínek na dětství. Za posledních šest měsíců věnovala Gwen velký díl své pozornosti právě rekonstrukci této budovy a záchraně co největšího počtu svazků, popřípadě jejich převoz z jiných míst a hradů, kde naštěstí slušné množství stále zůstávalo nedotčeno. Toto místo pro ni znamenalo velmi mnoho, stejně jako pro jejího otce a rovněž pro správce Aberthola. Trvala na tom, aby byla knihovna obnovena ve stejné podobě, jakou měla předtím a ještě ji nechala vylepšit, aby dokázala pojmout větší počet svazků. Snad se jednou zase zaplní. Nejspodnější podzemní patra nebyla Andronicovými hordami zničena, zřejmě si ani všemocný císař nedokázal uvědomit, jak hluboko pod zem základy budovy sahaly. A tak se nakonec zachránilo více, než by byla čekala. 
A právě z těchto knih teď Gwendolyn čerpala. I v těchto dnech stale ještě přijížděli poslové z měst, kterým se válka vyhnula, a s sebou přiváželi celé náklady knih, které by mohly v nově budované knihovně chybět. Místní šlechta ráda obětovala zaprášené svazky z vlastních zdrojů, aby si udělala u mladé královny dobré jméno. Ona jim však stejně za každou knihu náležitě platila. Možná i proto začínala svou novou bibliotéku milovat ještě více než tu předchozí. Když viděla její ruiny, nikdy by si nepomyslela, že ji dokáží znovu vystavět. Ale podařilo se. Byl to jeden z největších úspěchů poválečné přestavby Prstenu a skutečný monument zručnosti jejího lidu.
Od rozhovoru s Argonem se uchýlila sem a strávila tu celý zbytek dne. Procházela jednu knihu za druhou, listinu za listinou, a téměř úzkostlivě pátrala po historii skutků svých předků. Zajímalo ji, jak se předchozí králové chovali v těžkých časech, kdy hrozily války a invaze. Potřebovala zjistit, jak se na takové události připravovali v dobách, kdy ještě vládl mír, ale přitom už bylo jasné, že se blíží pohroma. Gwen možná nemůže ovlivnit, jestli se něco semele, ale co udělat může, je zabezpečit, aby její království bylo připraveno. A k tomu musí být nejprve připravena sama. Musí nastudovat co nejvíce bude možné, neboť pouze z moudrosti mohou plynout správná rozhodnutí. 
Pročítala dlouhé svazky o válkách a uvědomila si, že se dopustila jedné velké chyby. Při přestavbě Králova Dvora nenechala vybudovat žádnou únikovou cestu ani neměla žádný plán posledního úniku. Město bylo teď nejsilnější pevností v království a tak nikoho ani nenapadlo, že by bylo nutné odsud někam utíkat. Kam by také měli utíkat, pokud by někdo byl tak mocný, že by na to nestačila veškerá jejich obrana?
Jenže Argonova slova jí nedávala spát a nutila se přesto pokusit nějak připravit. Napadlo ji, že dobrý vládce by vždy měl mít nějaký plán pro případ krize. Nějakou cestu ven z problémů. Co kdyby byl Králův Dvůr opravdu dobyt? Bylo nepříjemné na to jenom pomyslet, vždyť jej právě znovu postavili – ale ten plán se může hodit, ať se jí to líbí nebo ne. Co kdyby byl nějakým způsobem Prsten znovu napaden a dobyt? Mohl by někdo zničit nebo znovu vypnout Štít? Co potom? Nemůže svoje lidi jen tak nechat, aby byli pobiti jako ovce. To si nevezme na svědomí. 
Už dlouhé hodiny četla o dobytí velkých měst v Prstenu, ke kterým během prošlých staletí několikrát došlo. Znovu procházela svou vlastní historii, historii rodu MacGilů, četla o svém dědu a o jeho dědu také. Navázala tím se svými předky nové spojení a mnohé informace pro ni dokonce byly dosud zcela neznámé. Nakonec se v historii vlastního rodu úplně ztratila. Byla udivena tím, co dříve lidé zažívali. I před mnoha staletími se králové potýkali v podstatě se stejnými problémy a výzvami, jaké teď řešila ona. Když se na to člověk podíval z určitého úhlu, zjistil, že se zase tolik nezměnilo. 
Přesto však nemohla najít žadnou uspokojivou informaci o nějakém únikovém řešení. Nejlepší, co se jí podařilo objevit, byla stručná poznámka stará šest set let z dob krále MacGila Druhého. Tehdy se nějakému černokněžníkovi podařilo vypnout Štít a do Prstenu se nahrnuly příšery z Divočiny. Král si uvědomil, že jim nedokáže čelit a tak vzal své lidi – jeho národ byl však mnohem méně početný než Gwenin a lidé byli tehdy i vzrůstově menší – naložil je na lodě a všichni utekli na Hořejší ostrovy. Když byl později Štít obnoven a příšery opustily Prsten, vrátil se král s armádou domů, pobil zbytky nepřátel a znovu zalidnil kraj.
Se zaujetím procházela staré zaprášené mapy, z nichž některé dobře zobrazovaly místa, kudy král své lidi v exodu vedl. Našla dokonce i místo, kde se nalodili a určila pravděpodobnou trasu na ostrovy. Se zaujetím všechno znovu a znovu procházela. Byl to primitivní plán z dob, kdy bylo království mnohem menší, ale fungoval.  
Čím více o tom přemýšlela, tím více se jí nápad líbil. Bylo to jednoduché, ale svým způsobem geniální. Možná, že by se to samé dalo v případě pohromy provést i dnes. Nebo ne? Mohla by evakuaovat všechny svoje lidi na Hořejší ostrovy? Možná, že už tam budou muset zůstat. Třeba už se jim nikdy potom nepodaří se vrátit zpátky do Prstenu jako se to podařilo jejich předkům. Na každý pád by tím však získali čas. Unikli by bezprostřední hrozbě zničení, ať už by důvodem byla invaze anebo nějaká jiná pohroma, a měli by potom alespoň chvíli času zhodnotit situaci a rozhodnout se pro nějaké řešení. I když by byli vyhnáni mimo domov na poměrně nehostinné místo, alespoň by se však zachránili a byli by v relativním bezpečí. Hořejší ostrovy byly se svým rozeklaným pobřežím a polohou v severních vodách takřka nedobytné. Impérium by na ně mohlo poslat další Milion a oni by stejně dokázali držet pobřežní soutěsky s mnohem menším počtem lidí velmi, velmi dlouho. Početní převaha tam byla útočníkům zcela k ničemu, protože stejně mohlo bojovat v jednom okamžiku maximálně několik málo bojovníků. Neustále špatné počasí by navíc armádu, která by mezitím musela nutně čekat na moři, devastovalo po stovkách a tisících. 
Zavřela oči a jemně si stiskla víčka. Od čtení ji bolela hlava. Potom se zadívala stranou a přemýšlela. Ta myšlenka se jí opravdu zamlouvala. Možná, že nejlepším plánem poslední záchrany bude skutečně útěk na Hořejší ostrovy. 
Zavřela knihu, která zrovna ležela před ní, znovu si promnula oči a s povzdechem se uvolnila v křesle. Nebere to až moc vážně? Venku je nádherný letní den, už brzy ji čeká svatba, den, o kterém celý život snila, a ona je ztracená v úvahách o katastrofách, které by mohly přijít. Invaze přece v nejbližší době nehrozí. Jsou mnohem silnější, než Prsten kdy v historii byl a Impérium bylo právě poraženo. Říkala si, že by měla všech těch černých myšlenek nechat a namísto toho jít ven a trochu si užít letního dne. Namlouvala sama sobě, že je příliš pesimistická. 
Vstala a chystala se odejít. Loktem přitom zavadila o rozložitou knihu, ležící na samém okraji stolu, a shodila ji na zem. Svazek se v letu otevřel a ke Gweninému překvapení z něj vypadl ještě jeden, mnohem menší. Zvedl se oblak jemného knižního prachu. Vypadnuvší kniha byla vázaná v rozpraskané kůži. Nikdy předtím ji neviděla. Vzala ji udiveně do ruky a zjistila, že papír je tak starý, že se téměř rozpadá pod jejím dotykem. 
Na koženém obalu byl vyryt titul, nyní značně nejasný a psaný ve starém jazyce. Pro Gwen to nebyla pražádná překážka. Sodariova kniha proroctví. Několikrát v životě o ní slyšela, ale nikdy si nebyla jistá, jestli skutečně existovala a nebyla sama jenom další legendou, o kterých měla vyprávět. Nacházela na ni odkazy v jiných dílech, ale nikdy by ji nenapadlo, že se mohla dochovat a už vůbec ne v její knihovně. To, že navíc přežila imperiální plundrování a ona ji teď mohla držet v náhle roztřesených rukou, jí připadalo jako učiněný zázrak. Podle odkazů měla obsahovat mnohdy velice divoké vize o budoucnosti Prstenu. Některé se prý naplnily, ale většina zůstala jenom na tom zahnědlém papíře. 
Gwen se několikrát vzrušeně nadechla. Začala knihou listovat a musela vynaložit všechno sebeovládání, aby jemné stránky nepotrhala. Nalistovala proroctví, která byla adresována do jejích časů. S přerývaným dechem potom na rozpadajícím se papíře přečetla poznámku, ve které se vyskytovalo její jméno.
 
Sedmý a poslední vládce MacGilů bude tím největším z nich. Povede svůj lid k největšímu vítězství. Ale také k jejich největšímu úpadku. To jméno bude znít Gwendolyn. 
 
Rozklepaly se jí ruce. Nemohla uvěřit, že to tak v té prastaré knize skutečně stojí. Nedočkavě otočila stránku:
 
Gwendolyn povede své lidi k…
 
Zbytek stránky chyběl a podle ohořelých okrajů těsně pod poslední větou bylo jasné proč. Zbytek knihy na tom nebyl o mnoho lépe. Pár útržků stránek sice zbývalo, ale na každé bylo možno přečíst jenom části vět, které na sebe nenavazovaly. Zoufale listovala dál ve snaze se něčeho chytit. Na konci objevila to, co zbylo z rejstříku. Začínal písmenem T. Zalapala po dechu, když četla:
 
Thorgrin, Gwendolynin manžel. Mocný bojovník Prstenu. Jeho smrt přijde, když…
 
Gwen ztrácela kontrolu nad vlastními prsty. Stránky se začínaly na okrajích trhat, jak listovala dál. Dělalo se jí špatně od žaludku. To nemohla být pravda. 
Potom najednou plna zlosti mrštila knihou napříč místností. Svazek proletěl vzduchem a narazil do zdi. Gwen se u té protější rozplakala. 
Říkala sama sobě, že je to hloupost, všechno vymyšlené a napsané před stovkami let. Jenže, jak to, že tam bylo její i Thorovo jméno? Autor je znal, a tak mohl znát i ten zbytek. 
„Má paní?“ ozval se hlas. 
Patřil Abertholovi, který stál ve dveřích a na tváři měl výraz nejvyššího znepokojení. 
„Omlouvám se,“ řekla Gwen. „Nechtěla jsem tou starou knihou takhle hodit…“
Aberthol zakroutil hlavou. 
„Kvůli tomu jsem nepřišel,“ odpověděl. „Zrovna se mi donesly důležité zprávy. Obávám se, že nejsou ani trochu dobré. Má paní, musíš se okamžitě odebrat ke královně matce. Obávám se, že umírá.“
Ta slova ji srazila jako vichřice. 
Okamžitě vyrazila kolem Aberthola z místnosti. Schody vedoucí na povrch brala po třech a nic nedbala na to, že ji příšerně bolí pod srdcem. 
Proběhla halou a vyrazila dveřmi na čerstvý vzduch. Rozběhla se po cestě, vedoucí k matčinu sídlu a po tvářích se jí přitom kutálely obrovské slzy. Doufala, že nepřiběhne příliš pozdě. 
Matka umírá? Jak? Gwendolyn přemýšlela. Chtěla s ní trávit více času. Každý den za ní chtěla zajít, ale neustále to odkládala kvůli důležitějším záležitostem u dvora. 
Běžela a běžela, až ji pálily plíce a bolest v břiše byla téměř nesnesitelná. Za žádnou cenu nechtěla nechat matku v její poslední chvíli samotnou. Nutila se do ještě většího spěchu. 
Vtom jejím tělem proběhl blesk bolesti tak silný, že s výkřikem padla k zemi. Byla na prašné cestě uprostřed polí a úplně sama. Z posledních sil se převalila na záda, položila si ruce na břicho a s pohledem upřeným k nebi snášela jednu křeč za druhou. Děťátko se hýbalo jako šílené a vlny bolesti byly tak strašlivé, že mohla stěží dýchat. Žádného jiného pohybu už schopna nebyla. 
Křičela a byla strašlivě sama. Úplně sama zažívala agónii, kterou by nikdo nedokázal popsat, a kterou lze jen a pouze na vlastní kůži prožít. Přála si, aby pro ni někdo přišel. Ale zároveň věděla, že nikdo není nablízku. Ne na tomto odlehlém místě. Bude se to muset stát tady, na téhle cestě a absolutně bez pomoci. Zachvátila ji panika a strach, aby to dítě přežilo. A ona také. 
Jenže už to nešlo zastavit. Znovu křičela a křičela, až se její výkřiky začaly mísit s výkřiky jakýchsi ptáků, kroužících vysoko na nebi. 
Její dítě už bylo na cestě. 
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